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O PRVEM SLOVENSKEM D E L A V S K E M LISTU 
R . G O L O U H 

Konec leita 1888 se j e zibrailo v ispodnje-
avistrijiskem mes tu Ha in fe ldu 110 delavsikih 
izaupniikiov liz s k o r a j viseh lavisitrijskih dežel . 
Javnos t j e sp reml j a l a de lo t ega zgodoviin-
skega izbora z ve l ik im zan iman jem, p r a v 
t ako pa tud i d u n a j s k a v l a d a dn n j e n e poli­
c i jske oiblasti. Socialist ično g iban je na ozem­
l ju Avs t r i j e j e ime lo t a k r a t za seboj že d v a j ­
set l e t t ežkih b o j e v za socia lne in pol i t ične 
p rav ice dela\ is tva, imelo pa j e za sebo j tudi 
diOlgo d o b o no t r an j i h sporov med zmerno 
in r a d i k a l n o usmer j en imi delavci . Ti dol­
goletni , pogosto izelo s rd i t i spor i so hromel i 
in os label i celotno delavisko g iban je . D e l a v ­
s k e organizac i je iSO se m o r a l e spe t združ i t i 
in začeti u spešne j e bramitì ogrožene de lav­
s k e in te rese . Za ponovino s topi tev vseh de­
lavsk ih organ izac i j v eno tno razredino ce­
loto so se vztrajino zavzemal i tudi taikratni 
t r i j e g l avn i de l avsk i i is t i , izmerni »Volks-
freund«, k i j e i zha ja l v Brnu , i radikalna 
»Freihei t« , k i j e izha ja la v N e w Yorku , in 
zed in jeva lna »Gleichheit«, k i j e 3. novem­
b r a 1888 ob j av i l a t e žko pričaikovani poziv 
de lavs tvu vseh na rodnos t i n a avs t r i j skem 
ozemjljiu, maj iznova s t rne svoje vrs te dn poš­
l je isvoje zastopniike na zed in jeva ln i laibor v-
Hainfe ld . Tega, za de l avsko gibaaije t a k o 

; važnega k o n g r e s a se j e udeleži lo t ud i p e t . 
S lovencev: K a r e l Korde l i č in L u d v i k Zad-
iiik iz L j u b l j a n e , K r a i n e r iz Mar ibo ra , 
A d e n a u iiz Celovca in Peirloniiik iz Be l j aka . 
Zborovalci so sko ro isoglasno odobri l i na ­
čelno iz javo in skilandli združi t i z.nova vse 
de lavske organizac i je v enotno delavs^ko 
s t r a n k o . 

Že v nače ln i deba t i j e ölovenski zas topnik 
Zadnik omeni l , d a sta jia (kongresu t u d i dva 
s tovar iša iz Kranjsike«, k i zas topata s loven­
s k e delavce , te r iz javi l , da bodo nače lno 
i z j avo ponat isni l i tud i v islovenskem jez iku . 
Ko ISO na zboru p o u d a r j a l i , da bi b i lo t r e b a 
resoluci je preves t i na r azne j ez ike , se j e 
oglasi l K a r e l Korde l ič ter p red laga l , da se 

p r evede jo v j ez ike posameznih na rodov ne 
le resoluci je , t emveč tudi celotni zapisnik 
zbora. P r i isplošni r azp rav i o de l avskem 
t i sku p a j e Koirdelič iz javi l , »da ga veseli , 
če ima jo Cehi svo je liste, k i š i r i jo ide j e 
socialne demokrac i j e , da ipa j e po t rebno 
us tanovi t i islovenSki s t r a n k i n list tud i za 
s lovenske delavce.« Obža lova l j e , »da si 
niso de lavc i v Avst r i j i , aie g lede na na rod ­
nost, h k a t e r i p r ipada jo , že p r e j b r a t s k o 
podal i roke«, in n a t o nada l j eva l : »za K r a n j ­
sko, ilstro in Gor i ško b i b i la aistanovitev 
s lovenskega socialno d e m o k r a t i a n e g a lista 
še važnejša , ke r t a m k a j š n j i sodrug i nem­
škega socialist ičnega lista ne razumejo . . . « . 
Zak l juč i l j e svo j govor z b e s e d a m i : »Sporo­
čam vam, d a hočemo us tanovi t i s lovenski 
s tTankin list za Spodnjo Štajersiko, Koroško, 
K r a n j s k o , Gor i ško in Trs t . V Tr s tu ima jo 
socialno demokra t i čno d r u š t v o z nemško , 
i t a l i j ansko in s lovensko sekc i jo . Temu d r u ­
š tvu se j e p r id ruž i lo t u d i 15 naš ih sodrugov. 
D e l a v s k o i zobraževa lno druš tvo v Goric i 
pa stoji n a nac iona lnem stal išču. Te l jud i 
m o r a m o pr idobi t i . Upamo, d a bo s t r a n k i n 
zbor oddbr i l naš isiklep i n dovoli l , da začne­
mo i zda ja t i svo j list. P o t r e b n o j e , da se de­
lavci d r u ž i m o in pomagamo socialni demo­
k r a c i j i do /zmage.« 

Za i zda jan je s lovenskega delavsikega lista 
s ta se na zlbom zavzemala tudi Pe r lon ik iz 
B e l j a k a in P o k o r n y z D u n a j a . Slovenski jj 
de lega t K r a i n e r iz Mar ibo ra p a j e predloži l 
nasilednjo resolucijo, k i j o j e zbor soglasno 
s p r e j e l : »Strankin zbor pozd rav l j a namero 
jugos lovansk ih sodrugov, d a bd izdaja l i slo-

Viiod in del dvorane nekdanje S-jhreincrjeve pivarne na Tru­
barjevi št. 41, kjer so v osemdesetih in devetdesetih letih 

preteklega stoletja večkrat bili delavski shodi 



vensk i s t r a n k i n list An rad (daje k temu 
svoje soglasje dn podporo«. 

Na tem zborip so z±)xali de lega t i 40 fl. za 
us tanovi tev slovensikega lista. To »glavnico< 
j e pninesel s lovenski de lega t iz Ha in fe ida v 
L jub l j ano , ikjer so na to začeli de lavc i r az ­
vi ja t i ž ivahno agi tac i jo za lisi i n zbi ra t i na ­
da l jn j a s reds tva . Skilicevali so s e s t anke in 
shode in končino sk leni l i izdat i list pod na­
slovom >Novi čas«, glasi lo slovensikih social­
n ih d e m o k r a t o v . O b l a s t se j e t emu dolgo 
uipirala z raznimi p l e h k i m i izgovori . P r v a 
š t ev i lka iprvega islovenskega, iz raz i to socia­
l is t ičnega lista, iki j e ikončno izšla 7. novem-
h r a 1889, j e b i l a v celoti zaplenjena , s pod­
nas lovom vred . Na d m g e m zboru avs t r i j ske 
socialno d e m o k r a t i č n e s t r a n k e 38. in 29. j u ­
n i ja 1891 j e s lovenski delegat Zadn ik m e d 
d r u g i m poroča l : »Zatem so l j ub l j ansk i so-
d rng i poizkusi l i izdat i s lovenski l ist , k i p a 
ga j e oblast t a k o j zat r la . Sploh so nam že 
p r e j de la l i težave , k i so b rez p r i m e r e . Ured­
n i k u niso pr iznal i , d a bi b i l sposoben u r e ­
j a t i list, češ da n ima zados tne šoiske iz-
ohraizibe. U r e d n i k h i m o r a l o p i a v l j a t i izpi te 
in dela t i še vse mogoče d r u g e reči, k a r j e 
vse mezakonito, ka j t i od časmikarja mi mo­
goče zah teva t i spr ičeval , d a l a h k o oprav l ja 
č a s n i k a r s k o delo . Končno j e list izšel, a že 
p r v a š tevi lka j e h i l a zap len jena , in sicer 
ee j e d ržavno p ravdn i š tvo v L j u b l j a n i spo­
t a k n i l o t a k o j ob nap is pod naslovom, t. j , 
ob 'besede »Glasilo s lovenskih sooiaLnih de­
m o k r a t o v « ; razlog pa j e bi l , k a k o r se j e 
pozne je izkazalo , d a oblast sploh ni p r i ­
znala socialni d e m o k r a c i j i ko t t akšn i up ra ­
vičenosti do obs to ja v s lovenskih deželah.< 

Zadnik j e n a is tem aboru ponovno po­
uda r j a l , »da se bodo islovenski de lavc i šele 
t e d a j bo l j zanimal i" za g iban je , ko bodo 
imel i svoj t isk, k i j i h bo izobiraževal. To ne 
ve l ja samo za L j u b l j a n o in Trs t , a m p a k za 
vso K r a n j s k o , Koroško , Š ta je r sko , Gor i ško 
in Istro.« I zva j a l j e oiadalje, d a se j e »v 
smis lu ha infe ldsk ih sklejjov ko t zas topnik 
iz L j u b l j a n e ču t i l doMinega, zagotovi t i t ud i 
s lovensk im de lavcem tisk, posebno k e r j e 
b i lo tudi v Št. Vidu (prva deže lna konfe ­
renca avstrijsike socialne d e m o k r a c i j e po 
haiinfeldsikem zboru 1. 1890 v St. Veit a n de r 
G l a n — op. pisca) sk lenjeno, da se m o r a za 
a lp ske dežele brezipogojino us tanovi t i s lo-
vans:ki list. Hote l i so p r ida t i g r a š k e m u l istu 
s lovensko pr i logo, t oda ta mačrt se j e izika-
zal ko t ne izvedl j iv ; zato smo šli v L j u b ­
l j a n o in inato v Trs t . Nismo mi rova l i , k a j t i 
dolžnost vsakega r az r edno zavednega d e -
lav^ca j e , da pouči l juds tvo o v lada joč ih 
r azmerah , zlasti, če so za de lavski stan t ako 

žalostne, k a k o r so p r i nas , k j e r se j e celo 
v l ada čut i la dolžino, da n a k r m i 35.000 l j ud i 
na Do len j skem s ko ruzo . Nastopi l i smo za 
de lavski list, k e r ne i s m e m o dopust i t i , da ne 
bi med p reb iva l s tvo , k i š t e je d v a in pol 
mi l i jona , 'zanesJd maše ide je . Cen jen i so-
d r u g i ! Nas topi te z mami s k u p a j za obstoj 
s lovenskega de l avskega lista, ka j t i p r i nas 
j e na ravnos t nemogoče ag i t i ra t i z d r u g i m i 
eredsitvi. Ne sme ise pozabit i t o l i ka de lavska 
množica, k a k r š n a j e maša. D o d a t n o p red la ­
gam, da se s lovenski t isk ko t važno in b r e z 
dvoma hva ležno ag i tac i j sko s reds tvo kol i ­
k o r le mogoče podpira .« 

L j u b l j a n s k i delavci so po p r v e m neuspe ­
lem p o s : k u B u , d a hi u g n a l i poli t ično oblast 
i n p r o d r l i s svo j im l is tom, začeli 1. 1890 
znova sk l iceva t i shode, na k a t e r i h so žigo­
sali nezakoni to pos topan je oblasti in znova 
začeli zb i ra t i s k r o m n a d e n a r n a s reds tva za 
s v o j l ist . Jeseni 1. 1890 so sOclicali shod v p i -
v a m i Schre ine r v Lj i ib l jan i (T ruba r j eva 41 
— op. ured.) i n n a n jem poročal i o pol i t ič­
n e m položa ju in o akci j i za list. O t em sho­
d u j e t a k r a t n i pol ic i jski komisa r Robida 
obš i rno poročal m e s t n e m n p rez id i ju in de­
želni v ladi . V svojem poroči lu nava ja , da 
so g o v o m i k i na shodu poiudarjal i po t rebo , 
da začne delavs tvo k l j u b vsemu izda ja t i 
s lovenski l ist , k i bo po ja sn jeva l delavcem 
p r o g r a m isocialmo d e m o k r a t i č n e s t r a n k e in 
b r a n i l n j i hove in terese . V svo jem poroči lu 
omen ja nada l j e , d a j e na shodu govori l tud i 
Zadn ik in predlož i l resoluci jo , k i so j o 
navzoči odobr i l i . Resoluci jo, k i j o j e Zad­
n ik napisa l s sv inčn ikom, j e komisa r Ro­
b i d a pr i loži l s v o j e m u poroči lu . Glasi se : 
»Današnj i l j udsk i shod v S ra jne r j ev i pi -
v a r n i v L j u b l j a n i i z r e k a odboiru za izda ja­
n j e islovensikega d e l a v s k e g a lista »Delavski 
list«, k a t e r i b i m o r a l iziti 14. avgus ta 1890, 
k a r p a v lada ni p r ipus t i l a , popolno zaupa­
n je o pos topan ju in o u p o r a b i za to name­
n jenega dena r j a . 

Najdalje i z r e k a sihod, d a j e s lovenski de­
lavski l ist neobhodno po t r eben ter d a j e 
dolžnost de lavs tva , podje t je za us tanovi tev 
tacega lista z vsemi s reds tv i podp i ra t i , in to 
tudi , a k o se us tanovi k j e d r u g o d nego v 
L jub l j an i , t e r da se imajo vsi za to name­
n jen i d e n a r j i neobhodno do ločenemu od­
b o r u oddat i , t oda s tem pogojem, da so 
izdaja te l j i i zk l jučno delavoi.« 

iNa podlagi tega važnega, ed inega izvir­
nega d o k u m e n t a iz t iste dobe si danes l ahko 
us tva r imo j a sne j šo sl iko o akc i j i t a k r a t n i h 
pokren i t e l j ev p r v e g a s lovenskega de l av ­
skega lista. O »Novem času«, k i j e izšel, k a ­
k o r smo že omenil i , 7. mov. 1889, vemo le to , 



Faksimi le resolucije de lavskega shoda v Schreinerjcvi pitvarni 
o izdajanju slov. de lavskega l ista iz jeseni 1890 (rokopis 

Lud. Zadu'ika) 

k a r o n jen i piše »Slovenski iNarod« z d n e 
6. n o v e m b r a 1889, da bo namreč začel izha­
j a t i v L j u b l j a n i socialno demokra t i č en 
lisit pod naveden im naslovom, 7. n o v e m b r a 
pa , da j e »Novi čas« sicer izšel, da pa j e bi l 
v celoti zap len jen . O d tega p r v e g a de l av ­
skega lista se ni ohran i l noben izvod in ne ­
k a j časa j e b i lo celo sporno , če mi m o r d a 
izšel pod nas lovom »Zora«. Iz te reso luc i je 
pa j e razv idno , da so l j ub l j ansk i de lavc i po 
pones rečenem poskusu z »Novim časom« 
nada l j eva l i akc i jo z namenom, da b i izdal i , 
nov list pod nas lovom »DelaviSki list«, k i htf 
mora l izi t i 14. avgus ta 1890, da pa j i m 
oblast t ega ni dovolila, ali p a ga j e t u d i v 
t em p r i m e r u t a k o j v celoti zapleni la . Iz 
resoluci je j e t u d i razv idno , da so se delavci 
začeli n k v a r j a t i z mis l i jo , d a bii list izda­
j a l i d r u g j e izven L j u b l j a n e , k j e r bi b i l a 
pol i t ična oblas t m a n j t o p a in reaikcionariia, 
v tem p r i m e r u v Trs tu , k a k o r se j e pozne je 
tud i izgodilo. D e j a n s k o j e »Delavsiki list« 
začel k o n č n o izhaja t i v Trs tu , i n sicer 
2. o k t o b r a 1890. Izšlo j e vsega 9 š tevi lk, 
zadnja 12. m a r c a 1891. I zha ja l b i b i l na jb r ž 
še n a d a l j e , če b i n e b i l ta s k r o m n i list l j u b ­
l j ansk i pol i t ični oblasti t a k o izelo na pot i . 

Da so p r i d r u g e m poskiusu, d a b i izda ja l i , 
k a k o r j e zda j iz Zadnik ove resoluci je točno 
razvidno, v Ljuibljatii svoje glasi lo pod na­
slovom »Delavski list«, na le te l i znova na 
vse mogoče težave , j e razvidno iz d r u g e g a 
de la Zadnikovega poroči la n a omenjenem 
11. izboru avs t r i j ske socialno d e m o k r a t i č n e 
s t r a n k e . Iz tega poroči la j e h k r a t i razvidno, 
da j e l j u b l j a n s k a ob las t vp l iva la t ud i na 
t r žaško . Zadn ik p r av i : »Drugi poskus z na­
šim listom j e zadel spet na znane težave in 
u r e d n i k a so proglasi l i ispet za nesposobnega 
in 'nezadostno izobraženega.« Zahteval i so 
od n jega spr ičevalo , k i ga ni imel in zato 
l ista niso dovoli l i . V T r s t u se nam j e pos re ­
čilo us tanovi t i ilist, a tud i tam so b i le h u d e 
težave. Ljubil janska oblast , k i j e t a jno p r o ­
glasila tud i n e k e vrs te izjeminega s tan ja , j e 
povzroči la , da nam j e tud i tržašlka oblas t 
g leda la na p rs te bo l j ko t p r e j . List so po­
zne je zelo pogosto zapleni l i in sp loh otež-
kočil i vse r e d a k c i j s k o delo . V s lovenskih 
deželah j e za rad i tega sovražnega stališča 
oblast i do nas nas ta la m a r s i k j e v de lavsk ih 
v r s t ah bo jazen , da bi se n a m pr ik l juč i l i . 
K l j u b temu se nam j e s tem l is tom pos re ­
čilo, p r idob i t i zna tno š tevi lo pr is tašev m e d 
s lovenskimi d e l a ^ x i . . . « 

Iz Zadnikove resoluci je l ahko tud i ugo­
tovimo, d a j e bi l shod v Schre iner jcv i p i -
va rn i , o k a t e r e m j e b r i žno poročal komisa r 
Robida (to poroči lo j e založeno v l j ub l j an ­
skem Mestnem a rh ivu ) , v času med 14. av ­
gustom 1890, ko hi m o r a l »Delavski list« 
iziti v Ljuibljani, in 2. ok tobrom 1890, k o 
j e .začel i zha ja t i v Trs tu . 

S lovenski de lavc i so vodi l i sko ro d v e leti 
v z t r a j n o akc i jo za isvoj p r v i socialist ični 
list i n še od tega l i s ta j e ostalo le deve t 
š tevi lk. Šele 1. 1895 so g a nato l ahko začeli 
znova izda ja t i pod nasllovooii »Delavec« in 
t u d i s tem l is tom so romal i iz L jub l j ane v 
Zagreb , iz Zagreba na Duina j . K l j u b vsemu 
so končno le uspel i i n si sčasoma us tvar i l i 
svo j S ' talni de lavsk i t i sk . 
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P R V I SLOVENSKI S O C I A L N O D E M O K R A T S K I LIST 

>NOVI CAS« 
DUSAiN KERMAUNER 

Ta čianek smo prejeli po tem, ko je bil prejš­
nji prispeo-ek R. Golouha že sprejet za natisk. Ker 
ohravnaoata oba avtorja isto vprašanje, a D. Ker­
mauner upošteva nove vire, objavljamo oba članka o 
isti številki. — Op. ured. 

I. 

Na zeraljeviidih iz ipretekliih 'stoletij so 
b i le na mest ih t eda j še neraziistkanih p o k r a ­
j i n na i zvenev ropsk ih zeml j inah be le l ise; 
o n j ih j e b i lo znamo le, da ise tami in t am 
raztezajo , ne pa itndi, Icje ise v n j ih dvigajo 
gorovja , k j e so j e z e r a im .kje töko roke , k j e 
so maselja i n ikalto so povezana s potmi . 
T a k š n a ne raz i skana »pokraj ina« — bela 
l isa v zgodovinopisjiu is 'lovenskega d e l a v ­
skega g iban ja — j e še do daindanes n e p r o -
učeno skora j deset le tno raizdobje, k i j e po­
teklo od ce lovškega procesa •zoper F r a n c e t a 
Ze lezn ikar ja i n »krvavce« le ta 1884 p a do 
p rvega t r a j n e j š e g a slovemskega socdalnode-
m o b r a t s k e g a glasila »Delavca« jesen i 1893. 
O teh p r v i h čas ih s lovenske socialne demo­
k rac i j e j e bi lo sicer 'Mpisamih n e k a j skop ih 
spominsikih poda tkov , m e d 'kater imi pa j e 
b i lo mogoče le d v a b r e z p r i s t av l j en ih v p r a ­
ša jev vnes t i na be lo l iso: 1. da s t a b i la na 
u s t anovnem kongresu avs t r i j ske socialno-
demiolkratslke s t r a n k e v Haimfeldu konec 
1888 dva I jubl jamska de lega ta , K a r l Kox-
del ič im L u d v i k Zadnik , k i s ta t am p re j e l a 
od dr . V i k t o r j a A d l e r j a neko d e n a r n o vso­
to za us tanov i tev s lovenskega socialnodemo-
k r a t s k e g a lista, in 2. d a j e L u d v i k Zadnik 
v času od jesen i do spomlad i 1891 izdal v 
Trs tu n e k a j š tevi lk »Delavskega lista«. 
Osta l i p o d a t k i — o poskus ih l j ub l j ansk ih 
socialnih d e m o k r a t o v us tanovi t i l ist — pa 
so bi l i prot is lovni a l i sp loh negotov i ; iz n j ih 
j e bi lo sicer n u j n o sk lepa t i , da j e t akšen list 
v L j u b l j a n i izšel, ni pa bi lo moč r azb ra t i , 
al i j e izšel s a m o en list al i dva in ko l iko š te­
vi lk n a j b i bi lo izdanih v p rvem in v d r u ­
gem p r i m e r u t e r k d a j n a j b i bi le izšle. K e r 
se nihče ni lot i l s is temat ičnega isikanja 
p r v o t n i h v i rov, s m o se izačasno skuša l i 
»znajti« v t e j zmedi z — ug iban j i , k i so 
bi la deloma hudo pr imi t ivna . Eno t akšn ih 
u g i b a n j , k i j e še ipred d v e m a le toma s k u ­
šalo zan ika t i m e d t e m izatrdno ugotov l jeno 
ime p r v e g a islovensikega sooia lnodemokrat -
skega l i s ta »Novi čas« in vzdrža t i leta 1912 
po nemarnos t i zag rešeno zamenjavo t ega 
imena z i m e n o m lista »Ljudski gllas« iz let 
1882—1885, m e j e taJkrat na ravnos t izzvalo 

k .polemiki ' , k i p a j e b i la zame predčaisna, 
k e r se do t le j še nisem mogel loti t i me tod ič ­
nega ' raziskovanja začetkov s lovenske soci­
a lne d e m o k r a c i j e v le t ih 1867 do 1893 i n 
seči po temeljinih vir ih in p r i čevan j ih o 
p r v i h .slovenskih social ist ičnih listih. To 
p redo lgo od lagano delo p a j e koračno le 
pr iš lo n a vrs to . N a j p r e j sem po vrs t i p r e ­
l is tal v L j u b l j a n i dos topni t isk s lovenskega 
ozemlja t i s t ih le t , n a to še avstrijiski, p r e d ­
pišem nemšk i socialnodemolkTatski t isk, in 
v dbeh islkrbno i 'Skal l odmeve in omembe 
p r v i h s'lovenskih socialist ičnih listov, komč-
no pa sem šel t u d i v a r h i v e pol i t ične u p r a ­
ve p o o h r a n j e n e u r a d n e a k t e o ustamavlja-
nju , iplenjenju in p r e n e h a v a n j u teh l is tov. 
In t r u d j e b i l pop lačan : k o l i k o r bo l j sem 
z de lom mapredoval , tem bo l j j e izg in ja la 
»bela lisa«. Mučna p r i z a d e v a n j a dellavskih 
us tanovi te l jev in u r e d n i k o v p rv ih s loven­
skih social is t ičnih l is tov so se mi živo po-
kaza l a v viseh zanimivih , za dobo in l jud i 
znači lnih podrobnos t ih , nejasnost i so se raz-
j a sn jeva le , prot is lovja razreševala . L j u b ­
l j ansk i »Novi čas« i n t ržašk i »Delavski list« 
s ta mi p r e n e h a l a b i t i p,razni b ib l iografsk i 
imeni, m e d n j ima do t l e j dommevama l j u b ­
l j anska »Zora« pa se j e r azkad i l a v nič, k o 
sem ugotovi l , d a se d r u g i slovensiki social-
n o d e m o k r a t s k i list, k i so ga v L j u b l j a n i 
hoteli avgus ta 1690 izdati , a k i za rad i ob­
las tvene p r epoved i siploh n i izšel, n i imel 
imenova t i »Zora«, m a r v e č — »Delavski list«, 
in da j e p r a v ta »Delavski l ist«, k i v L j u b ­
l jani ni .smel izi t i , na to izšel v — Trs tu , 
k j e r j e v svoj i predizadnji '(12.) š tev i lk i 
z dne 24. ap r i l a 1891 pr ivzel nasilov ali pod-
n.ajslov »Zora« talko, .da se j e imenova l bo ­
disi >Delavski l is t Zora« aiH »Zora, D e l a v s k i 
list«. A m e d t e m k o nisem mogel na j t i p r a v 
nobene š tev i lke tega t r ža škega l is ta, g lede 
k a t e r e g a j e še p reos ta lo protiislovje v po­
d a t k i h o mjegovem d r u g e m imenu , se mi j e 
popolnoma posreči l lov za edino — zaple­
n jeno — p rvo š tev i lko Ijubljamslkega »(No­
vega časa«. Us tanav l j an ju , e n k r a t n e m u 
izidu in h i t r e m u pokopu tega p rvega slo-
penskega soc ia lnodemokra t skega l is ta j e 
posvečen t a o k r a j š a n i od lomek iz večje 
š tud i je o »Začetkih slovens'ke socialne de­
mokrac i j e v le t ih 1887 do 1893«. 

Slovensiki isocialnodemokratski list imi p r i ­
šel ma dnevni r ed v j avnos t i šele z mastopom 
Kar l a Korde l iča ma ha infe ldskem kongresu , 



k j e r j e »po malogu svo j ih sodrug(>v« ozina-
iiil, d a hočejo »lusitanoviti s lovenski s t r a n k i n 
list za Spodnj i Štaijer, Koroško , Kran j sko , 
Gor i ško in Trst«^, a m p a k že i r i č e t r t le ta 
fKjprej v Ljulbljani na d r u g e m j a v n e m l jud­
skem shodu, kii so ga pr i red i l i Ijulbiljanski 
socialni d e m o k r a t i 2. ap r i l a 1888 ko t nada ­
l j evan je p r v e g a taSkšnega Aclikega shoda 
v tem lo tu . T a p rv i shod se j e bi l vrši l 
18. m a r c a 1888, a se ni mogel izvesti do 
konca , k e r g a j e v ladn i komisa r mag i s t r a t -
ni sve tn ik Mat i j a Zamida razpus t i l in da l 
r azgna t i . iNa dnevnem redu d r u g e g a shoda 
2. ap r i l a se j e poleg točke , k i j e b i la p r e ­
vzeta z dnevnega ireda p rvega shoda in k i 
se j i m o r a m o tu iz p ros to rn ih razlogov 
ognit i , po jav i l a ko t p o s e b n a točka »Tisk«, 
p r i k a t e r i j e nastopi l ko t re feren t Josef 
Gans iz š t a j e r skega G r a d c a in v svo jem 

nemškem govoru iz javi l , da »je Blo\ 'enski 
de lavski l is t po t r eben« ' , da »je iz nunogih 
časnikov le r e d k o mogoče izvedeti resnico, 
d a vsak časn ik vzdržu je svoje »tališče in 
talko b ra lca enostranisiko poučuje« , t e r na­
da l j eva l : »Vsak časnik zastopa kor is t i svoje 
s t r anke . Delavci , k i tvor i jo ve l iko s t r a n k o , 
tudi p o t r e b u j e j o j a v n e g a iglasila, k i n a j b i 
zastopalo n j ihove kor is t i . T a k š n a glasi la že 
imamo v nemščini , češčini in madžaršč in i , 
bi lo bi zato zelo po t rebno , d a b i tud i de­
lavci s lovenske narodnos t i imel i l a s ten s lo­
vensk i list«*. 

Na to j e še p red ha infe ldskim kongre som 
na idveh zapovrs tn ih mesečnih ses tank ih 
l j u b l j a n s k e g a de lavskega izobraževa lnega 
d ruš tva — 11. n o v e m b r a in 8. d e c e n t r a — 
bi la n a dnevnem r e d u t o č k a »Delavski 
tiisk«^. Daninevno so r a z p r a v l j a n j a na teh 
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dveh ses tankih , o k a t e r i h n imamo poročil , 
s lužila p r i p r a v i de legatov na hainfe ldski 
kongres , d a ibi t am č im bo l j e u temel j i l i 
po t r ebo po s lovenskem socialnoidemokrat-
skem l is tu in dosegli u a t e m kongresu — 
k a k o r se j e ma mjem izrazi l K a r i Kordel ič" 
— »idovoljenje iza i zda j an j e l is ta«; seveda 
p a b is tvo ni t ičalo v »dovoljenjiu«, m a r v e č 
v — podpor i , k i so jo v t a namen po t re ­
boval i , ka j t i i zk l jučeno j e biilo, da bi za 
usitanovitev lista p o t r e b n i d e n a r sp rav i l i 
ökupa j sami — ne to l iko iz razloga, k e r 
bii j i h b i lo p remalo , a m p a k zarad i tega, k e r 
so bdli sami nemaniči , k i so se z de lom svo­
j i h rok k o m a j sami prež iv l ja l i . 

S hainfeldiskega kongresa , k i se j e vr.šil 
od 30. d ecembra 1888 d o 1. j a n u a r j a 1889, 
sta se v rn i la de l ega ta K a r i Korde l ič in Lud­
v ik Zadn ik s 55 go ld inar j i v žepu, k i j i h 
j i m a j e izroči l d r . V ik to r Adle r , i zda ja te l j 
ita u r e d n i k d u n a j s k e g a soc ia lnodemokra t -
ökega t e d n i k a »Gleichheit« (»Enalkost«), k o t 
osnovno glavnico za us tanov i t ev s lovenske­
ga soc ia lnodemokra t skega l is ta ; d a j e b i lo 
t e h go ld ina r j ev r avno 55 in n e več ne m a n j , 
kalkor so pozneje nava ja l i p o Korde l i čevem 
in Zadn ikovem spominu, n a m pove p r v a 
š tev i lka »Novega časa« sama, 'kii v zak l juč ­
k u n a v a j a »v p o d p o r o lista doš le doneske« 
in m e d nj imi ma p r v e m mes tu ko t p rvega 
in poglav i tnega (podpornika »Uredniš tvo 
,Gleichheit '« z naveden im zneskom. 

Po ha infe ldskem k o n g r e s u so l j u b l j a n s k i 
sociaJlni d e m o k r a t i p r i r ed i l i 10. febr. 1889 
j a v e n ljudsiki shod, na k a t e r e m sta o k o n ­
gresu po roča l a I v a n Brozovič in Ludvrk 
Zadnik , p r v i slovenisiko, d r u g i nemško , in 
tud i v obeh j ez ik ih p r e b r a l a ha infe ldske 
sk lepe , k i j i h j e n a t o shod odobr i l s sp re j e ­
m o m nas ledn je i z j ave : »Ljudski shod, zbo­
ru joč 10. febr. 1889 v Schre ine r j ev i pivnici , 
p r i znava , d a sk lep i soc ia lnodemokra t skega 
s t r a n k i n e g a zibora v iHainfeldti us t reza jo 
kor i s t i l j uds tva , in se odločno iz jav l ja za­
n je .« ' V d e b a t i j e taikoj za Zadn ikom govo­
ril F r a n c Vovk in izlasti u t eme l j eva l »mujno 
po t r ebo p o s lovenskem d e l a v s k e m l i s tu ter 
ape l i r a l ma zborovalce, n a j se po t rud i jo , da 
bo l is t k m a l u začel izhajati«^; v ladni poro­
čevalec pa j e zapisal , d a »je b i la za rad i 
dosege pogo jev za zbol jšanje položaja de­
lavcev p r ed l agana us tanov i tev pol i t ičnega 
s lovenskega 'lista«". 

Š t i r ina js t dmi pozneje , 24. f eb rua r j a 1889 
se j e de lavsko i zobraževa lno d ruš tvo na 
svojem »iprostem (t. j . j avnem) d r u š t v e n e m 
shodu« bav i lo z v p r a š a n j e m »delavskega 
t iska« a l i — bol je — »delavskega Hsta«'", 
a za 25. m a r e c j e F r a n c Vovk k o t sk l i ca t e l j 

p r i j av i l »javen de l avsk i shod«, Jia k a t e r e m 
sta b i l i na d n e v n e m redu ko t p r v a točka 
»Sklepanje o us tanovi tv i s lovenskega de­
lavskega lista«, ko t d r u g a p a »Izvolitev iz­
da ja t e l j skega o d b o r a « " . Poroči lo o tem sho­
d u v d u n a j s k i »Gleichheit« dos ledno spre ­
min j a iz raz »slovenski« v — »jugoslovanski 
de lavsk i list« in p r a v i o re fe ra tu F r a n c a 
Vovlia, da »je j a s n o obrazloži l , k a k o po­
t r e b n a j e us tanovi tev jugos lovanskega de­
l avskega lista, t e r poudar i l , da b o t a list 
silno orodje v na š ih rokah , s k a t e r i m bo­
mo l ahko energ ično odbi ja l i vse sovražne 
napade«'^. Zal se n a m v t e m ses tavku ni 
mogoče us tav l ja t i p r i zanimivi r azp rav i o 
smern icah lista, v k a t e r i so sodeloval i 
K a r i Kordel ič , Jože Gos t inčar — p r a v 
tist i p red i ln i šk i delavec, k i ga j e š t i r i 
le ta k a s n e j e dr . Janez Evangel i s t K r e k p r i -
dolhil za k r š č a n s k i social izem in naprav i l 
iz n jega pog lav i tnega krščanskosocia l i s t ič -
nega de lavskega ag i t a to r j a in organiza tor ­
j a —, (Matija Kune , k i j e s svoj imi i zva jan j i 
s k u š a l uve l j av i t i n e k e kršoamsko-socialne 
smern ice , k a r p a j e zbuja lo p r i zborovalcih 
smeh , F e r d i n a n d Tuma , L u d v i k Zadnik in 
A lb e r t K o r d e s ; ' ' n e m o r e m o se p a ogni t i 
pos l edn jemu govorn iku Kordešu , k i j e uvo­
doma poveda l : »Po do lgem popo tovan ju sem-
šele vče ra j p r i spe l v svoje ro j s tno mesto 
(Vaterstadt)«, toplo pozdravi l u s t anav l j an j e 
s lovenskega delav^skega lista, m u napoveda l , 
da se bo m o r a l bor i t i z ve l ik imi težavami«, 
in j e žel za svo je besede »veliko o d o b r a v a ­
n j e«" . P r i d rug i točk i so bi l i izvol jeni v 
i zda ja te l j sk i o d b o r : F r a n c Vovk, F r a n c 
Dhi i , K a r i Kordel ič , Ivan Brozovič in Leo­
pold Scharne r . T a k š e n pe tč lansk i odbor j e 
b i l izvol jen po poroči lu v ladnega komisa r -
ja^ ' in t ako s ta ga tud i p r i j a v i l a istega d n e 
25. m a r c a \" posebni vlogi deže lnemu p r e d ­
sedstvu p r e d s e d n i k shoda Ivan Brozovič in 
zap i sn ika r F r a n z Miksovsky'*. Zato nas mo­
ra začudi t i de js tvo , da j e b-il v poroči lu 
o shodu, podp i sanem od is tega F r a n z a Mik-
šovskega, k i j e b i l t eda j k o t t a j n i k de l av ­
skega i zobraževa lnega d r u š t v a h k r a t i l j u b ­
l j ansk i dopisn ik d u n a j s k e »Gleichheit«, v 
t em listu*' k p e t i m izvol jenim č lanom izda­
j a t e l j skega odbora dodam še — Zadn ik z 
napačn im imenom »Johann« names to Lud-
\afc. Ker iz v r s t e dogodkov v nas l edn j ih 
le t ih l a h k o zak l juč imo, da j e b i l dr . Vik­
tor ju Ad le r ju L u d v i k Zadnik posebe j p r i 
s rcu in da ga j e — iz p r a v določenih raz ­
logov, k i j i h tu ne m o r e m o r azp rav l j a t i — 
imel za n a j b o l j zanes l j ivega zaupn ika m e d 
s lovenskimi socialnimi d e m o k r a t i , l a h k o d o ­
mnevamo , d a bi po n j egovem m n e n j u Zad-
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nik m o r a l b i t i č lan i zda ja t e l j skega odbora , 
a k e r ni b i l izvol jen, ga j e k a r isam p r ip i sa l 
k izvol jen im (pri čemer ise j e v imenu zmo­
til). Ne vemo pa, a l i so ljubijamsiki socialni 
d e m o k r a t i to Ad le r j evo »izvolitev« že t eda j 
t ud i u p o š t e v a l i . . . 

Z akc i jo za list p a so bodoči i zda ja te l j i 
začeli že p r e d shodom 25. marca , k a j t i 
v zag rebškem »Radničkem glasn iku« j e bi l 
30. m a r c a 1889 ob j av l j en z 19. m a r c e m 1889 
d a t i r a n »iPoziv« iz L j u b l j a n e , k i ga pona-
tiiskiijemo v celot i : 

»Vrdedni d rugov i ! Pošto j e na skupš t in i 
(Par te i tag) u Hainfe ldu zakl jučeno , da se 
us t ro j i j e d a n jugos lavensk i radinički list, to 

j e tomu l istu po to j skupš t in i podici j e n a 
dozvola i ob rečena [morda: obecanalj p r i -
pomoč. Mi s toga ape lu j e m o na s ve d r u g o v e -
r adn ike , na roč i te jugos lavenske , n e k a im 
j e dužnost i izadača za t a j l ist svojsk i r a ­
di t i i d a g a k o l i k o j e više moguče r a z p r o -
s t r a n e i podpomognu , b u d u č d a j e to za 
obs tanak njegov neobhodno nuždno . Sva 
r a d n i č k a d ruš tva u l j u d n o se u m o l j a v a j u , 
d a nas to je za n j se zauzet i , pošto j e to 
s tva r občeni ta , s t va r socialne demokrac i j e . 

Mol imo one d rugove , k o j i žele za t a j l ist 
rad i t i , d a nam za 14 dama j a v e , n a ko l iko 
p r e d p l a t n i k a možemo računa t i , da sa izda-
van jem čim s k o r i j e odpočnemo. .— Pobl iž je 
obavies t i s l iede. 

Sa soc ia lno-demokra t i čk im b r a t i n s k i m po­
zd ravom .za jugos l avenske d r u g o v e : 

F r a n j o Wouk.« '* 

H k r a t i j e b i l š e n a v e d e n k o t naslov, na 
k a t e r e g a »meka se u p r a v l j a j u pisma« : »Fra­
n jo Miksovsiky, Hi l še r jova ul ica b r . 12, 
I. k a t u L jub l j an i (Kranjska)« . 

V besedi lu in ob jav i t ega »Poziva« l a h k o 
ugotovimo p r v i »jugoslovanski« b r a t s k i s t ik 
s lovenske s h r v a t s k o socialno demokrac i j o . 

Po avs t r i j skem tiskovmem zakonu j e bi lo 
t r eba n a m e r a v a n o izda jo vsakršnega l is ta 
(»periodične t iskovine«) v n a p r e j p r i j a v i t i 
z navedbo nas lova , časov izha jan ja , s »pre-
giledom predmetov (programom), k i j i h b o 
obravnava l« , ter z imeni i n bivališči odgo­
vo rnega u redn ika , i zda ja t e l j a in t i skar ja . 
D n e 15. ap r i l a 1889 so vložili F r a n c Vovk 
(Wouk) , čev l j a r , s tanujoč n a Po l j ansk i ce­
st i št. 19, ko t odgovorn i u r e d n i k , im K a r e l 
Kordel ič , čev l ja r , s t ann joč v F lo r j ansk i 
ul ici št. 25, t e r I v a n Brozovič, k r o j a č , s ta­
nujoč na Sv. J a k o b a t r gu št. 6, ko t i zda ja ­
te l ja , nas lednjo — v pravopisno im slov­
nično k a j s labi nemščini pisano — vlogo 
»visoki c[esars;ko]-kr[aljevi] vladi v L j u b ­
l jan i« : »Podpisani p r i j a v l j a j o glede na 
sk lep j a v n e g a de lavskega shoda d n e 25. 
m a r c a 1889 o us tanovi tv i de lavskega lista 
v s lovenščini , da bo t a l ist izšel 16. m a j a 
1889 ob šes t ih zvečer p o d naslovom »Novi 
čas«. — I. Ta list j e ma soc ia lnodemokra t -
s k e m stališču in p r inaša znans tvene č l anke . 
II . Služi i zob raževan ju de lavcev in smotru 
zboljšat i in ohramiti n j ihov po loža j . III . 
Og iba l se b o vsakr šnega na rodnos tnega 
hu j skan j a . IV. T a list j e s lovansko glasi lo 
za s lovansko de lavs tvo . — Podpisan i p r o -
.sijo visoko C. k r . v lado, d a dovoli ustamo-
vitev t ega l is ta, k i bo izhaja l mesečno dva ­
k r a t in s icer y^ak. p r v i in t re t j i če t r t ek v 
mesecu. T iska la ga bo ,Narodna t i s k a r n a ' . « " 



iNa v logi j e u r a d n i zaznamek z d n e 18. 
apr i la , d a »se dos tav i mes tnemu mag i s t r a tu 
v Ljuibljani v iz javo o sposobnost i p r i j av ­
l jenega za odgovornega u r e d n i k a per iod ič ­
nega lista v smislu čl. 12 t i skovnega za­
kona«^". Ta čl. Il2; j e izahiteval od odgovor­
nega u r e d n i k a , da j e avs t r i j sk i d ržav l j an , 
svo j ep raven in d a s t a n u j e v k r a j u i zha j an j a 
lista, t e r j e izkl juč i l t iste, k i so izgubili 
pas ivno voli lno p rav ico v obč inske zastope 
za rad i zagrešen ih k a z n i v i h d e j a n j . H k r a t i 
j e deželna v lada pos la la vlogo »v vpogled 
in iz javo m n e n j a , al i so k a k š n i z ad ržk i 
pro t i i z d a j a n j u t ega l is ta«, l j u b l j a n s k e m u 
d r ž a v n e m u p ravdn i š tvu , od k a t e r e g a j e že 
nas ledn jega dne p r e j e l a odgovor, da »ne 
m o r e pro t i n j e g o v e m u i zda j an ju nič ugo­
va r j a t i , k e r ima u r e d n i k p o čl. Il2 tiiskov-
nega zakona zah tevana svojstva«.^ ' 

A le do sem se j e p r v a p r i j a v a »Novega 
časa« o b r a v n a v a l a formalno in s t v a r n o za­
koni to . To mejo pa j e p r v i p res top i l l jub­
l j ansk i mes tn i mag i s t r a t , k i m u j e nače lo val 
ž u p a n P e t e r Grasse l l i , eden p r v a k o v slo­
venske n a r o d n e s t r a n k e . V odgovoru na 
dos tav l j eno m u p r i j a v o »Novega časa«, pod­
p i sanem od m a g i s t r a t n e g a r avna t e l j a Von-
č ine d n e 27. a p r i l a 1889, j e mag i s t r a t spo­
ročil deželni vladi »na t eme l ju izvršenih 
poizvedb«, »da j e v Višnji gori ro jen i in 
t ja p r i s to jn i , a že vrs to le t i tukaj na Po­
l j ansk i cesti št. 19 s tanujoči , 58-letni, poro­
čeni F r a n c Vovk (Wouk) obiskoval le dvo-
r a z r e d n o n o r m a l k o | = osnovno šolo] v Višnji 
gori in d a razen znan ja b r a n j a in pisanja 
n ima p r a v nobene višje anans tvene iz­
obrazbe«. Iz t e ugotovi tve j e izvajal magi ­
s t r a t t a k o j z ak l j uček , d a »je zato docela 
nesposoben, d a b i previzel u r edn i š tvo lista, 
za k a t e r e g a gre« . Avs t r i j sk i tiskovini zakon 
se v čl . 12 aii p r a v n ič men i l za šolsko iz­
obrazbo a l i splošno izobraženost odgovorn ih 
u r e d n i k o v in za rad i tega rezu l t a t i poizvedb 
i jubl jans ikega m a g i s t r a t a v item pogledu 
niso imeli p r a v nobene p r a v n e ve l jave . 
Toda s lovenski buržoaz i j i n i nič k a j d iša lo , 
da bi slovens'ki de lavc i začeli dobivat i v 
rOke slovensiki social ist ični list, in j e zato 
v svo jem — Grasselld-Vončinovem — odgo­
v o r u to t u d i odkr i to sporoči la k r a n j s k e m u 
deže lnemu predisedniku baromn A n d r e j a 
W i n k l e r j u te r m u h k r a t i tudi p o n u d i l a 
g rad ivo , s k a t e r i m bi se ta list p r a v n o , če­
p r a v ne tud i zakoni to , mogel p rep reč i t i . 
Zato j e o r g a n mes tnega mag i s t r a t a v r h u 
gorn jega »imel še iza svojo dolžnost, pouda­
ri t i , d a j e Vovk izelo ak t iven č lan delav­
skega izobraževalinega druš tva , d a p r i p a d a 
anarh is t ičn i [!] s t r ank i in da iz rabl ja vsako 

pri ložnost , k i se m u iponiidi, za liujs*kanje 
delavcev, k i j i h označu je ko t sužnje, p ro t i 
pod je tn ikom in p r o t i kap i t a lu« , končno pa 
j e še omenil — n e k a k o le mimogrede — 
da Vovk, k a k o r se govori , p r a v z a p r a v ne 
b o u r e d n i k l is tu, a m p a k bo »za u r e d n i k a 
posodil s a m o isvoje ime«, m e d t e m ko »je 
za de j anskega u r e d n i k a izbran s tavec 
Alber t Kordes , č lovek, k i j e zelo n e v a r e n ' 
tu j i las tnini in k i j e b i l za rad i zločina, 
t a tv ine in gol juf i je že ponovno kaznovan«,^* 

M e d t e m k o j e b i l na » javnem d r u š t v e n e m 
shodu« de lavskega i zobraževa lnega d r u ­
štva 28. ap r i l a na d n e v n e m redu zopet »De­
lavski list«^', j e imel deželni p r e d s e d n i k 
b a r o n Winkller p a č že v r o k a h magis t ra tov 
odgovor od p r e j š n j e g a d n e , k i j e b i l p r a v ­
zaprav z močnimi a rgumen t i podp r i ape l 
n a n j , n a j odkloni dovol jen je za i zha j an j e 
s lovenskega social is t ičnega lista. In W i n k ­
ler n i izvrševal tol iko voljo o s redn je v lade 
na D u n a j u , ko l i ko r j e upošteval žel jo »po­
l i t ičnega na roda« na Kran j skem, k o j e da l 
nalog, n a j se z razlogi, k i j i h j e p r i j av i l 
l j ub l j ansk i mag i s t r a t , odkloni dovo l j en je 
za »Novi čas«. To odločitev j e deže lno p red ­
sedstvo sporoči lo F r a n c u Vovku 1. m a j a 
1889 v nas lednj i ob l i k i : »Ker iz p r i b a v l j e ­
nih poizvedb izhaja , d a ste obiskoval i le [!j 
d rugi n o r m a l n i r az red v Višnji gori in ra­
zen znan ja b r a n j a in p i san ja n imate nobene 
višje znans tvene izobrazibe, 'zato nis te spo­
soben prevze t i u r edn i š tvo per iod ičnega 
lista, in k e r se tud i sliši, da bos te n a m e r a ­
vanemu u redn i š tvu s a m o posodili svo je ime , 
g lede na določbo čl . 11 t i skovnega zakona 
ni mogoče ugodi t i Vaši vlogi in dovol i t i 
us tanovi tev l i s ta z nas lovom »Novi čas'.«^* 
Z vsebino tega odkloni lnega odgovora n a 
vlogo F r a n c a Vovka j e deže lno p r edseds tvo 
isti d a n seznani lo tud i d ržavno p r a v d n i -
štvo.25 iPr ipomnimo n a j s a m o še, d a v čl. 11 
t i skovnega zakona t a odkloni tev ni ime la 
p r a v nobene opore! 

D o m n e v a t i m o r a m o , d a j e Vovk po p r e ­
j e m u odk lon i lnega odgovora al i p repoved i 
»Novega časa« poizvedoval , k o m u na j b i po 
govor icah, k i se v n jem omenja jo , posoja l 
svoje ime, in p r i t e m izvedel , da p r ip i su j e jo 
bodoče u r e j a n j e »Novega časa« A l b e r t u 
Kordešu , h k r a t i p a t u d i novico o u m a z a n i 
p re tek los t i tega moža, k i j e b i l svo je k r i m i ­
nalne pustolovščine in s ledeče j i m k a z n i 
na de lavskem shodu 25. m a r c a p r ikaza l ko t 
»dolgo popotovanje« . Vsekakor j e še tisti 
mesec odposlal tajnik; l j ub l j anskega de l av ­
skega izobraževa lnega draištva F r a n z Mik-
sovsky dunajslki »Gleichheit« v ob javo na­
s lednje z imenom podpisano »Svarilo«: »Po 



Program čaisoplsa >Novi č a s « (priloga drugi vlogi z dne 
19. jumija I1S89) 

iialogiu de l avskega izobraževal i iega d r u š t v a 
v Ljuibljani s v a r i m s tem vse de lavce in 
de lavska d r u š t v a p r e d n e k i m Albe r tom 
Kordešem, s tavcem, .ki se t o t lopov poitika 
nezaposlen okoli in se p r e b i j a s s l epa r j e -
njem. Ta č lovek se j e znal s svoj im pr i l iz ­
n j e n i ^ o b n a š a n j e m udomi t i v t uka j šn j e 
de lavsko d ruš tvo , d a ga j e spre je lo tudi za 
č lana , a n jegov n a m e n j e pr i p o t i k a n j u iz 
k r a j a v t r a j de lavce in de l avska d r u š t v a 
še b o l j o ropa t i . To n a j s luži vsem sodru-
gom v svar i lo , da jian ne b o p o t r e b n o is to 
izkustvo.«*' 

Ko j e bil t a k o Alber t Kordes , k i n e m a r a 
siploh n i b i l n i k d a r n a m e n j e n za d e j a n ­
s k e g a u r e d n i k a »iNovega časa«, j a v n o izlo­
čen, se j e F r a n c Vovk še oborožil s — 
spr ičevalom o znanju s lovenščine, s k a t e r i m 

j e upa l izpodbdti docela nepos iavno tezo 
p r e p o v e d i o njegovi nesposobnositi za u red ­
n i k a s'lovenskega l is ta . Nato so F r a n c Vovk, 
K a r e l Korde l ič in I v a n Brozovič 19. j u n i j a 
1889 ponovil i svojo prošn jo »Slavni c. k r . 
deže ln i v lad i v L jnb l jan i« . Vlogo so nap i ­
sali n a novo, t ok ra t s lovensko: 

»Udano podpisani p reponižno pros i s lav­
no c. k r . deželno v lado , n a j m i s lavno ista 
b lagovol i t i dovoli , da b i smel i zha ja t i s lo­
vensk i soc ia l -demokra t ičn i list i n s icer dva­
k r a t n a mesec te r p o d p i r a svojo p rošn jo se 
s ledečimi raz logi : 

K e r do seda j na K r a n j s k e m n imajo de­
lavc i ni t i j a v n e g a lista, k a t e r i b i j i h vedr i l 
v sipoznaveinji n j i h s t a n u in t eže ; 

l ist b i b i l n a pod lag i pr i loge A, p r o g r a m a , 
imenova l se b o d e »Novi čas«, i n i zha j a l 
b o d e vsak p r v i in t re t j i če t r t ek v mesecu; 
t e r se ves tno d r ž a l pr i loženega p r o g r a m a ; 

j e podpisani k a k o r pr i loga B k a ž e vešč 
svo jega ma te r in iga j e z i k a v besed i in p i ­
savi , da m u b o d e mogoče, vsem zah tevam 
•zadostiti; 

j e ro jen na K r a n j s k e m v mes tu »Višnji 
gori«, 38 l e t s t a r , oženjen t e r izučen čev­
l j a r skega ob r t a i n ima d r ž a v l j a n s k o in t ud i 
vol i lno pravico . 

K e r j e podpisani izkušen in zveden v vseh 
p o t r e b a h in t e ž n j a h k a t e r e t a r e j o de lavsk i 
s t an , in z oz i rom na navedene raz loge , 
d rzne se t eda j p reponižno svojo u l j u d n o 
p rošn jo ponovit i i n prosi t i , n a j s l avna c. k r . 
deže lna v lada blagovol i dovoli t i , da bi smel 
i zda ja t i list za s lovenske delavce in s icer 
na gor i n a v e d e n i ipodlagi, k a t e r i b o d e go­
tovo v p r id is t im delavcem. 

P r i l o g a A: P r o g r a m l is ta »Novi čas«. 
I . Lis t j e s lovenski socijal-^političen o rgan 

v p o d u k s lovenski de l avsk i s t r a n k i ; s to j i na 
podlagi soc i j a l -demokra t i čne s t r a n k e . 

l i l . Služi l b o d e de lavsk i s t r a n k i v vednost , 
r azv i t j e izobraženost de lavskega s t anu te r 
b o d e tud i pospeševal [! = pr iobčeval j vsa­
k o v r s t n e č l anke . 

IiII. Gleda l b o d e de l avsko s tan je izboljšat i 
v t o v a r n a h in sp loh povsodi. Zanimival se 
bode za red prot i t l ačen ju de lavca te r se 
pos luževa l pomoči ob r tnega nadzorn ika . 

IV. Vzdrževal bode red pr i de l avsk i 
s t r a n k i pro t i vsakemu nac iona lnemu p r e ­
p i r u in b o d e ko t tolmač med s lovenskem in 
nemškem jez iku . 

V. Zanimival se b o d e z raznovrs tn imi pes -
mami , ipojasnil v sakov r s tne dopise in ozna­
nila. 

VI. Nab i ra l bode z a a g i t a č n i fond, f>odporo 
za r azš i r j an je tega lista, podporo za revno 



druž ino š t r a j k a j o č i h delavcev in po p r e -
g r e š k u pol i t ičn ih j e tn ikov . 

ViII. Lisi bode v s lovenskem j e z i k u ; rabi l 
bode v e č k r a t tud i t u j e c i ta te ; i zha ja l bode 
d v a k r a t v mesecu, to j e v sak i p r v i in t r e t j i 
č e t r t ek v u r a d n i š k i h u r a h popoldne ; izhaja l 
bode p r v i k r a t 4. j u l i j a 1889. 

Villi. Uradnik l is ta j e F r a n c W o u k ; K a r l 
Korde l ič in I v a n Brozovič i zda ja te lna . T i ­
ska »Narodna t i skarna« . Uiradniištvo in 
opravn i š tvo iPolanska cesta š tev . 19 v L j u b -
l j a n i . « 2 ' 

Vloga s pr i logo A, k i smo j u ponat isni l i 
z vsemi injunimi s lovniškimi in p ravopisn i ­
mi n a p a k a m i , j e res izpr ičevala , d a j e F r a n c 
Vovk k a j (slaibo p o d k o v a n v k n j i ž n i s loven­
ščini. K a j d r u g e g a t u d i p r i čakova t i ni bi lo 
mogoče n e samo pr i F r a n c u Vovku, a m p a k 
p r i vseh vodi ln ih soc ia lnodemokra tskdh d e ­
lavcih po vrst i , d a o nezavedn ih delavcih , 
k i si sp loh niso p r izadeva l i i zobraževa t i se, 
ne govor imo. Jasno j e bi lo , da b i n j ihovi 
č l ank i in dopis i l e t e d a j mogli izi t i v kn j i ž ­
nem jez iku , če bi j i h p r e j vzel v roke k a k ­
šen k n j i ž n e s lovenščine vešč k o r e k t o r , k i 
bii m u seveda delavci mora l i t r u d j joplačati . 
S impat ize r jev med in te l igenco t i p r v i slo­
vensk i socialni demokirati niso inašli. Slo­
vensk i de lavec j e b i l t a k r a t še p rav i p a r i a 
— izven s lovenske d r u ž b e in — »naroda«. 
Ko se j e v svo j ih na jbo l j š ih p r e d s t a v n i k i h 
v z r a v n a l t e r si poskuša l us tva r i t i glasilo, 
v k a t e r e m b i iz raz i l svoje m a l e in ve l ike 
težn je po zbol j šan ju svo jega res s u ž e n j ­
skega položa ja in po d rugačn i d ružb i , v k a ­
teri n e b i b i l več p a r i a , a m p a k e n a k o p r a v e n 
in p o l n o p r a v e n d ružben ik , j e m o r a l občut i t i 
ves p rez i r v ladajoče d ružbe , k i ga j e s k u ­
ša la upogni t i i n ohromi t i s t em, da j e k r e ­
pi la v n jem čus tvo manjvrednoist i , češ k a j 
se boš ti , ignorant , k i ni t i svojega j e z i k a 
ne znaš p r a v in dobro upora t ) l ja t i , silil m e d 
pišoče in i zda ja l l is te . . . 

T a k o j nas lednj i d a n po p r e j e m u vloge, 
20. j u n i j a j e d r ž a v n o p ravdn i š tvo vpraša lo 
p redseds tvo deže lne v lade , »ali so k a k š n i 
ugovor i p ro t i znova n a m e r a v a n e m u izda ja ­
n j u ^Novega časa '«, in p r i t em pr ipomni lo , 
da »s prošn j i p r i loženim spr ičevalom o tem, 
da Vovk obvlada s lovenščino, niso videt i 
ods t r an jen i zadržk i , naikazani« v odkloni tv i 
z d n e 1. maja.^* 

iDeželno predseds tvo se j e odločilo, da 
Vovku izb i je iz rok njegovo novo orožje . 
Obrn i l o se j e 26. j u n i j a na r a v n a t e l j a I jub-
Ijamskega uči te l j išča Blasiusa H r o v a t h a in 
m u naložilo, da Vovkovo vlogo s p r i loga­
m a A (programom) in B (spričevalom o n j e ­
govem znan ju slovenščine) p red lož i profe­

so r ju uči te l j išča J a k o b u Praed ic i (Prediki) 
— t is temu, k i j e b i l Vovku ^napisal spr iče­
va lo — i n ga opozori , d a »je iiz p rošn je in 
p r i loge A razv idno , da i zp rašan i F r a n c 
Vovk v n a s p r o t j u z i zdan im m u spr ičeva­
lom vsa j kn j i žne (slovenščine n e obvlada«, 
te r da v t a namen pr i ložene Vovkove spise 
v r n e v dveh dneh.^« A že nas l edn jega d n e , 
27. j u n i j a j e Blasius H r o v a t h pos t regel c. k r . 
deže lnemu p redseds tvu z n a s l e d n j i m odgo­
vorom: »Izvršuje visoki nalog j e u d a n o pod­
p i san i profesor ju J a k o b u Praed ic i p red lož i l 
spise, k i j i h v pr i logi v rača . Le- ta j e v svojo 
opravičbo iz jav i l : Č e v l j a r F r a n c Vovk j e 
pr i še l k n jemiu n a d o m dn g a zaprosi l za 
sp r i čeva lo o znan ju (slovenščine. Vprašan , 
č e m u ga po t r ebu je , n i hotel naves t i p r a v e g a 
razloga. Vendar j e P raed ica na p r igovar ­
j a n j e čev l ja r j a F r a n c a Vovka končno p r i ­
volil , da ga n a s v o j e m domu izpraša. Izid 
t ega izpi ta j e b i l tafcšen, da j e spoznal zna­
n je slovenščine p r i F r a n c u VoVku k o t za­
dos tno za delavca, in m u j e tzato nap isa l 
spr ičevalo , ne da bd b i l vedel , k a k o in če­
m u ga b o F r a n c Vovk uporab i l . Udano pod­
p isan i j e opozori l profesor ja J a k o b a P r a -
edico, d a n jegovo r a v n a n j e ni bi lo popol­
noma k o r e k t n o , m a r v e č takšno , d a l ahko 
š k o d u j e ne samo n jegovemu ugledu, a m p a k 
(tudi ug ledu zavoda, i n m u j e resno odsve­
toval , da bi si v (prihodnje še dovoli l t a k š n e 
izpi te . O b l j u b i l j e , da se hoče točno r avna t i 
po t e m nasvetu.« '" 

N a s lovensko vlogo — na »ponovl jeno 
prošn jo za rad i i zd a j an j a l ista vNovi čas'« — 
j e deže lno predseds tvo 29. j u n i j a t u d i s l o - ' 
v e n s k o odgovori lo p r d k o d r ž a v n e g a p r a v d -
niš tva F r a n c u Vovku , da »spričevalo, k a ­
t e r o ste dobili od profesor ja gospoda J akoba 
P r a e d i c a o znan ju (slovenskega j ez ika , ni 
se s t av l j eno v smislu min i s t r skega u k a z a z 
dne 27. decembra 1849 [sic!], št . 8432; v r h u 
t ega po b e s e d a h imenovanega profesor ja 
niste m u Vi poveda l i , čemu Vam j e t r eba 
t a k e g a spr ičeva la , in t ako j e gospod p ro ­
fesor P raed i ca meni l , d a j e bode te rab i l i 
le v kor i s t svo je čev l j a r ske obr t i . — Ne 
glede na to pa kaže ne samo vsebina, am­
p a k tud i n e p r a v i l n a p i sava Vaših deželni 
v lad i in c. k r . d r ž a v n e m u p r a v d n i š t v u po ­
d a n i h vlog, d a Vam m a n j k a zmožnost po ­
t r e b n a za u r e d o v a n j e j a v n e g a časopisa, t e r 
da b i Vi mora l i u r e d n i k o v posel p repus t i t i 
d rug i , v t i s t va r i neodgovorni osebi, k a r se 
p a ne istrdnja z dot ičnimi zakoni t imi p r e d ­
pisi . Po t e m t a k e m n e m o r e deželna v lada 
z ozirom na določilo čl. 11 t i skovnega za­
k o n a odstopit i od svo jega z razpisom z d n e 
1. m a j a t . 1. š t . 1045 naznan jenega odloka.«'* 



T a k o j e ibil »Novi čas« že d r u g i č p repo ­
vedan . P r aed i cevo spr ičevalo F r a n c u Vovku 
o tem, d a obv lada —• v išn jegorsko in l j u b ­
l j ansko — slovenščino, ne samo ni nič po­
maga lo »Novemu času«, a m p a k j e pos redno 
Vovku še »škodovalo« ko t k a n d i d a t u za 
»časnikar ja« pr i p r v e m s lovenskem social-
nodemolkra tskem listu, k i v sa j z n j im ko t 
odgovorn im u r e d n i k o m ni mogel več upa t i 
na dovo l j en je za svo j e ro j s tvo . 

(Zaključni II. del v naslednji številki) 

OPOMBE 

1. iD. K.: »Prvi *rije s lovenski social ist ični listi (Biblio­
grafski in historio^rafski spodrsljaji C v e t k a A. Kristana)« 
v »Naših razgledih« II, št. iS z dne 18. septembra 1954, 
str. 9-10, in D . K.: >Prvi s lovenski socia l i s t ični listi«, prav 
tam III , T št. 4, 5 in 6 z dne 19. februarja, 5. marca in 
19. marca 1955, str. 82-83, 106-107 in 129-130. — 2. »Sociali­
stično g ibanje v Slovenij i 1869—1920«, Zgodovinski arhiv Ko­
munis t ične partije Jugoslavije , V. tom, Beograd 1951, str. 5. 
— ?. Po poroči lu v dunajsk i »Gleichheit« ( = Enakost) , št. 17 

z dne 28. aprila 1888. — 4. Predsedstveni spisi kranjske de- ; 
želne v lade (v Državnem arhivu LR Slovenije) , št. 832 iz 
le ta 1888. — 5. Prav tam, prijavi mesečnih sestankov z dnev- • 
nim redom, št. 3026 in 3201 iz leta 1888. — 6. »Socialist ično : 
gibanje v Sloveniiiji 1869—d920«, prav tam. — ?. Po poroči lu 
v »Gleichheit«, št. 8 z dne 22. februarja 1889, in po poro­
čilu v ladnega komisarja v predsedstvemih spisih . . . št. 390 
iz leta 1889. — 8. »Gleichheit«, prav tam. — 9. Predsedstveni 
spisi . . . št. 390 iz leta 1889. — 10. Prav tam, št. 434. — 
11. Prav tam, št. 691. — 12. Gleichheit , št. 14 z dne 5. apri la ; 
dS89. — 15. Prav tam. -, U. Prav tam. — 15. Piedsedstvemi : 
spis i . . . št. 750 (tu in v nadaljnjih opombah i.sto leto 1889). . 
— 16. P r a v t a m , št. 741. — IF. »Gleichhedit«, prav tam. — 
18. Zagrebški »Radnički glasnik«, št. 6 z dne 30. marca 1889. i 
— 19. Predsedstveni spisi . . . št. 1045. — 20. Prav tam, " 
št. 947. — 21. Prav tam, št. 964. — 22. Prav tam, št. 1045. ' 
— 25. Prav tam, št. 1036. — 24) Prav tam, št. 1045. — '• 
25. Prav tam, št . 984. — 26. »Gleichheit«, št. 22 z dne 31. ; 
maja 1889. — 27. Predsedstveni spisi . . . št. 1568. — 28. Prav ; 
t a m , št. 1574. — 29. Prav t a m . . — JO. Prav t a m , št. 16ai. — [ 
51. Prav tam. ' 

POPRAVEK 

V 1. št. letošnje »Kronike« se je v sestavek D . Kermau­
ner ja; »O prvi s.tavki in o razmerah na Jesenicah pred za- ' 
četkom pol i t ičnih bojev« vkradla hujša napaka na str. 5 v ; 
ß. s to lpcu, 5 . in 4. vrsta od spodaj , kjer mora bit i »sožitje i 
s lovenskih frianoo-narodnjakoD s »poštenimi« nemškimi fuži- j 
nami«, namesto: »sožitje s lovenskih in tržaških 1!] narodnja- j 
kttv s »poštenimi« itd.« ] 

ZIDANI M O S T V Z G O D O V I N I 
I V A N MLINAR 

I. 
O b iz l ivu Savin je v Savo j e po tu joč im l ju ­

dem p r a v d o b r o znan k r a j Zidani most. N a ­
se lb ina j e s t i sn jena m e d obrež ja Save in Sa­
v in je te r s t r m a pobočja gorsk ih vrs t , k i 
s p r e m l j a j o obe r e k i . N a j b o l j iz raz i ta vzpe­
t i n a j e t u navp ična os t ra ska l a Klausens te in , 
k i š t r l i k v i š k u t i k n a d g l avn im železniškim 
pos lop jem ob zaJključku Si rskega h r i b a ko t 
š k r b i n a ve l ikega zoba. 

Zidani mos t j e p r a v z a p r a v nezna tna vas, 
sa j i m a k o m a j n e k a j n a d 300 s t a ln ih p r e ­
b iva lcev ; pač p a j e spr ičo sotočja dveh r e k 
in k o t kr iž i šče cest i n železnic k a j p o m e m ­
ben v p r o m e t n e m pogledu. P r a v z a r a d i p r o ­
me tn e lege j e imelo to sončno območje p o -
memlbno vlogo t ud i v d a p w pre tek los t i . 

Profesor S rečko B r o d a r j e ugotovil , d a se 
j e v t uka j šn j i okolici č lovek zadrževa l že 
v paleol i t sk i dobi , k o j e v j a m i n a Nj iv icah 
p r i Radečah odkr i l kos t i j a m s k e g a med­
veda in i zde lke č loveške roke . V t e j j a m i 
j e b i lo kos tno o rod je in k a m e n i a r t e t a k t i , 
k i so b i l i n a r e j e n i iz su rovega n a r a v n e g a 
m a t e r i a l a . ' 

Na nase l i tev t ega ozeml ja p r e d p r i hodom 
Riml j anov k a ž e v r s t a na jdb , k i so j i h od­
k r i l i razn i ne s t rokovn jak i , med k a t e r i m i j e 
bil zlasti de laven J e r n e j Pečn ik . Vlogo le-
tega k a j dobro označu je šo lska k r o n i k a v 
Razbor jn , k i m u oči ta nes t rokovn jaš tvo in 
pohlep po doibičku. Kol ikor smemo ver je t i 

Pečn iku , j e našel n a h r i b u pr i R a d e č a h 
s ta ro nasel je , na več mest ih v r adešk i oko­
lici pa k e l t s k e grobove . V Svibnem j e od­
k r i l grdbišče in ve l iko gomilo. Več gomil j e 
našel v gozdu p r i Hotemežu in B r u n k u . N a 
mnogo g robov iz ha l l s t a t t ske dobe j e na le te l 
p r i g rašč in i Gomila poleg vasi Smarčna , 
podobno j e našel g robove tudi na Zebniku , 
p a p razgodovinsko gradišče n a d vas jo Breg 
v r h h r i b a iz imenom Gradišče*. Ni i zk l ju ­
čeno, d a j e b i lo p razgodovinsko grad išče 
t u d i n a mes tu , k j e r s to j i danes pogor išče 
g rad iča R u d a pod Lisco bl izu Razbor ja . Še 
više n a d vas jo Lisca p a h r ibček G r a d e c spo­
m i n j a n a s t a ro bival išče p r e d davnimi s to­
let j i . Neda l eč od R u d e j e nad zašel j e m Kr iž 
gozdni rob z imenom Hras t j e . Tod j e o d k r i l 
Pečn ik pokopal išče z ža rami in lonci, tod 
so pa k o p a l i tud i domačin i , k i so raznaša l i 
p r edme te , od k a t e r i h j e naše l pot v m a r i ­
bo r sk i m u z e j le lonec s t r e m i g r b a m i iz 
č rne zemlje . 

P r ece j šn j e š tevi lo r imsk ih kamnov , k i so 
j i h našl i v b l ižnj i i n da l j n j i okolici Zida­
nega mosta , dokazu je , d a j e bi la t a p o k r a ­
j i n a o b l j u d e n a tud i v r imski dobi. S h r ibov 
v območ ju Lisce, k j e r sem omenil g rad išča 
in gomile iz k e l t s k e dobe , so t r i j e r imski 
k a m n i . Enega so naš l i v zasel ju Po l j e z na ­
p isom: »Marco Ulpio Rjutiliano, Meliaci 
Fi l io praefecto suo auspiciis d iv i A l e x a n d r i 
impera to r i s in Pers ia feliciter p u g n a n t i , co-



hors Taur i scoru iu haec posuit.« Spomemik 
so odpel ja l i okoli 1 8 4 0 v Gradec . Po mne­
n ju n e k a t e r i h j e dob i l a g rašč ina R u d a svoje 
nemško ime R u t h od tega M. U. Ru t i l i ana ; 
m e n d a zato j e ipostavil bivši las tn ik Rude 
inž. IH. Uhlif p red graščino sipomenik v ob­
l iki obel iska in namest i l ploščo z napisom, 
kaJkor j e v or ig ina lu . 

Napis na g robnem spomen iku , k i j e bil 
na jden v Hen in i , v s e v e r n e m viznožju Lisce, 
j e R. K n a b l preč i ta l talkole: »Vibius Sabi-
nus Ve te ranus Legionis Vae Macedoaiicae 
a n n o r u m LXV, Publiuis Pan i inus vi (vus)«. 
T a k a m e n b i u tegn i l bi t i pomemben, k e r j e 
imela pe ta macedonska legi ja svo je s ta lno 
mesto v Daci j i , p o t e m p a v Spodnj i Mezij i . 
Z omemibo ve t e r ana Vibi ja Sabina j e možno, 
da se j e k a k š e n n jen oddelek zadrževal 
tud i n a naših t leh. 

V nase l j u Znoji le pa j e zemel jski p laz 
1 9 0 4 o d k r i l n a g r o b n i k a m e n d v e m a pr i le t ­
n ima ženskama Celsil i in Vabin iani . 

Y Loki j e n a severn i s t ran i župnišča a zi­
dan k a m e n , k i j e cp ig ra f ikom dela l p r e c e j 
p reg lav ic . Njegov napis k a r a k t e r i z i r a CIL 
kot težko či t l j iv (l i t teris pessimiis et p lene 
defomia t i s ) . P r e d s to le t i s ta se bav i l a z 
n j im W i l m a n n s in R. Knalbl. Končno ga j e 
razvozl ja l ,B. Sa r i a in teks t ob jav i l v »An­
t ike Inschr i f ten aus Jugoslavien«. V napisu 
j e naveden ih več imen rodi te l jev in o t rok. 
Spomenik j e važen v e tnografskem pogledu . 
Med imeni so tud i t a k a , k i n imajo la t in­
skega zvoka, k a k o r Couidomiar , N e r t o m a r 
in Sur . Ta imena so gotovo ke l t ska . O t roc i 
teh oseb, ko t P ia ius Coudomar i filius, Vi­
b ius iNertomari filius in Ant ia Sur i Fi l ia , 
pa imajo l a t inska imena . Iz tega sledi, d a 
j e v t e j dobi n a našem ozemlju ke l t sk i 
živel j še ol>stajal, b i l .pa j e n a idirektni pot i 
v romanizac i jo ; r imska oblas t in k u l t u r a 
s ta si že p r i s v a j a l a keltsiko mlad ino . K n a b l 
pos t av l j a ta spomenik v II. s to le t je . O b r a v ­
navan i s p o m e n i k j e b i l najiden v Ce lovn iku 
n a d Loko. O d tod j e p o t e k a l še en k a m e n 
z napisom »Secio Max imi filius a n n o r u m 
IX«, k i se j e p a izgubil . 

Posebno važn i so vot ivni kamini p r i loški 
podružnic i Sv. J u r i j n a iPolju t i k ob želez­
n i šk i postaj i Breg, d a l j e v Radečah , pa na 
Savi — vasici naspro t i železniške jjostaje 
H r a s t n i k n a desnem b r e g u r e k e Save. 

P r i ceilkvi sv. Joirija s ta v s t eb r ih ob 
vhodu i n a pokopal išče vz idana d \ a r imska 
vot ivna k a m n a , ikaterih napisov pa ni mo­
goče b r a t i , k e r leži nap i sna s t r a n v no t ra ­
njosti zidu. Napis j e p r e b r a l s red i XVIII. 
stol. loški župn ik I v a n G a j š n i k in ga za­
pisal v »Compendiosa tot ius a rch ipa roch iae 

Tyiberiensis topographia« . O b a nap i sa j e 
obrazloži l B. Sar ia . Po njem se glasi napis 
v k a m n u severnega s tdbra : »Savo et Adsa l -
lu tae Gains Memmius VSLM«. Teks t v j u ž ­
nem s tebru pa piše: »Adsal lutae s ac rum 
Lucius Servi l ius Eu tyches (?) cum suis gu-
b e r n a t o r i b u s votum solvit l ibens meri to.« 
O b a spomenika s ta posvečena vodnim bo­
žanstvom, eden Savus-u in Adisaluiti, d r u g i 
samo Adsaliuti. 

Na ce rkv i v Radečah so vzidani t r i j e r im­
ski spomeniki , dva g robna in eden vot ivni . 
Slednj i n a j bi b i l po M a n t u a n i j u s t eks tom 
»Savo et A t r an t i O(aius) J(ulius) J(iustus) 
V. S. L. M.« posvečen Savusu in A t r ansu , 
vodnemu božans tvu in zašč i tn iku suhozem-
ne ceste čez T r o j a n e . Po M a n t u a n i j u so za­
čeli š te t i miljinike ob cesti , k i j e vezala 
T r o j a n e s Cele j o i n šla mimo Radeč v Ne-
v i o d u n u m in da l je na vzhod, na T r o j a n a h , 
zato j e bi lo božans tvo A t r a n s spoštovano 
tudi v Radečah. D r u g a č e Sar ia . Kje r j e 
Mantuan i videl č r k o r, j e Sar ia b r a l s; čez 
t r e t jo č rko zadnje besede v prv i vrs t i j e 
namreč k a m e n odkrhn jen . Po Sar i i se napis 
ne glasi Savo et A t r a n t i , t e a u A e č Savo et 
Atsa lu tae . 

Zahodno od xasice Save pr i H r a s t n i k u , 
k j e r šumi Sava skozi Belo slaipovje, j e pod 
peščeno rižo Š k a r j e m a j h n a p l ano ta , na 
k a t e r i so našli več r imskih kamnov . Od teh 
so t r i j e posvečeni Adsalu t i , eden Savusu in 
Adsa lu t i , eden p a Savusu. Zadnj i j e bi l vzi­
dan v železniško š k a r p o pod pos ta jo v 
H r a s t n i k u , k j e r sta bi la vz idana še d v a 
d r u g a r imska k a m n a . Na enem napis n i bi l 
či t l j iv, o d r u g e m pa piše Knaibl, d a j e da l 
nek i b a r b a r s k i nadzorn ik p r o g e na n j em 
izbr isat i nap i s in ga j e namest i l ko t na­
grobni ispomenik na s i r skem pokopa l i šču . ' 

Vsi zgodovinar j i , k i 'SO se u k v a r j a l i s p r o ­
učevan jem t e h spomenikov, so si edini v 
tem, d a j e Sava tud i v r imski dobi s luži la 
plovbi. Med temi ko t l inami , v k a t e r i h so 
b i la t r i važne jša r imska mesta , Emona , Ce-
leia i n Nev iodunum, ise dviga razsežna gor­
s k a gmota, k i j o p r e s e k a t a dve i j K j m e m b n i 

reki , Sava in Savinja . Sava spa ja L j u b l j a n ­
sko ko t l ino s Kr šk im jjoljem, k j e r j e b i l 
Nev iodunum, Sav in ja p a Celeio in Sav in j ­
sko do l ino s K r š k i m ipoljem. Sicer rek i n is ta 
bil i ed ina p r o m e t n a pot. Emono j e vezala z 
Nev iodunom cesta čez Dolen j sko , s Cele io 
pa čez T r o j a n e . Venda r imamo dokaze , d a 
j e 'bila razv i ta tud i p lovba . Bro<:larji 'so po-
s tav l ja l i zaofoljubne k a m n e r ečn im božan­
s tvom za s rečno pres tano vožnjo. N a j v e č 
vot ivnih k a m n o v j e b i lo na jden ih pod Stkar-
j a m i b l izu Belih s lapov, k j e r j e b i la neva r -



nost inajvečja. Ker so že ma omenjeni pla­
noti pod Š k a r j a m i izkopal i p rece j o p e k e 
in r imske novce, b i mogl i iSklepaii, d a j e 
t am istalo majhmo svetišče, k a m o r so dedi-
k a n t i pos tavl ja l i vo t ivne k a m n e . D a so vo-
i i vne k a m n e da ja l i čo lnar j i , n a m pove nap is 
s Sv. Ju r i j a , po k a t e r e m j e izpolni l zaob­
l jubo Eu tyches s svoj imi k r m a r j i (cum gu­
be rna to r ibus ) . Zaoblj i ibl jal i so se Savusu 
in Adsalu t i , obema ali samo enemu. D a j e 
Savus ireka Sava, obenem pa tud i n jeno 
božanstvo, j e znano. K a j pa j e Adsa lu t a? 
K e r se omenja v ezi s Savusom, smemo 

plovbo. O b te j p r i l ik i so našli več r imskih 
novcev. D v a od t e h s ta p r i š l a v roke <1 r. K e h ­
na v G r a d c u ; po n j e m po teka eden iz dobe 
r epub l ike , d r u g i j e iz časa cesar ja Gal i j ena 
(254—'268). D o m n e v a , da j e b i l tu »pons 
flumini imipositus«, j e b i la t o r e j po t r j ena . 
Vs i l ju je se vprašan je , kod j e vodi la r im­
s k a cesta, k i j i j e služil ta most. Logično 
bi bilo, da j e š la na desni s t rani Save skozi 
današn je Radeče in n a p r e j ob Savi navzdol . 
S tem v s k l a d u b i bi la tud i p rvo tna Man tu -
an i j eva domneva , da j e b i l k r a j n a mes tu 
današn j ih Radeč nase l jen že v r imskem 

Pogled na Zidani most (posnetek izpred II. svetovne vojne) 

misli t i , d a j e tud i to neko rečno božans tvo, 
ve r j e tno nekega Sav inega p r i toka , posebno 
k e r j e d e d i k a n t Lucius nameni l svojo za­
hva lo samo Adsa lu t i . K e r na jdemo ime Ad­
sa lu t a le t u k a j b l izu izl iva Savinje , j e m a r i -
borsiki p rofesor Mül lne r sklepal , d a j e Ad­
sa lu t a Sav in ja , ded ikan t i so p a b i l i ve r j e tno 
Celjani*. 

O b e rek i se združ i ta pr i današn jem Zida­
nem mostu v k r a j u , k i j e pos ta l pomemben 
z a r a d i združ i tve obeh r e k . Ta točka j e po­
s t a l a za rad i sotočja kr ižišče rečnega p r o ­
m e t a m e d r imskimi mest i Celeia , Emona in 
Nev iodunum. Vse do današn j e dobe j e 
ostalo t o nesp remen jeno , samo d a se j e p r o ­
m e t z vode pres tav i l na koipno, rečno s t rugo 
so pa nadomest i le ceste in železnice. 

O d kod p a ime Zidani most? Mülk ie r j evo 
domnevo, da j e b i l tod že v r imskem času 
most , j e po t rd i l a in formaci ja , k i m u jo j e 
da l 1873 z idanmoški poštni oficial Nost. 
L. 1834 se j e namreč ipokazal ob iz redno 
nÌ2ki vodi n a k r a n j s k i s t r an i s t a r mostni 
podporn ik , k i so ga razs t re l i l i , k e r j e ovi ra l i 

času, z aka j t ako b l i zu izl iva Savin je v Savo 
in mosta čez Savo so mora le b i t i tod vsa j 
t a b e r n e in »praetor ia«. Kasne je sicer j e 
zastopal Man tuan i v r azprav i Tr i j e neznani 
rimiSki spomenik i (GMS, 1 9 1 3 ) d r u g o mne­
nje , da namreč r imska cesta ni šla skozi 
Radeče , t emveč po š ta je rsk i s t rani do 
Krškega , t a m pa čez Savo v Nev iodunum in 
n a p r e j v Siscijo. Toda če bi bi la r imska 
cesta res spe l j ana ob levem b r e g u Save, bi 
most čez Savo ne imel smisla. V 'tem pr i ­
m e r u bi mora l b i t i zgra jen most čez Savi­
njo, o čemer pa ni s ledu, pa tud i s icer ni 
na š ta je rsk i s t ran i , k i j e b i la tod še v 
zače tku XIX. s to le t ja neprehodna , nobenega 
sledu. 

n . 

Iz s r edn jega v e k a imamo zanesl j iva po­
roči la za Zidani most in n jegovo bl ižnjo 
okolico šele iz s rede XIII. s to le t ja da l j e . Iz 
t a k r a t n i h l ist in j e r azv idno , da j e s ta l t e d a j 
tu most, u t r d b a Klausens te in in p a ce rkev 
sv. Egid i ja . 



Star i r imski most j e p ropade l če ne p r e j 
vsa j v dobi p rese l j evan ja na rodov . S r edn j e ­
veški moist j e stal mogoče p r av ina temel j ih 
r imskega mostu. Inž. He ider , k i j e zgrad i l 
p rv i železniški most v tem k r a j u in vodi l 
de la p r i g r adn j i postaje , p r a v i , da so na le ­
teli ob Savi na os t anke močnega in mas iv ­
nega zidu, ni pa bilo nič taiko ob l ikovanega , 
da b i l ahko t rdi l , d a j e b i l mos tn i oporn ik . 
G r a d n j a s r edn j eveškega mos iu j e v zvezi 
z Babenberžan i , k i so pos ta l i 1192 š t a j e r sk i 
vo jvode in so imeli ob Savi in Savin j i last­
no imet je z u p r a v n i m in c e r k v e n i m .sredi­
ščem v Laškem. V n j ihov i posest i j e b i la 
zelo važna p rome tna dol ina , k i j e veza la 
n j ihova las tna i m u n i t e t n a zemlj išča med se­
b o j in omogočala dohod n a ozeml ja t u j ih 
d inas tov j u ž n o od tod. Zarad i laž jega p r e ­
hoda čez r eko j e d a l zgradi t i vo jvoda Leo­
po ld VI. Baber iberški 1224 s r edn j evešk i 
most , ga p r i m e r n o z a v a r o v a l t e r m u dal 
n e k a t e r e pr iv i leg i je . V spomin na ta dogo­
dek j e da l k o v a t i t a k o imenovani m a r i ­
b o r s k i pfenig. O nada l j n j i usodi mos tu ve­
m o le, d a j e b i l oikoli 1442 porušen . 

B a b e n b e r š k a posest j e ob Savi sega la do 
b l iž ine Sevnice, k i pa j e b i la že v sa l zbur -
šk ih rokah . Babenbe r šk i so bi l i v tem p r e ­
d e l u g radov i Rucikenstein ob Mirni , Zebnik, 
Radeče in n a m že znan i Klausens te in s svo­
j i m zaledjem v S i r ju te r vasi v območju 
teh gradov . Širša okolica v smeri D o l e n j s k e 
j e b i la večj i del v r o k a h d r u g i h ve l ikašev , 
k a k o r Viišnjegorskih in Svibenjsk ih , k i so 
imeli svoje podložnike vse t ja d o St ične in 
Temenice . N a rp>ostojanki Novi g r a d (Erken-
stein), n a j u ž n e m s l emenu n a d Savo, p a so 
b iva l i min is te r ia l i k r š k i h škofov. Babenbe r ­
žani so po r azmeroma k r a t k i dobi i zumr l i 
(1346) s F r i d e r i k o m ill. Bojevi t im. 

P o i zumr t jn t e h so pr iš l i naš i k r a j i v 
oblast češkega k r a l j a O t a k a r j a H. T a j e 
pris i l i l zadnjo B a b e n b e r ž a n k o Agnezo, vnu­
k in jo Leopolda VI., vdovo po k o r o š k e m 
vojvodi U l r i k u III . Spanhe imskem, d a se j e 
p r e d sk leni tv i jo d r u g e g a zakiona z grofom 
U l r i k o m Vovbršk im o d r e k l a vsem b a b e n -
b e r š k i m alodom in vsemu zeml j i škemu 
ime t ju na Koroškem (1270). Za odpoved se 
j e m o r a l a zadovolj i t i z l e tn im už i tkom % 2 
s r eb rn ih marik iz dohodkov š t i r ih šefonatov 
v L a š k e m in v Žalcu te r z da ja tv i jo r azn ih 
g radov , med k a t e r i m i so v naši bl ižini nave ­
deni Laško, F r e u d e n e c k pr i Laškem, Sach­
s e n w a r t p r i P r e b o l d u in Klausens te in . Po 
zmagi Rudolfa H a b s b u r š k e g a n a d O t a k a r -
j e m (1278) j e grofica Agneza prog las i la iz­
s i l jeni sporazum s češkim k r a l j e m za n e v e ­
l j aven in zah teva la od Rudolfa odstop n j e j 

p r ipada joč ih dežel in j>osestev. D o po rav ­
nave j e pr iš lo 1279, k o j e b i la Agnezi p r i ­
znana le tna r e n t a 6000 s r eb rn ih m a r k , k i 
j i h bodo dajal i tud i dohodk i g radov Laško, 
F r eudenedk , Sachsenwar t in Klausenstein*. 
Zidani most j e s svojo u t r d b o t a k o pr i še l v 
u p r a v o ko rošk ih Vovbr šk ih grofov, k i so 
imel i na s lovenskem Š ta j e r skem že razjsežna 
posestva s središčem v Cel ju . Vovbršk i so 
se t ako ob Savinj i p re r in i l i v dolino Save, 
v e n d a r so imeli na območju teh g radov le 
dohodke , u p r a v o , sodstvo in lovske p r a v i c e , 
v i t e ška posadka v g radov ih pa j e ostala v 
r o k a h h a b s b u r š k e g a deže lnega kneza . S t em 
j e bi lo p rep rečeno izobl ikovanje s amos to j ­
nega v o v b r š k e g a teri tori ja^. 

Ko so izumr l i Vovbršk i (1322), so po de­
se t le tn i bo rb i dobi l i n j ihovo p remožen je 
las tn ik i g r a d u Zovnek v Sav in j sk i dol in i 
(1553), poznejš i ce l j sk i grofje. Se bo l j ko t 
n j ihovi p r e d n i k i so Zovneški teži l i za tem, 
d a b i razši r i l i svo je ozemlje . S H a b s b u r -
žani so bi l i v zače tku v d o b r i h odnosih. Po­
maga l i so j im v b o j u z L u k s e m b u r ž a n i na 
Č e š k e m i n z Anžu vinci na O g r s k e m . Za 
pomoč v vo jn i , k i j e b i la cen jena na 870 
m a r k , in za jamst\^o nekega dolga v znesku 
900 ogle jskih m a r k , j e dobil F r i d e r i k Zov­
neški od vo jvod Alb reh t a in O tona 1336 v 
posest gospoščine Laško , F reudenedk , Klau­
senstein in Radeče za t ako dolgo, dok le r ne 
bo dolg p o r a v n a n , t. j . do izi imrt ja rod­
bine^. Gospodar j i Ce l ja so t o r e j t ako že 
d r u g i č dobi l i v posest Zidani most in oko ­
lico. 

Sto let k a s n e j e pa j e pr i š lo m e d Ce l j sk i ­
mi in H a b s b u r ž a n i d o h u d e g a spora , iz 
k a t e r e g a se j e razv i la do lgo t r a jna vo jna 
med obema r o d b i n a m a (1437—1443). T e d a j 
j e p leni l pove l jn ik ce l jskih čet , češki na­
j e m n i k Jan Vitovec, h a b s b u r š k o ozemlje in 
ruš i l g r adove n j ihov ih zaveznikov, k r š k i h 
škofov. Zavzel j e tudi k r š k o pos to j anko 
Novi g rad m e d Radečami in Boštanjem. Za­
nimivo j e , da se nase lb ina poleg razva l in 
s t a r e g a g r a d u še danes i m e n n j e Vitovec. 
Ve r j e tno j e ce l j ska vojiSka imela p r i ob le ­
g a n j u g r a d u na tem mestu svoje tabor išče , 
l j uds tvu se j e pa n jen razbo jn i šk i pove l j ­
n ik t a k o vt isni l v spomin, d a j e ta k r a j 
dobi l po n j e m ime. 

Klausens te in se po le tu 1336 n e omen ja 
več. Pač p a p r a v i Ce l j ska k r o n i k a , da so 
dal i ce l jski grofje poruš i t i n e k stolp p r i 
Radečah . T a s tolp j e b r e z d v o m a Klausen­
stein. To se j e zgodilo v času Vi tovčevih 
bo jn ih pohodov okol i le ta 1442, k o so po­
ruši l i t ud i most. V vojni m e d Ce l jan i in 
Haibsburžani j e da l namreč grof F r i d e r i k 



poruišdti t u d i n e k a j svoj ih g radov , k a k o r 
Vojnik , Šoš tan j in Kaizens te in v Šaleški do­
lini , da ne ibi p r i š l i v r o k e isovražniku in m u 
služi l i za oporišče. Le t ako j e mogoče da t i 
pojasni lo , z a k a j so Ce l j an i sami uniči l i t ako 
važno pos to janko , kakršina j e b i l a most čez 
Savo z u t r d b o Klausens te inom. 

P r i r o d n o za led je Klausens te ina j e bi lo 
že v oni dobi Sir je . To j e p r i j e tna , od h r i ­
bov z a v a r o v a n a ko t l ina , v k a t e r i so b i l a 
pol ja , t r a v n i k i i n gozdovi , s č imer so bi l i 
d a n i vsi pogoj i za g r a j s k o p r idvo rno gospo­
d a r s t v o . K a k o r j e imel Klausens te in ob­
r a m b n o nalogo, t a k o j e bilo Sir je n j e g o \ o 
ekonomsko dopolni lo . T u so se s t eka l e tud i 
da j a tve podložnikov, sa j j e b i l to sedež 
šefomata. Ko j e Klausens te in izgubi l pomen 
in celo izgini l s pov r š j a , j e obdržalo Sir je 
svojo vlogo v fevda lnem gospodars tvu . D o ­
bilo j e svo jo igraščino, k i j e ko t gosposki 
dvor nadomes t i l a n e k d a n j i v i teški Klausen­
stein. 

K o so i zumr l i cel jski grofje (1456), j e n j i ­
hovo p remožen je p r i š lo v roke H a b s b u r ž a -
nom, s t e m pa so dobil i naza j t u d i gospo-
ščine •db Savin j i in Savi te r j i h obdrža l i 
t ako dolgo , dok le r j i h niso v d e n a r n i s t iski 
zastavil i , na to pa p roda l i d r u g i m l judem, 
k i so bi l i d e n a r n o močnejš i od avs t r i j sk ih 
v lada r j ev . 

Poleg g r a d o v so imele v s r e d n j e m v e k u 
važno vlogo tud i ce rkve . V j u ž n e m de lu 
laške gospoščine j e us tanovi l vo jvoda Leo­
pold VI. B a b e n b e r š k i 12108 d rug i samostan 
v Jurlkloštru in ga biogato obdar i l . I s tega 
leta j e b i l a zg ra jena t ud i ce rkev v Loki p r i 
Z idanem mostu , iz iste dobe p a j e gotovo 
t ud i c e r k e v sv. Eg id i j a p r i mos tu ob izl ivu 
Sav in je v Savo. V loški ce rkv i še danes 
l ahko b e r e m o nap i s : »Anno 1208 a Leopoldo 
cognomento Glorioso, D u c e Aus t r i a e et 
Styiriae, t e m p l u m is thoc D i v a e He lenae 
s a c r u m uinacum p a r o c h i a e rec tum et funda-
t u m est«. N a severn i s teni l ad j e s ta še danes 
v i d n a p o r t r e t a vo jvode Leopolda VI. in n j e ­
gove žene Teodore z napis i : «Leopoldus 
cognomento Glor iosus , d u x Aus t r i a e e t 
S t i r iae , He lenae reg inae H u n g a r i a e filius«. 
Pod sl iko vo jvod in je p a j e nap i sano : »Theo­
dora Manuel i s Comnen i G r a e c o r u m impe-
ra tor i s filia, con iunx Leopoldi«. Na j u ž n i 
s teni p r e z b i t e r i j a j e b i la n e k d a j s l ika ce­
sa r j a Kons t an t i na z nap i som: »Constant inus 
Impera to r , d ivae He lenae filius«. 

Po imenu pa t roc in i j a sodeč j e d a l v o j ­
voda to c e r k e v zgradi t i v spomin svo je 
m a t e r e He lene . Iz s l ik in napisov v cer^kvi 
b i l a h k o sk lepa l i , d a j e hotel Leopold s to 
cei^kvijo pros lav i t i t ud i svoje rodb inske 

zveze s Ca r ig r adom. Njegova žena j e b i la 
hči b i zan t in skega ca r j a E m a n u e l a Komnena . 
V svoj i k r ščansk i vnemi se j e us tanovi te l j 
spomnil tud i davnega p r e d n i k a svojega ta­
sta na b i zan t in skem pres to lu , \za k r ščans tvo 
zas lužnega cesa r j a Kons tan t ina , č igar ma t i 
He l ena j e ko t svetnica v o l t a r ju . V loški 
c e r k v i s ta t o r e j p r i k a z a n i b a b e n b e r š k a in 
b i zan t inska s lava , s a j j e s am Leopold VI. 
nosil p r i d e v e k »Slavni«. 

Kljui» temu, da omenja napis iz 1208 isto­
časno us tanovi tev c e r k v e in župni je , loški 
d u h o v n i k i vse do konca XVIII. s tolet ja ni­
ma jo nas lova župn ik , a m p a k so le v ika r j i , 
p o d r e j e n i p r a ž u p n i j i v Laškem. Pač pa se 
omen ja naslov župn ik včasih p r i duhovn i ­
k i h Eg id i j eve c e r k v e P r i mostu . 

O p o s t a n k u te c e r k v e \ne govori nobena 
l is t ina. V loškem župnišču s ta oh ran jen i še 
dve r isbi , kop i j i iz Ga j šn ikove topograf i je , 
k i p r i k a z u j e t a n jeno zunanjost . Ignac O r o ­
žen, k i j o j e v zadnj ih le t ih n j enega obstoja 
t ud i l ahko videl , p rav i , d a so v n j e j dobro 
opazni znak i romanskega sloga in postav­
l ja n jeno zgrad i tev na konec Xi i . s to le t ja 
a l i n a j k a s n e j e v začetek XIII. s tolet ja. Ka­
k o r vse k a ž e , j e da l izgraditi c e rkev sv. Egi ­
d i j a Leopold VI., k o j e že malo p r e j tod 
postavi l most in ga zava rova l z u t rdbo , sa j 
j e s icer v t e j soteski t e ž k o zamisli t i p o t r e b o 
po ce rkv i . P lemiško las tn inska ce rkev P r i 
mos tu nas topa v l i s t inah ko t k a p e l a s s t a lno 
nameščen im k a p l a n o m , k i j e imel vse p r a ­
vice ž u p n i k a . V l is t ini iz 1269 se omen ja 
»capellainus de Ponte« p r e d loškim v i k a r ­
j em, k a r znači, da j e pomeni l z idanmošk i 
k a p l a n v h i e r a r h i č n e m pog ledu več k o t 
v i k a r v sosednj i Lok i . ' 

T e r i t o r i j , k i j e p r i p a d a l z idanmoškemu 
duhovn iku , ni bil posebno vel ik. iGotovo j e 
obisegal ozemlje na obeh s t r a n e h Savinje , 
na desni s t r a n i Save de l idanašnje r a d e š k e 
župn i j e , p a levi b r e g Save do Slapa. D a j e 
spada l a t a k r a t v ino rodna nase lb ina S l ap 
v današn j i loški župn i j i p o d sk rbs tvo du­
h o v n i k a P r i mostu , dokazu je dejs tvo, da 
j e mora l pogost i t i župan ali go rn ik s S l apa 
t e d a j , k o Egid i jeva cerikev ni imela več 
s t a lnega d u h o v n i k a , mašn ika , k i j e pr i še l 
maševa t k sv. Egid i ju . 

D u h o v n i k u ce rkve sv. Eg id i ja j e p r i p a ­
da l a dese t ina v T r b o v l j a h in v t amošn j i 
okolici , n a S lapu p r i Loki , n a Novem g radu , 
razen tega j e pa imel še male služnosti v 
Loki . P o kasne j š ih p o d a t k i h j e už iva l tud i 
posestvo dveh h u b . P a t r o n a t nad kape lo so 
imel i p r v o t n o seveda n jeni us tanovi te l j i 
Babenberžan i , k a s n e j e p a n j ihovi dediči in 
nas l edn ik i . I z recno se omenja ko t p a t r o n 



tudi vo jvoda H e n r i k Koroški , k i j e po 
smrt i k a p l a n a Wit igona 1331 p red laga l pa­
t r i a r h u za novega k a p l a n a J akoba da Pa-
tavia in dal ob tej pri ložnost i ce rkv i neke 
pr iv i legi je . T a inves t ic i j ska l ist ina doka­
zuje , da j e obdrža l H e n r i k pa t rona t nad 
Egid i jevo ce rkv i jo tud i po 1311, k o j e z 
izroči tvi jo Savinjslke p o k r a j i n e t u in on­
s t ran Save H a b s b u r ž a n o m p r e n e h a l a oblast 
gor iško^t i rolskih grofov na ozemlju ob 
Savinj i in Savi . Papež Mar t in V. j e izročil 
1423 p a t r o n a t nad to ce rkv i jo ce l j skemu 
grofu F r i d e r i k u IL, t a p a ga j e med 1423 in 
1432 p repus t i l k a r t u z i j a n o m v J u r k l o š t r u 
potem, k o j e po res ignaci j i d u h o v n i k a Pe ­
t r a Niko la ja da L u n a postalo mesto v a k a n t -
no. Č e p r a v j e bi la Eg id i j eva c e r k e v inkor -
jx)r i rana Ju rk lo š t ru , še dolgo ni izgubi la 
s ta lnega d u h o v n i k a ; obdrža la ga j e vse do 
začetka XVIII. s to le t ja . Toda d o h o d k e od 
ce rkve , dese t ino in p r i de lke od d v e h hub , 
j e sedaj sp rav l ja l j u r k l o š t r s k i oskrbnik , 
k a p l a n j e b i l p a navezan na k a r t u z i j a n e , k i 
so m u da ja l i t a k o malo, d a j e le s težava 
shaja l . T a k o j e ce rkev sv. Eg id i ja eksempt -
nost s icer d e iu re obdrža la , t oda n jena sa­
mosto jnos t j e b i l a le še formalna. Is točasno 
j e pa pos ta l loški v i k a r župnik , a 1426 j e 
bi l v rh tega še us tanov l j en v i k a r i a t v R a d e ­
čah, k i j e b i l pod re j en župn iku v Loki . 

L. 1591 j e pr iše l Ju rk loš t e r z vsem svoj im 
p remožen jem v last j ezu i tov , s č imer j e 
p r i pad l a bo rbenemu r edu tudi c e r k e v sve­
tega Egid i ja in n j e n a posest. Odnos i med 
ž u p n i k o m v Loki in j u r k l o š t r s k o u p r a v o n a 
Zidanem mos tu p a niso bil i vedno pr i s rčn i . 
Ko j e ses tav l ja l župn ik 1. Ga j šn ik svojo 
pomembno topograf i jo laške nadžupn i j e , j e 
obiskal tud i ce rkev sv. Egid i ja , d a bi j o 
popisal . Ju rk lo š t r sk i o sk rbn ik Maks imi l j an 
d e Maur i spe rg in ce rkven i k l j u č a r Janez 
pa mu nis ta dovol i la stopit i v c e r k e v ; t a k o 
si j e mogel Ga j šn ik ogledat i no t ran jos t le 
skozi zamrežena okna . L. 1773 j e b i l j ezui t ­
ski red razpuščen, n jegovo p remožen je v 
J u r k l o š t r u p a j e bilo s ce rkv i jo na Zidanem 
mostu izročeno š tud i j skemu fondu. V zvezi 
s posegom cesar ja Jožefa II. v c e r k v e n e 
zadeve j e b i lo 1764 p red lagano , d a se z mno­
gimi d rug imi ce rkvami opusti tud i Egidi­
j e v a ce rkev . C e r k e v , k a t e r e p remožen je j e 
bi lo 1807 ocenjeno .na dobr ih 500 go ld inar ­
j ev , j e bi la s k u p a j z n e k d a n j i m pokopa l i ­
ščem p r o d a n a k r a n j s k e m u nav igac i j skemu 
fondu, p r e m i č n i n e so pa dobi le r a z n e d r u g e 
ce rkve , med nj imi tudi sv. J u r i j v Po l ju in 
Razbor . D n e 35. novem. 1808 j o j e laški nad-
župn ik Simon Fi i rpass eksek r i r a l , s č imer 
j e b i la p repuščena svetnim namenom. S 

francosko okupac i jo (1809) j e ce rkev zopet 
p r ipad la avstriijiskemn e r a r j u , k i j o j e 
skupno z v r tom (pre jšnj im pokopal iščem) 
1811 p roda l za 424 go ld inar jev c. k r . b a n č n i 
adminis t rac i j i . N e k d a n j a ce rkev n a j b i slu­
žila za ca r ina rn ico ; kasne j e j e bi lo pos lop je 
p r e u r e j e n o v sk ladišča za po t rebe id r i j ske ­
ga r u d n i k a . Skladišče j e 1824 kup i l z idarsk i 
mojs te r Anton Tess i tor i j iz Laškega , a ga 
j e t a k o j na to p roda l za 300 go ld inar jev 
An tonu Je re t inu iz Cel ja . Ta j e poleg cer­
kve postavi l gosti lno. O b o j e j e k u p i l 1826 
n a l ici taci j i Maks Posch, 1. 1847 p a od n je­
gove vdove Terez i j e Posch podje t je za 
g r adbo j u ž n e železnice, k i j e 1848 c e r k e v 
poruš i lo . ' ' 

m. 
Ce se ima Zidani most in n jegova okolica 

zahval i t i za s v o j r azvo j v d a v n i p re t ek los t i 
važni p rometn i legi , j e n jegov pomen tem 
bol j z ras te l v nove jšem času. Tod j e b i lo 
važno oporišče za p lovbo z lad jami po Savi , 
k i j e b i la k a j ž ivahna v času p r e d želez­
nico, sa j j e b i la to še vedno na j l až ja pot 
skozi našo deželo. Po Savi so vozili p r ed ­
vsem žito iz H r v a t s k e , vino iz okolice Bre ­
žic, Vidma in Krškega , iz S lavoni je p a h r a ­
stove h lode za ladje v Trst . Na desnem b r e ­
gu Save j e b i la vlači lna pot, k a t e r e os tanki 
so ponekod še danes dobro ohran jen i . Čol­
ne so p r v o t n o vlačili l j ud je z v rv jo čez 
rfumo, k j e r j e bilo pa obrež je zelo n a v k r e ­
ber , j e dobi l gospodar l ad je p r i kme t ih 
k a k p a r volov n a pomoč. Mladeniče , k i so 
vlačili lad je , n iso j emal i k vo jakom. Kas­
ne je so uporab l j a l i za v lačenje le vole. V 
ladje , k i so nosile 800 m e r n i k o v pšenice, so 
vpregl i po š t i r i pa re , za t iste z 2000—2400 
m e r n i k o v pa 6—7 pa rov močnih volov. O b 
progi so b i le pos ta j e za p r e p r e g a n j e in to v 
Boštanju p r i P l an incu , p r i Mi tovšku na 
P r a p r o t n e m , p r i T r e b e ž n i k u pod iMostov-
skim s lapom pr i Zidanem mostu , pr i B e l e m . 
s lapu, P r u s n i k u itd. Sode za v ino so poši­
l ja l i navzdol k a r b rez l ad i j . Po 6—i2 b a r i -
gel, k a k o r so t e sode imenoval i , so zvezali 
s k u p a j , nan je j e sedel mož in k r m a r i l . Se 
od svojih s taršev sem si zapomnil prijyove-
dovanje , k a k o se j e razlegalo vpi t je gonja-
čev in odmeva lo pokan je b ičev po dol in i . 

Te p rome tne zveze p o Savi se j e pos lu­
ževal med d rug imi t ud i v izdatni mer i 
id r i j sk i rudn ik , k i j e poši l ja l vel ike kol i ­
čine svo jega b laga na vzhod, v Zagreb in 
n a p r e j v Zemun. Iz nekega ak t a j e raz­
vidno, d a j e b i lo 1585 na ročeno d r ž a v n i 
komor i , d a izda u p r a v i id r i j skega r u d n i k a 
dovol jen je za dobavo 50—60 volov in po-



t r ebnega lesa iz goizdov loške gospoščine za 
dobo 3 let. Les so po t rebova l i b r e z dvoma 
za izde lovanje l a d i j , vole p a iza v lačenje 
l a d i j p ro i i vodi. P r a v zarad i t ega p rome ta 
j e dobi l i d r i j s k i r u d n i k v zače tku XIX. sto­
let ja isvoje oporišče na Zidanem mostu. D a 
j e bi l p rome t po Savi neva ren , ^aže dogo­
d e k 18. nov. 1805, ko se j e po topi la za rad i 
hudega v i h a r j a in snežnega meteža med 
Zagor jem in Radečami i d r i j s k a lad ja , na to -
vo r j ena z 250 q ž ivega s r e b r a in c inobra , 
p r e d Zagrebom pa še d r u g a s težo 150 q to­
vora. P r o m e t po Savi j e b i l t ako ž ivahen , 
da so mislil i celo na poskusno vožnjo poš tne 
lad je od L j u b l j a n e do Siska, ko t j e raz­
vidno iz ak t a , k i ga j e objavi l Aiškerc v 
Carn io l i 1913. V e n d a r do real izaci je ni p r i ­
šlo. S a j b i t r a j a l a vožnja v ugodnem p r i ­
m e r u od L j u b l j a n e do Zagreba 3 dni , do 
Siska 5 dni , od t am naza j p a 14 dni . 

P r o m e t po suhem j e bi l talkrat k a j s labo 
u re j en . P r e d letom 1826 j e vodi la k o p n a 
zveza iz Laškega v Sevnico čez s t r m h r i b 
Sv. Kriš tofa in od Ver teč navzdol k Savin j i ; 
p r e d Rimskimi Topl icami se j e cesta spet 
dvigni la v p rece j šn jo višino in š la čez 
g r m a d o do bl iž ine Zidanega mostu, k j e r se 
j e spet spust i la k Savin j i . Na Zidanem mo­
stu se j e bi lo t r e b a p repe l j a t i z b r o d o m na 
k r a n j s k o s t ran , od k o d e r j e šla cesta skozi 
Radeče mimo Hotemeža in Gomile v Bo-
š t an j . P r i Ter i šk i vas i j e mora l popo tn ik 
spet z b r o d o m na Š ta je r sko in od tod v Sev­
nico. D r u g a , še težja pot j e vodi la iz La­
škega čez h r i b e v Ju rk loš te r , od t am p a ob 
gor i Lisci v Sevnico. Neugodnos t i t e h težav­
n ih poti so bi le v gospodarsikem in t rgov-
sikem pog ledu že dolgo poznane . Na j t eže se 
j e to občuti lo, k o j e b i la K r a n j s k a pod 
francosko okupac i jo . Že čez G r m a d o n i b i lo 
mogoče p r i t i z vozom, na loženim s tovorom 
10 q; na Zidanem mos tu j e mora l voznik 
čez Savo in ipo t r i u r n i vožnji po f rancoskih 
t leh, j e mora l p r i t i spet naza j na avs t r i j sko 
ozemlje . — O d Loke do Vidma in K r š k e g a 
sta vodi l i dve nadvse težavni poti , ena mi­
m o Lisce, k j e r se j e p r ik l juč i l a n a že ome­
n j eno iz Laškega , ena pa čez Ju rk loš t e r v 
Podsredo . Na te j poti ni bilo mogoče pel ja t i 
t ovo ra 10 q z d v e m a k o n j e m a b rez p r ip r ege . 
Ce l j sko ok rož j e na j u g u ni imelo na več 
kot 12 u r dolgi r azda l j i od T rbove l j do 
Vidma nolbene p r a k t i č n e komun ikac i j e , 
razen p lovne Save ob mej i . Zdrav r azum 
j e veleval , da b i b i la cesta ob s t r m i h b r e ­
govih Sav in je od Laškega do iz l iva Sav in je 
nadvse p o t r e b n a in tud i i zved l j iva . Kot j e 
našel poroči lo v zap i sn ik ih n e k d a n j i z a k u p ­
n i k laške gospoščine Ignac Uhi, se j e že 

1778 govori lo o g r ad i t v i ceste do Zidanega 
mostu in sicer s pomočjo t l ake i n iz dena r ­
n imi p r i spevk i gospoščin, za rad i česar pa 
ni p r i š lo d o izvrš i tve te zamisli . 

L. 1776 j e p red laga l inž. Ho lzbaue r cesto 
od Laškega čez R imske Topl ice in G r m a d o 
n a Zidani most, od t a m . pa čez Radeče , 
Št. Janž in Mokronog v Novo mesto . Ces ta 
bi imela v vo ja škem oiziru vel ike prednos t i , 
ke r bi b i la mnogo k r a j š a k o t p a iz Ce l j a 
čez L j u b l j a n o v Novo mesto. Tud i t a p r o ­
j e k t j e ostal v ak t ih . K o j e b i l a K r a n j s k a 
še pod Francoz i , j e potoval n a d v o j v o d a 
Ivam 1811 ob Savi in uv ide l pot rebo po zgra­
di tvi ceste ob Savi od L o k e do Zidanega 
mostu , od t a m pa ob Savinj i t ako , d a bi se 
obšla G r m a d a ; okrožn i komisar Ba l t aza r 
Zirenfeld in inž. Munze l s ta dobi la nalogo 
vse p o t r e b n o pripravitii . Tud i t o k r a t se j e 
po jav i lo tol iko težav, da j e ostala i zvedba 
le pobožna žel ja . 

Srečno n a k l j u č j e j e končno nep r i čako ­
v a n o dovedlo d o ugodnega rezu l t a ta . Spo­
mladi 1815 j e potovala od Save po Savinj i 
navzgor do Ce l j a komis i ja , obstoječa iz za­
s topn ikov štajersike in k r a n j s k e dežele, k i 
j i j e b i l dodeljen od ce l jskega ok rož j a 
t a t r a t n i okrožni nače ln ik Jožef Maye r ­
hoffen. Komisi ja n a j b i ugotovi la , k a k o na ­
p rav i t i Savin jo plovno za večj i p rome t . 
Spr ičo p r e r a č u n a n e vsote 300.000 go ld inar ­
j e v j e p r i pomni l eden od ikomisarjev, da bo 
t a k o izvrši tev težko doživel k d o o d komi­
si je in da bi b i lo b o l j pametno zgradi t i na 
o b r e ž j u Savin je , ob k a t e r i b i b i la že t ako 
po t r ebna v lečna steza, vozno cesto, k a r b i 
bi lo laže in h i t r e j e izvedl j ivo. P red log j e 
b i l 'Sprejet. Še isto j e sen so začeli z de lom. 
Po 110 de lovn ih d n e h j e bi la cesta od La-

Skica cerkve sv. Eg-klija iz let 1'740—1747, posneta od južne 
strani 



škega do Zidanega mos tu gotova. S ta la j e 
52821 gld. 15 k r . D n e 15. avg . 1816 j e b i la 
slovesno odpr ta . Med Rimskimii Topl icami 
in Zidanim mostom, k j e r j e visoko ska lovje 
segalo p r a v v Sav in jo in j e b i lo de lo n a j ­
tež je , so namest i l i m a r m o r n o spominsko 
ploščo, k i so jo oskrbe l i laški t r žan i na 
svoje s t roške . Napis n a plašči se glasi : Diese 
Strasse w u r d e un te r d e r iglorreiohen Regie­
r u n g se ine r Majes tä t F r a n z I, u n t e r de r 
L a n d e s v e r w a l t u n g seiner Exce lenz C h r i ­
s t ian Grafen von Aiohold, u n t e r dem Kre i s ­
ve rwese r u n d k . k . K ä m m e r e r Joseph von 
und zu Mayrhoffen, d u r c h M i t w i r k u n g d e r 
s t e i e rmärk i schen H e r r e n S t ä n d e gebau t 
von den Bez i rken Cill i , Tüffer , G e y r a c h , 
Laak , O b e r l i c h t e n w a l d und Re i chenburg 
M D C C C X V I . 

N a d a l j n j e delo, k i j e zah teva lo zgradi tev 
mos tu čez Sav in jo in poda l j šek ceste do 
Loke , j e i zda tno podpr l n a d v o j v o d a Ivan , 
k i se j e osebno udeleži l s e j v Sevnici in na 
Zidanem mostu . L. 1823 j e b i la cesta od 
Zidanega mos ta do Loke gotova, na to so 
začeli g rad i t i most po n a č r t u okrožnega in­
žen i r j a F r i d e r i k a Bylofa, k i j e t ud i vodil 
dela pr i g radn j i . Ko so bil i loki že skoro 
gotovi , j e Sav in ja n e n a d o m a t ako na ras l a , 
d a j e odnes la l'oke in se dv ign i l a še 6 čev­
l jev n a d p r o j e k t i r a n o višino mostu. Za rad i 
zvišanja ijxwlpornikov j e bilo delo gotovo 
šele 1826. S tem j e dobi l Zidani most po 
sitoletjih spet anost, t oda ne več čez Savo 
nego čez Savin jo . S ta l j e 30.820 gld. 4i2 k r c . 
G r a d i t e l j e m mosta so postavi l i k a r d v a spo­
m e n i k a . iNa desni s t ran i ob kr iž i šču cest j e 
b i l pos tav l jen okusen ok roge l pavi l jon na 
š t i r ih s tebr ih z doprsn im kij>om nadvo jvode 
Ivana iz l i tega železa z nap i som: Johann i 
a rch iduc i Aus t r i ae benefico sa lu ta r i pon t i s 
v i aeque novae auc tor i providiss imo incolae 
ag r i celejensis g ra t i an imi e rga posue run t 
1826. P r e d levim pr ivozom na most pa so 
postavi l i k i p Janeza N e p o m u k a in namest i l i 
ploščo z nap i som: Annis 1825—^1826 F r a n ­
cisco 1. Aus t r i ae impera to re feliciter reg­
n a n t e incolae a g r o r u m celejensis , t iber ien-
sis, gairacensis , l i ch tenwaldens i s , laacensis , 
r a iohenburgens i s et rannens is , u t C roac i am 
in t e r Carnio l ia in S t y r i a m q u e facilior t e r r e -
s t r is esset commeatus , communi imped io a 
Tiber i i t e rmis j u x t a Savi San ique li torà a d 
vioum L a a k pe r septemdeoim p a s s u u m mil ia 
et S a n n o flumiine ponte lapideo j u n c t o banc 
viani ro tab i lem fecerunt , Franc isco comite 
ab Ha r t i g , p rov inc iae praes ide , Ba l thasa ro 
d e Zirnfeld, ce le jani c i rcui i praefec to , F r i -
der ico Byloff tot ius oper is a rch i tec to et 
cu r a to r i bus ; Joannae H a e n d l de Rabenspe rg 

et Igna t io Uhi . A v e v ia tor U t e r e felix et 
vale. '* Nadvo jvodov k i p so 1916 ob razsulu 
Avs t r i j e ods t ran i l i in sh ran i l i v k l e tn ih 
pros tor ih ondo tne šole. iMed zadn jo vojno 
pa so b o m b e poruš i le šolo i n p o d ruševi ­
n a m i pokopa le nadv^ojvodov k i p ; raz ruš i le 
pa so t ud i pavi l jon , k j e r j e b i l k i p p r e j 
nameščen. Spomenik Janeza N e p o m n k a , 
zašči tn ika mostov, j e stal še do jesen i 1949, 
v e n d a r poškodovan zarad i b o m b a r d i r a n j a . 

Z železnico se j e začela za Zidani most 
nova doba. Za n a d a l j e v a n j e železnice iz 
Ce l j a prot i L jub l j an i so vzeli g rad i t e l j i v 
poštev dve va r ian t i . Eno ob Savin j i in Savi , 
d rugo vzdolž ve l ike ceste skozi Sav in j sko 
dol ino in čez gorsk i h rbe t , k i loči Sav in j sko 
dol ino od L j u b l j a n s k e kot l ine . Č e p r a v j e 
b i la t r a s a ob Sav in j i in Savi draž ja , so se 
odločili zanjo, k e r j e s t rmec ugodnejš i in 
zato ob ra tovan je cenejše. Za to smer so 
govor i la t u d i ležišča rud , zlast i p remoga , 
obenem so pa p redv ideva l i zvezo s H r v a t ­
sko , k i j e železnici t a k o j za jamči la 1 mil i ­
j o n stotov tovora le tno, k i j e šel do t eda j 
po vodi v L ju b l j an o . T a k o j e b i la železnica 
izipeljana skozi Zidani most. Z g rad i tv i jo so 
začeli na tem odseku 1845. Na Zidanem mo­
stu so b i l e talkrat š t i r i hiše z gospodarsk imi 
poslopj i , k i so j i h vse podr l i razen enega. 
Ed ino poslopje , k i j e ostalo, j e zgora j ome­
n jena gosti lna, k i j e s t a la poleg Egid i jeve 
ce rkve . P r i na s ipavan ju so jo zasul i do 
p rvega nads t rop ja , dozidali in p r eu red i l i v 
s lužbene namene železnice. N e k a j časa j e 
b i l v n j e j b r zo j avn i u rad , mato pa šola, 
za rad i česar se imenu je pos lopje , k i j e sicer 
označeno po zadn jem las tn iku ko t Pošetova 
hiša, tud i s t a ra šola. O d k a r j e dobi l Zidani 
most novo šolo, s luži pos lopje , k i mu 
bombni napad i niso pr izanesl i , za s t ano ­
van j ske n a m e n e železničar jev. P r a v t am 
blizu j e b i la k a š č a j u r k l o š t r s k e ka r t uz i j e , 
malo zada j pa hlev Sirske grašč ine ; sp reda j , 
s eda j že n a p r o s t o r u p rvega t i r a , j e s ta l 
kozolec. P r a v na mestu današn jega g lav­
nega pos ta jnega poslopja , poš te , pe rona in 
t i rov j e b i la d r u g a hiša s t r emi gospodar ­
sk imi zg radbami , k i so b i l e \ s e že taKo r e ­
koč nas lon jene na h r ib . O b p r i če tku želez­
n išk ih del j e b i l a v te j hiši gosti lna, k j e r 
sta gospodinji l i Mar i j a Höfer v. Saalfeld in 
n j e n a hči Mar i j a Zörrer . V gost i lniški veži 
j e b i l n a sileni nap is , k i j e označeval n a j ­
višje vodno s tan je Save, k a r so l jud je pom­
nili. Teks t se j e glas i l : 

>Da man gczählet siebzehn hundert Jahr 
und den 10. Oktober bei der Nacht war , 
kommt die Sau so hoch geruhnen, 
bei der Thür ein, bei Fenster aus 
das End genuhmen. — 1700, renov. 1818.< 



Napis j e giradbeniike opozori l , k a k o v isoko 
s tan je Sava l a h k o doseže; t e m u p r i m e r n o 
so zato dv igni l i železniški nasip . — D r u g i 
dve hiši z gospodarsk imi poslopji , ena na 
desni, d r u g a na levi s t r a n i Savinje , sta bil i 
laist s lovenskih kmetov . Vse ostale hiše so 
zrast le med g rad i tv i jo železnice, oziroma 
kasne je . 

Po n a č r t u inž. P o h l m a y e r j a na j b i izpe­
l jal i že leznico skozi to gr lo tako , d a bi p r e ­
mostil i Savinjo na zgornj i s t ran i ces tnega 
mosta s pomoč jo poševnega mosta. Skozi 
h r ib na desn i s t ran i Savinje n a j b i izvr ta l i 
p redor . Pos ta ja n a j bi b i la nameščena v 
Suhadolu , zahodno od Zidanega mosta v 
smeri pro t i H r a s t n i k u . Podobno j e b i la tud i 
h r a s tn i ška pos ta ja p rvo tno p r o j e k t i r a n a na 
n j ivah k m e t a Klembasa v smeri p ro t i t rbo ­
ve l j skemu p r e d o r u . P o s t a j a j e mora la bit i 
v nepos redn i bl iž ini Save , k e r so r ačuna l i 
na p r e k l a d a n j e b laga z l ad i j n a železnico, 
dok l e r ne b o i zpe l j ana železnica na H r v a ­
ško. Upoš teva t i p a j e b i lo t r e b a tud i p r i ­
k l j u č e k bodoče h r v a š k e proge . P o Poh lma-
y e r j e v e m nač r tu bi bi lo t r eba zgradi t i za 
p r i k l j u č e k h r v a š k e proge čez Savin jo še en 
most i n dobr šen d e l p r o g e od Savin je do 
posta je v Suhadolu . 

Iz ekonomisikih in p r o m e t n i h ozirov so se 
končno odločili za mesto, k j e r stoji danes 
pos ta ja . N a č r t v i š jega inžen i r ja Hoffmanna 
j e izkor i s t i l pros tor , k j e r se dol ina Sav in je 
ob iz l ivu neko l iko razš i r i ; Savin jo j e p re ­
mosti l v p r o s t o r u same posta je . Tehn ična 
izvedba zg radbe j e b i la zelo t ežka , k e r j e 
m o r a l b i t i most za rad i ve l ike k r i v i n e poše­
ven , zavit . Za vsalk obok j e mora l a b i t i iz­
r a č u n a n a posebna k o n s t r u k c i j a ; k e r j e most 
zgra jen iz k a m e n i t i h k v a d r o v , j e mora l 
bi t i v s a t k a m e n obdelan po n a p r e j določe­
nem n a č r t u . V most j e v g r a j e n i h 1260 k v a -
dro^^ Most, k i j e s ta l 403.348 gld. lOkr., j e 
bil v išek t e d a n j e t e h n i k e in j e še danes 
oibčudovanja v reden . R a d i j n j egovega loka 
mer i 189 m, k a r j e na jveč ja k r i v i n a na vse j 
p rogi b ivše j u ž n e železnice. Most j e g rad i l 
p o svojih načr t ih inž. as is tent E d v a r d He i ­
der t r i leta. P r v a poskusna vožnja j e b i la 
na cesar jev ro js tn i d a n 18. avg. 1849; v sep­
t e m b r u is tega le ta j e s ledi la otvoritev.*' 

P r i g r adb i j e bi lo zaposlenih na stot ine 
domačih in tu j ih delavcev, m e d k a t e r i m i 
j e bi lo mnogo I ta l i janov. Iiz mr l i šk ih kn j ig 
j e r azv idno , d a j i h j e p rece j pomr lo . P r e ­
b iva l i so ix> i>ara)kah in okol iških vaseh. 
V Savni peč i se še d a n e s vidi jo n e k a k e 
k a v e r n e , v k a t e r i h so imeli delavci svoje 
b e d n o s t anovan je . Posebna de lavska nase l ­
b ina , imenovana Venezia (Benetke) , j e b i la j 

t am, k j e r s toja danes cementa rna . Iz te do- \ 
be j e pa tud i nase lb ina nad tovornim kolo- ; 
dvorom, k j e r so imeli i t a l i j ansk i de lavc i \ 
svoje b a r a k e . Nase l je so imenoval i Mai land j 
(Milano). Ime se j e ohran i lo še potem, k o 
BO b a r a k e pokupi l i že lezničar j i in j ih p r e ­
ured i l i v hiše. i 

Ko j e s tek la železnica med Ce l jem in ; 
L jub l j ano , j e ladi jski p romet m e d Zidanim • 
mostom in Zalogom preneha l , zato j e pa \ 
postal b o l j ž ivahen med Zidanim mostom \ 
in Siskom t e r Kar lovcem. Na Zidanem mo- j 
s tu se j e nas tan i la d r u ž b a »Save Sohiffart ; 
Gesellschaft«. N jene ladje , imenovane Sava, 
Söüka, Sv. Mart in , Mar i j a i. pd. so nosile 
po 2000 d u n a j s k i h s to tov; van j e so vp rega l i ; 
12—-14 p a r o v volov. Blago, k i so ga na Zi- ; 
d a n e m mostu p re tova r j a l i na v lake , so p r e - i 
sk rbova l i špedi ter j i po l a d j a h in vozovih. ; 
Ces ta Zidani miost—Sisak j e b i la vedno i 
polna voznikov. Na Zidanem mostu se j e j 
k a r t r lo b rodn ikov , voznikov, nak lada lcev , i 
že lezničar jev, rokodelcev in d r u g i h de lav- \ 
cev. Mnogo l jud i j e bi lo zaposlenih tud i pr i ; 
v z d r ž e v a n j u ceste, obsavskega n a b r e ž j a in 
n jegovih n a p r a v . K o p a so odpr l i h r v a š k o 
železnico Zidani most—Sisak 1. ok t . 1862, j e j 
vse to n e n a d o m a p reneha lo . K a r j e b i lo 
l ad i j v d o b r e m s tanju , so j i h las tn iki p r o ­
dal i na D o n a v o ; voznik i so podobno p roda l i 
k o n j e in vozove. D v e hiši v Račici ima ta 
še danes s t rop iz lesa p reos ta l ih l ad i j . 

Zarad i p rometn ih zvez in bl iž ine p r e m o g a i 
j e b i l Zidani most tud i v t e j dobi p r i m e r e n ̂  
k r a j za indus t r i j o . R u d n i k b a k r a v Pod- i 
k r a j u na desn i s t ran i Save , nedaleč od Zida- i 
nega miosta, k i sta ga imela nekoč v last i j 
J u r i j K y s l in Maks Vidali , ni zapust i l t ra j - J 
nejš ih s ledov. L. 1852 j e začela ob ra tova t i j 
o l j a rna , last T r ž a č a n a Met ike . Kot j e zna- i 
či lno za začetdk buržoaznega kapita.l izma j 
p r i nas, j e spočetka uspeva la v t ak i mer i , j 
d a n i mogla zadosti t i povpraševan ju . O l j e J 
so izdeloval i iz rep ičnega in lanenega se- ; 
m e n a ; vsak dan j e p r iha j a lo na posta jo do i 
20 vagonov. Ko j e i>a o l j a r n a 1912 pogorela , 
j e niso hotel i več obnovit i , k e r ni biilo p r i ­
čakova t i ogromnih profi lov. — L. 1057 j e 
F r . Sar to r i tod zgradi l še cementa rno , k i j e ] 
pr iš la k a s n e j e v last h r v a š k e d r u ž b e »Za- i 
go rka« . T o v a r n a j e ob ra tova la d o 1928, k o i 
j e p r e n e h a l a z delom ko t žr tev kapital ist ič-1 
nega gospodars tva . T a k r a t j o j e n a m r e č i 
kup i l a Trtboveljska p remogokopna d ružba j 
z n a m e n o m , d a se znebi k o n k u r e n t a ; zato j e \ 
ob ra t t a k o j ustavi la . V novi Jugoslavi j i j e i 
c e m e n t a r n a spet začela z delom. Last ce- \ 
m e n t a r n e so bi le tud i apnenice , k i de l a jo i 
n e p r e t r g a n o do danes . i 



Za osnovno izolbrazbo inaraščajočega p r e ­
b iva ls tva j e s k r b e l a šola, k i j e de lovala od 
1641 da l je v Sir ju . Poučeva l i so d u h o v n i k i ; 
k e r ondi t eda j še nii b i lo isamostojne žup­
ni je , j e b i l ob odsotnosti d u h o v n i k a pouk 
včasih p r e k i n j e n tud i iza več let. Pozne je se 
j e osnovala zasebna šola v o l ja rn i , 1654 p a 
v samem k r a j u . Šolski pros tor i so bil i v 
raznih h i šah in celo po k le teh . O d 1865 do 
1900 pa se j e vrš i l ipouk n e p r e t r g o m a v 
»isitari šoli«. D o 167l2 so smeli to enoraz red-
nico ob iskova t i le o t roc i že lezničar jev in 
us lužbencev 'obeh tovarn . Kasne je j e š tevi lo 
o t rok od le ta do le ta t ako narašča lo , da j e 
imela šola 1928 že pet razredov . L. 1900 j e 
dob i l Zidani most l epo novo šolo, k i pa j e 
v zadnj i vojn i pos ta l a ž r tev bombn ih na­
padov. '* 

Spr ičo narašča jočega p rome ta j e pos ta la 
t e snoba v posta j i vse b o l j nep r i j e tna . Inže­
nir He ide r , g r ad i t e l j p r v e g a že lezniškega 
mosita, j e zapisal 23 l e t potem, k o j e s t ek la 
železnica skozi Zidani most , d a j e t r eba 
obžalovat i , k e r n i bi l u resn ičen P o M m a y e r -
j e v nač r t s to sp remembo , da bi pos ta j e ne 
postavi l i v Suhadolu , t emveč v Br i šah ob 
Savinj i . Ko j e s tek la železnica v Sisak, j e 
p r e n e h a l p revoz z l ad j ami , pos ta ja ob Savi 
t o re j ni b i l a več nu jna , p r i k l j u č e k h r v a š k e 
proge na t em mestu pa j e silno neugoden. 
Vendar j e ime l inž. lHeider p r e d očmi le 
p r o m e t n e p o t r e b e s t a r e Avs t r i je , k o j e bil 
g lavni p rome t u smer j en p ro t i D u n a j u . 

Narašča joč i p romet s H r v a š k o j e n a r e ­
kova l po t r ebo zgradi t i še en most čez Savi­
njo, k i b i d i r e k t n o vezal l j u b l j a n s k o progo 
z zagrebško . Most j e b i l p r o j e k t i r a n že med 
p rvo sve tovno vojno. V e n d a r so izvrš i tev 
tega nač r t a ipreprečili Madžar i iz bojazni , 
da se ne ibi d e l p r o m e t a s p roge Zagreb — 
R e k a p r e u s m e r i l čez Zidani most n a Reko , 
oziroma na Trs t . Zarad i m a d ž a r s k e nagaj i -
vosti j e b i l a p roga Zidani most—^Zagreb 
spiloh zapos tav l jena . Madžar i so za zvezo z 
zahodom daja l i p rednos t progi Bud impeš t a 
—^Pragersko; tar i fe in vozni red i so bil i 

t ako u re j en i , d a j e prišel p o t n i k iz T r s t a v 
Vojvodino p r e j čez Budimpeš to kot čez Za­
greb . Na p rog i Zidani most—^Zagreb t n d i 
niso v dobi Avs t ro—Ogrske dovoli l i n o b e ­
nega b r z o v l a k a ; toda bo.santski mus l imani 
so k l j u b t emu potovaili na hadž i luk v Meko 
skozi Zidani most. Navz l ic m a d ž a r s k e m u 
odporu p a bi se d r u ž b a j u ž n e železnice le 
lotila g rad i tve d rugega mosta , če tega ne 
bi p repreč i l r azpad Avst r i je . V Jugoslavi j i 
j e bilo t r eba č a k a t i na most več ko t deset 
let, č ep rav j e železnica L jub l j ana—Zagreb 
—^Beograd posta la m e d n a r o d n a proga p rve ­
ga r e d a . Nač r t za most j e izdelal univ. prof. 
inž. Kasal , d o g r a j e n j e p a b i l 1930. Železo-
be tonsk i most s t r emi loki se r azpen ja v 
p remi čr t i . Zan j j e bilo u p o r a b l j e n i h 250.000 
delovnih u r in tol iko ma te r i a l a , da bi z 
n j im l ahko naloži l i dolg tovorni vlak, k i bi 
segal od L j u b l j a n e do Laškega . V zadnj i 
svetovni vojn i j e most postal žr tev b o m b . po 
osvoboditvi pa j e b i l k a r k m a l u pop rav l j en 
in iz ročen s v o j e m u namenu . Novi most j e 
zelo olajšal p rehod skozi Zidani most, ven­
da r ni ods t ran i l vseh težav te posta je , k i 
j e p r e o z k a in se ne d a razši r i t i . S t rokov­
n j ak i si še vedno t a r e j o glave, k a k o b i 
povečal i p ropus tnos t tega ozkega gr la . So­
dobna t e h n i k a in podje tnos t nov ih l j ud i 
bosta gotovo n a š l a način, da bo to važno 
p rometno vozlišče nemoteno služilo po t re ­
bam novega časa. 
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RAZVOJ P O R T A L O V V CELJU 

JOŽE CURK 

Mesta kot središča po t enc i r ane č loveške 
tvornos t i : obr t i , t rgov ine , p rometa , razn ih 
umetnos t i i td. so navadno tudi s redišča 
močne g r a d b e n e delavnost i . Sa j so mesta 
navsezadn je ile z o rgan iz i rano g r a d n j o u r e ­
sničena ž iv l jen jska žar išča določenih po­
k r a j i n , dežel ali na rodov . To uresn ičen je j e 
v iden i z raz ok rep l j ene č lovekove de lav­
nosti , č ep rav to ni vedno s tvar i te l jn i ak t 
s k u p n e č loveške vol je , s a j j e čes tokra t bo l j 
r eg i s t ra to r ko t katallizator raznih k u l t u r n i h 
tokov. Mesta pr i na s t a j an ju svoje podobe 
navadno le r edko de lu j e jo s samobi tn im 
us tva r j a ln im delom, venda r se da r avno na 
posameznih potezah n j ihove zunan je po­
dobe na jbo l j e p roučeva t i r azvo j splošnih 
kuiltaiirnih tokov, k a t e r i h usedl ine s o se v 
s to le tn ih p las teh vlegle na mestno podobo. 
Eno izmed b is tvenih potez mestn ih fiziogno-
mi j p r eds t av l j a jo k a m n o s e š k a de la , k a t e r i h 
ve l ika p rednos t j e v n j ihovem značaju , sa j 
se 1. za rad i svoje posebnost i le t ežko p r e ­
de la jo in 2. navadno povzamejo tol iko stil­
n i h značilnosti svo je dobe , da j i h l ahko 
časovno določimo. Nas bo v nas ledn j ih vrs t i ­
cah zan imala samo ena paoioga kamnose -
štva, n a m r e č izdelava in usoda jx>rtalov, k i 
so se oh ran i l i v Cel ju . P r i tem i s e n e mis l im 
spuščat i v nad roben š tud i j zgodovine k a m -
noseštva v Ce l ju in t a k o a rh ivsko razpres t i 
svoja umetnostno- 'zgodovinska izvajanja,* 
temveč p redvsem p r ikaza t i razvojno pot te 
s t avbne panoge od oh ran jen ih začetkov do 
danes . Š tudi ja na j bo p r i spevek k poznava­
n j u tvornost i našega meščans tva in n jegove­
ga inaravnega r egene ra to r j a , podeže lskega 
zaledja . Glede na odmaknjenos t Ce l j a se­
v e d a ne smemo n a t e m področ ju meščanske 
tvornos t i p r i čakova t i posebno ve l iko kva l i ­
te to a l i celo izvirnost , kaže n a m pa obdob ja 
večje izvirnost i in zopet dobe , k o so tuj i 
vzor i popolnoma prev lada l i te r izzveneval i v 
ozkem, provinc ia l iz i ranem okv i ru o b r a v n a ­
vanega mesta . Zaradi tega j e to področ je 
zanimiivo, čeprav bo l j osvet l ju je našo k u l ­
t u r n o zgodovino skozi pr izmo razvo ja me-
ščanove ž iv l jen jske koncepc i je in miselno­
sti , ikot pa boga t i naš umetnostno-zgodovin-
s k i fond. 

O p r e d e l i t e v p o r t a l a glede na n jegovo 
funkci jo , Jd jo oprav l ja , in g l ede na n je ­
govo r azmer j e do a r h i t e k t u r e , k a t e r i služi, 
ni popolnoma enos tavna . F u n k c i j s k o j e pwr-
tal o d p r t i n a v zidni masi , skozi k a t e r o č lo­
v e k stopi v s t e reo tomno ali p l an imet r i čno 
omejen , oziroma ločen prostor . Tu se po jem 

p o r t a l a pr ib l ižu je po jmu vrat , čeprav ni « 
n j imi i s toveten; saj mu ni nu j en na jvaž ­
nejši v ra tn i rekviz i t , n a m r e č eno- al i dvo-
k r i l n e v ra tn ice . V r azmer ju do a r h i t e k t u r e , 
k a t e r i por ta l neposredno ali posredno služi, 
se m e d obema p o j m o m a po jav l j a jo ibristvene 
raz l ike v s topnj i re la t ivne samostojnost i . 
Vra t a so a rh i t ek tonsko nesamostojna , na­
vadno b rez o k v i r a in b rez posebnih s t a v b ­
nih ali plast ičnih pouda rkov , por ta l j e a rh i ­
t ek tonsko č im bo l j samostojen , več ali m a n j 
bogato uoikvirjen te r k o t po jem n a v a d n o 
za jame celotno u red i t ev vhoda v s tavbo, 
p a r k , vrt , dvor i šče itd. Seveda j e m e j a med 
obema po jmoma omahl j iva , keir se n june 
značilnosti ne dajo po jmovno do k r a j a p r e ­
cizirat i , oziroana p rak t i čno izA'^esti. 

Po r t a l služi l ahko samo prak t i čn im na­
menom, t a k r a t ko z v ra t i odpi ra al i zap i ra 
določen prostor , praiktičndm in r ep rezen ­
tančnim, k o služi kot znamenje odl ičnost i 
s tavbe , oz i roma n j e n e g a las tn ika , samo re ­
p rezen t ančn im namenom ko t t r iumfaln i lok, 
t r iumfa lna v ra ta ali ko t p rop i le je . V p r v e m 
p r i m e r u se vel ikost p o r t a l a oz i roma v r a t n e 
odpr t ine r a v n a 'po p r a k t i č n e m n a m e n u 
(pešci, vozila), v d r u g e m p r i m e r u ni ozira 
na p r a k t i č n a v redno ten j a in ve l ikos t po r ­
ta la ali s is tema por ta lov se taikrat r a v n a po 
volji n a r o č n i k a oziroma s tvar i te l ja . 

Z navedenimi de j s tv i v neposredni zvezi 
j e izbira mate r ia la , iz k a t e r e g a j e p o r t a l 
izdelan, k a k o r tud i njegova obdelava , k i j e 
l a h k o finejša ali bo l j groba . V p r v e m pr i ­
m e r u por ta l ne bo posebno dragocen ali 
boga t , v d r u g e m p o možnosti razkošen, pom-
pozen, čes tokra t celo bahav . Tulkaj ig ra t a 
vlogo pač socialni položaj i n f inančno s ta­
n je na ročn ika : ce rkve , a r i s tok ra ta , meščana, 
ko t tudi namen, k a t e r e m u na j por ta l služi. 

O d pre j šn j ih de js tev j e ikončno odvisna 
t ud i obl ika por ta lov , k i sega od p repros t ih , 
kons tmki t ivno shemat ičn ih do na jbo l j za­
ple tenih , k o n s t r u k t i v n o zabr i san ih oblik. 
Por ta lova osnovna ses tava j e k o n s t r u k t i v n a . 
Pona z o ru j e t a nam j o dva podbo ja in p r e ­
k lada , k i j e l a h k o vodoravna , l ahko se pa 
tud i vboči do po lkrožnega segmenta ali 
š i lastega loka. K e r se smat ra gorn j i del 
p o r t a l a za dmenitnejšd, se n a v a d n o tudi de­
k o r a t i v n o m o č n e j e ipwudari s sk lepn ikom, 
meda l jonom, voluto, nak l ado , r odb insk im 
grbom, monogramom, letnico, h išn im zna­
menjem, hišno š tevi lko, obr tn i šk im s imbo­
lom itd. 



Konistruiktivino logična ses tava por ta la ga 
de la naspro t i ostali arhi tebturi i (fasadi, 
ogra j i itd.) več ali m a n j samosto jnega , če­
p r a v j e ta samostojmost zelo relaitivna in se 
m e n j a v a od p r i m e r a do p r imera . Naša 
go t ika s svoj im sk romnim s t avba r s tvom j e 
us tva r i l a so razmerno nesamosto jen por ta l , 
k i s e odločno p o d r e j a s t avbnemu o rgan i ­
zmu, v k a t e r e g a se vk l juču j e s svojo obl iko 
in profilacdjo. Renesansa j e z upoš t evan jem 
ob jek t ivne logike materialla in n jegove 
težnosti u s tva r i l a samostojnejše pontaliie 
o rgan izme, k i pa j i h j e šele b a r o k razvi l 
do zadnj ih konsekvenc . Na j lepše por t a l e j e 
d a l k las ic izem in meščanski bidermajeir , s 
k a t e r i m so tud i v s redini XIX. st. v svoj i 
k r e a t i v n i e lementa rnos t i izzveneli . D r u g a 
polovica XIX. stol. j e j)ortal d e g r a d i r a l a n a 
r ačun fasade. P o r t a l i s e j e izpremenill v v r a t a , 
or ig inalen , kamen i t i oikvir in d e k o r j e iz­
podr in i l a n e p r i s t n a in cenejša mal ta , k a m ­
noseka j e nadomes t i l zidair-fasader. P o r t a l 
v h is tor ičnem, ne p o j m o v n e m p o m e n u b e ­
sede j e izginil in se u m a k n i l med ostale 
zgodovinske spomenike , da n a m danes na 
svo j način p r i p o v e d u j e o genezi t i s tega de l a 
č loveške družibe, 'ki se j e bav i l s t rgovino 
in ob r t j o in k a t e r e g a n a v a d n o imenu jemo 
meščans tvo. 

Vel iki kamno lomi in dober g r adben i m a ­
te r ia l v bl iž ini mesta so b rezdvomno po­
vzročil i , d a j e bilo Ce l j e že v XV. stol. p r e ­
težno zidano mesto. Na j s t a re j še zadevno 
poroči lo, San ton inov i t i n e r a r i j iz 1. 1487., 
omenja v mes tu okoli 130 z idanih hiš, p r i 
čemer so seveda miš l jena p redvsem stano-

Sl. 1. Glavni portal nekdanjega minori tskega samostana iz i 
prve polovice XVI. stoletja na Trgu mučencev št. 2 

v an j sk a poslopja, med tem ko so gospodar ­
s k a poslopja, šupe , sk ladišča , h levi itd. bi l i 
večinoma leseni. Števi ln i požar i , k i so Ce l j e 
posebno pogosto prizadejaJli, so sicer uniče­
val i skod las ta os t reš ja in no t r an jo hišno 
opremo, z idana ohiš ja p a so n a v a d n o le po­
škodoval i . Zato se ni čudi t i , da j e v Ce l ju 
o h r a n j e n a še lepa v r s t a v j e d r u gotsk ih 
staVb i n t u d i n e k a j jxxrtailov. Gotovo so n a j ­
lepše por ta le v t e j dobi imele c e r k v e in 
g radov i (portal i c e r k v a ssv. Mar i je , Mi­
k l a v ž a in Maks imi l i j ana , ostali niso o h r a ­
njeni ) , k e r se p a o m e j u j e m le na meščanske 
hiše, opuščam nj ihov opis. 

Na j s ta re j š i posvetni p o r t a l Ce l j a j e go­
tovo tisti, k i j e v veži na Tomšičevem t rgu 
št. 7. J e ši lastoločen, v globino prof i l i ran z 
r avno posnet im robom in b r e z v sakega de­
kor ja , t o r e j izrazi to pralkt ičnim namenom 
služeči no t ran j i portall. Nas ta l j e v d r u g i 
polovici XV. stol. 

Po starost i m u s ledi poirtal, vz idan v 
.fasado »Kresije« (sMika 1), k i j e o b r n j e n a 
p ro t i T r g u mučencev . P o r t a l j e sicer v čel­
nem delu l ahno na loml jen , a se pot lačeno 
po lk rožno zak l juču je . O d l i k u j e ga zelo glo­
b o k žlebast i profi l z močn im »ajdovskim 
zrnom«, k i p r e h a j a v p i r amidas t e odbi jače . 
Kot g lavni vhod n e k d a n j e g a minor i t skega 
samos tana j e sorazmerno vel ik, sa j j e s luži l 
de loma rep rezen tančn im, deloma p a p r a v 
p r a k t i č n i m namenom ko t vozni por ta l , k a r 
d o k a z u j e t a obadva odbi jača , k i sta s talni 
doda t ek tovrs tn ih por ta lov. Nas ta l j e v p rv i 
polovici XVI. stol., ve r j e tno t a k o j po po­
ž a r u 1534. 

V isto obdob je spada ta por t a l a , k i sta 
s ta la v na jpomembne j š i p rofan i s tavb i Ce­
l ja , n jegovem n e k d a n j e m ro tovžu na Tom­
šičevem t r g u št . 13. Po r t a l , k i j e vodi l v 
zbomlbardirano desno polovico hiše, j e imel 
vk lesan cel jski g r b in le tnico 1541. Po r t a l , 
k i vodi v o h r a n j e n o levo polovico s t avbe 
(slika 2) ( nekda j posebna h išna š tevi lka!) , 
j e p r avoko ten , r enesančno j a sen in za svo j 
čas in našo s red ino iz jemno n a p r e d e n . Se­
s tav l ja ta g a d v a podbo ja in k las ično prof i -
l i r ana g reda . Na n j e j s to j i dvojezična d e -
viza: N E C MIHI - N E C TIBI, W E D E R 
MIR — W E D E R DIR, v s red in i pa opero t -
ničena ange l ska glavica z d v e m a napisoma. 
P rv i , s tare jš i , se glas i : 
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drug i , mlajš i , k i j e b i l k a s n e j e k l e san p r e k o 
s ta re j šega , pa obsega le tnico 1675. K e r j e 
v s tavb i b i la že od n e k d a j k ap e l a sv. T r o -



j ice (1499 se omenja kap lan! ) , j e tud i ob l ika 
por t a l a r ep rezen tančno oprav ič l j iva . Upo­
rab l j en i m a t e r i a l in n jegova fiua obde lava , 
k l e s a r s k o dovršeno izde lana ange l ska gla­
vica in renesančna k a p i t e l a : vse to govor i 
za i tali jansikega moj s t r a , k i j e b i l mogoče 
v t em času zaposlen p r i izdelavi mes tn ih 
u t r d b (1540!), ali pa so ga t a k r a t n i las tn ik i 
s tavbe D o b r n š k i gospodje, kii so p r i t e j k a ­
peli il. 1545 ustanoviJi benef ic i j , p o k a k i h 
zvezah pr idobi l i za Cel je iin za to k v a l i t e t n o 
delo, k i j e gotovo eno na jzgodne jš ih k a m n o ­
seških r enesančn ih s tva r i t ev na š t a j e r sk ih 
tleh. 

V k o n e c XViI. al i zače tek XVII. stol. s p a d a 
nas t anek po r t a l a v veži hiše na Tomšičevem 
t rgu št. 1. T a por ta l j e p o ob l ik i zelo p r e ­
pros t in konse rva t iven , s a j b i teore t ično 
l ahko nastali tud i 100 let popre je . D o k a z u j e 
nam trdoživost go tsk ih ikamnoseških izroči l , 
k i ISO se l e po lagoma u m i k a l a r enesančn im 
novinam, n a v a d n o pa so se z n j imi spa ja l e 
v nov slog t a k o imenovanega »alpskega ma-
ndrizma«. P o r t a l j e renesančno občuten, a 
gotsko obl ikovan, j e p r a v o k o t e n s iposnetdmi 
robovi im za irazvojno s l iko ce l j sk ih p o r t a ­
lov le m a l o važen. O m e n j a m ga le k o t p r i ­
m e r splošno razš i r j enega t ipa por ta la , k i j e 
p r i nas p r e v l a d o v a l v vsem XVI. i n v p r v i 
I>ok)vici XVII. s tol . 

Mnogo važnejš i ko t ta j e gotovo p o r t a l 
v Zidanškovi u l . št. 3 (sl ika 3), k i j e zopet 
p r i m e r i z raz i to i t a l i j an skega pozno rene -
sančnega por ta la . S tavba , n e k d a n j a »kvar-
t i rna« hiša, j e b i l a zg ra j ena 1. 1571. N j e n 
po r t a l j e po lk rožno zak l jučen , z g r a j e n v ru -
st iki , k i ponazoru je t ek tonsko g radn jo por -
ta lovega loka t e r v t emenu in p a z d u h a h na­
k a z u j e sk l epn ik in k a p i t e l n a k a m n a . Celo t ­
na ses t ava p o r t a l a razodeva neko določeno 
a r h i t e k t o n s k o nelogičnost , s a j j e lok tež j i 
od nosečih ga podbojev . Temensk i k a m e n 
k ra s i ce l j sk i g rb , l evega od »kapi telnih« 
k a m n o v pa č r k a M. P o r t a l j e o k r a š e n s pol­
k r o ž n o zak l jučeno nišo, k i j o j e p rvo tno 
k ra s i l a p l a s t i ka kalkega sve tn ika -vo jaka . 
Niša j e služila k o t d e k o r a t i v e n p o u d a r e k 
por ta la , k i s icer ni bi l v fasadi ni t i s ime­
t r ično, miti k a k o d rugače obl ikovan. 

Iz dos le j povedanega l a h k o posnamemo, 
d a j e ce l j sko meščans tvo v XVI. stol . še 
t r d n o vz t ra ja lo n a pozici jah gotskega k a m ­
noseškega izročila, pomešanega z udomače ­
nimi seve rno i t a l i j ansk imi ob l ikami (pol-
k rožn i l ok ) , d a p a s ta p l ems tvo in mes tna 
u p r a v a n e k a j k r a t odločno segla ipo čis te jš ih 
i t a l i j an sk ih r enesančn ih k o n c e p t i h (1548, 
1571), k a t e r i h k r o n o p o m e n i g r a d n j a G r o ­
fije med 1580—^1600, k i sicer ni ohran i la n o - | 

benega v redne j šega por t a l a , j e pa gotovo 
na jpomembne j ša s tavba Cel ja . 

D o b a b a r o k a , XVII. in p r v a polovica 
XVIM. stol., iki j e sicer močno p reob l ikova la 
ce l j sko no t ran jo podobo, se por ta lov t ako 
rekoč ni n i t i do takn i la . De j s tvo j e , d a v C e ­
l ju (razen n e k a j ce rkven ih) n i m a m o nobe­
n ih por ta lov , za k a t e r e b i mogl i z gotovost jo 
t rd i t i , d a so nasta l i v ba ročn i dobi . O k u s 
navadnega meščana se t u d i v tem času ni 
b is tveno iizpremenil: nedosledno j e p revze ­
ma l t ako i t a l i j anske k a k o r tud i s e v e r n j a š k e 
ume tnos tne vpl ive te r j i h p r i l aga ja l svo je ­
m u mi l je ju . G r a d b e n a de lavnost se j e v 
g lavnem ome jeva l a n a p rez idavan je in p o -
z idavan je notranjiščin, k i so j i h povzročal i 
š tevi ln i poža r i ; t i so r a v n o v t e j dobi več­
k r a t upepelidi mesto. Si lno poenos tav l j ena 
in zakasne l a va r i an t a i t a l i j ansk ih renesanč­
n ih portallov iz t e d o b e j e p r avoko ten por­
ta l z nadsvet lobo, 'ki j e e n a k o š i r o k a al i 
neko l iko ožja kot po r t a l sam in n a v a d n o 
op reml j ena s k o v a n o mrežo. Ta t ip por t a lov 
j e b i l močno razš i r jen , s a j j e s svojo p r e ­
prostost jo na jbol je služil p r a k t i č n i m na ­
menom ko t vhod za pešce . Dopo ln jeva le so 
ga n a v a d n o enosmerne s topnice , k i so se­
gale da leč n a cesto. To dopolni lo j e bi lo 
nu jno , k e r j e večina s t avb imela za rad i ne ­
varnos t i poplav visoka pr i t l ič ja . T a p r a v o - . 
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kotn i t ip por t a l a se j e ohran i l p r a \ do XIX. 
stol. (portal na Kocenovi ul . št. 3, iz 1. 1838), 
enako k o t poznobaroči ia var iac i ja okroglo-
ločno zak l jučenega por t a l a s pouda r j en ima 
p i las t roma in k r e p k o ba ročno volu to na me­
stu renesančnega sk l epnega kaimnia. Konec 
XViIII. stol. s t a se obe po r t a ln i obl ik i spojil i 
in nas ta la j e v rs ta por ta lov , k i j e b is tveno 
obogat i la no t r an jo podobo Cel ja . Klasicizem 
in b i d e r m a j e r s t a us tvar i l a današn jo fasado 
ce l j sk ih meščansk ih hiš in t ako tudi n j ihov 
por ta l . Kaže, da j e katastirofalni p o ž a r v 
ap r i l u 1798, k i j e upepel i l z m a j h n i m i izje­
mami vse mesto , z)budil t ako močno grad­
b e n o de lavnos t v Cel ju , da j e jvomenil p rav i 
p r e o k r e t v r azvo ju n jegove mes tne fiziogno-
mi je . 

Na čelu vrs te po r t a lov j e na j lepš i por ta l 
Cel ja , k i j e vz idan v dvor iščno s t ran rano-
klas ic is t ičnega dvo rca na Slaaidrovem t rgu 
št. 1. Njegovo p ravoko tno čelno k r a s i k a r t u š a 
z d e l o m a rokoko j sk im, d e l o m a klas ic is t ičnim 
d e k o r j e m i n le tn ico 1785. Vsekakor j e k v a ­
l i teta t e g a po r t a l a nad p o v p r e č j e m tako 
glede ma te r i a l a , k a k o r glede k a m n o s e š k e 
obdelave . 

Os ta le po r t a l e l ahko del imo v več tij>ov, 
k i segajo od p r a k t i č n o p repros t ih d o r e p r e ­
zenta t ivno pompoznih . 

Za p r i m e r e p r v i h n a v a j a m por ta l e p r e ­
pros t ih k o n s t r u k t i v n i h obl ik, k o t s o : 1. p r a ­
vokotn i po r t a l z letnico 1830, vz idan v hišo 
n a O k o p i h št . 2. 

2. p r a v o k o t n i po r t a l z l ahno usločeno p r e ­
k l a d o iz p r v e polovice XIX. stol., vzidan v 
s tavbo na O k o p i h št. 5. _ _ 
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5. p r a v o k o t n i por ta l s k o n k a v n i m a pazdu­
h a m a in le tn ico 1810 na S tane tovi ul . št. 8, 
por ta l z letnico 1840 n a Tomšičevem t rgu 
št. 4, p o r t a l iz p r v e polovice XIX. stol. v Zi­
danškov i u l . št. 16 i td . 

4. po lkrožno zak l jučen i p o r t a l b rez sk lep -
nika . Vzidan v hišo na O k o p i h št. 9 in 

5. po lk rožno zak l jučen i po r t a l s sk l epn im 
k a m n o m in z vk lesano hišno š tevi lko, k i 
s to j i n a Okoj>ih št. 3. 

Bogate jša j e obl ika por ta lov , k i p reds t av ­
l ja jo a r h i t e k t o n s k o in kamnoseško p o u d a r ­
j e n a ovra t j a . T a obl ika por ta lov j e nas ta la 
tako, d a s ta se spoj i la p r avoko tn i i n k r o ž n i 
po r t a ln i t ip v ha rmonično in es te tsko čim 
bo l j zadovol j ivo kompozici jo , k i j e pos ta la 
na jvažne jš i e lement h išne fasade, v k a t e r i 
sode lu je p redvsem s svojo močno profi l i -
rano, g loboko senco us tvar ja jočo g redo . 
Vendar j e opazno postopno p l k v e n j e p r o ­
filov in ostalega dekor ja , k o l i k o r bo l j se 
o d m i k a m o od b a r o k a pro t i s redini XIX. stol . 
(N. p r . p las t ično ba ročno voluto nadomes t i 
p l i t ev oklepni k a m e n , itd.) 

Tud i t u k a j ločimo celo vrs to r azn ih t ipov 
por ta lov , sa j se j e s tva r j a lnos t domač ih 
kamnosekov izž iv l ja la p redvsem v neš te t ih 
va r i ac i j ah osnovnega koncep ta , k i g a tvo r i ­
t a p r a k t i č n o n u j n o kamen i to ov ra t j e z idne 
odpr t ine in t ek tonsko sicer opravič l j iva , 
a vendar d e k o r a t i v n o p o j m o v a n a o k v i r n a 
g radn ja . T a t ip por ta lov j e imel poleg p r a k ­
t ičnih namenov že tud i poteze meščanske 
reprezen tančnos t i in celo bahavos t i , s a j so 
neka t e r i m e d n j imi p r e c e j več j i od p o t r e b 
samih. 

Na job iča jne j še t i p e tov r s tn ih por t a lov 
p reds t av l j a jo p ravoko tno , usločeno ali pol­
k rožno zak l jučen i k a m e n i t i por ta l i , kompo-
n i ran i v p r avoko ten a r h i t e k t o n s k i okvi r . 
Kot p r i m e r e tega t ipa por ta lov n a v a j a m : 

Impozantn i po r t a l hiše n a Tomšičevem 
t rgu št. 10. P o r t a l j e p ravoko ten , ses tav l jen 
iz p i las t rov in močno p ro f i l i r ane p r e k l a d e , 
k i jo p o d p i r a t a dve volutas t i p a z d u h i . Na 
p r e k l a d i j e meda l jon , ok rašen s klas ic is t ič-
nimi obeski i n vk lesano h i šno š tevi lko. 

Po r t a l n a Stanetovi ul. št. 4, p r avoko ten 
s pazduhami in p rek lado , k i počiva n a d v e h 
volutah, e n a j e v s red in i u loml j ena in o k r a ­
šena z d v e m a krogllama. P r e k l a d o k ras i bo ­
gat ras t l insk i dekor , napis D R in le tnica 
1810. 

Prepros te j še por t a l e enakega koncep ta 
imajo hiše na Tomšičevem t r g u št. 9, Zi­
danškovi nI. št. 30, 26, 17 (z letnico 1804 — 



sl ika 4) in 21, (ki k a ž e še ba ročen koncep i , 
toda klas ic is t ičen deko r j e iz ikonca XVlI i . 
s to le t ja) . 

D r u g a č e n j e i i p po r t a l a s po lk rožn im ali 
usločenim ovra t j em v pravokoi tnem okv i ru . 
Sem spada jo por ta l i na Zidanškovi ul . št. 5 
(z le tn ico 1801), 7. (sklep-nik k r a s i m a r m o r ­
nat oval, j e iz zač. XIX. stol.), S lomškov t r g 
št. 7 (je iz le ta 181l2) in Tomšičev t rg 1. 

Močno ipoznobaročno koncepci jo k a ž e por ­
ta l n a Zidanškovi ul . št. 25. T a p o r t a l ima 
usločeno p r ek l ado , k i j i s ledi t u d i ogred je . 
Koncept j e še čisto ba ročen , č e p r a v ga k r a s e 
rus t i f ic i rani d e k o r a t i v n i e lement i copfstila. 
Cas n a s t a n k a j e konec XVIIil. istol. 

0!Saposled imamo v Ce l ju tud i t r i p r i m e r e 
raonumentalnih s tebr i ščn ih iportalov. V le­
t ih 1827—1832 j e zvonar Janez Ste inmetz 
zgradi l pos lop je »Kresije« na t r gu V. kon­
gresa št. 10. N jen s imet r ično nameščeni pol­
k rožno zak l jučen i p o r t a l j e k o m p o n i r a n v 
p r a v o k o t e n arhiteiktonski o k v i r z d v e m a 
preds to ječ ima s tebroma in b a l k o n o m n a d 
sebo j . 

P r ib l i žno is točasen j e p o r t a l s edan je sod­
n e pa l ače n a T r g u svobode št. 10, k i j e b i la 
zg ra j ena v le t ih 1826—^1828. T a por ta l , izde­
l an iz rdečkas tega m a r m o r j a , j e s icer k l a ­
sicistično s t i l iz i ran , a j e v osnovi še močno 
ba ročno konc ip i r an , loml jen v p ros to r in 
o k r a š e n s segmentn imi na s t avk i . Za s v o j čas 
j e ta p o r t a l močno konse rva t iven . 

N a k r a j u n a j omenim bivšo cel jsko mest ­
no hišo n a t r g u V. kongresa št. 1. S t a re j ša 
fevdailna s t avba j e b i l a le ta 1830 p r e d e l a n a 
v ro tovške n a m e n e in j e do 1. 1844 dob i la 
s edan jo klas ic is t ično fasado z o s r edn j im r i -
zali tom. P o r t a l s am j e iskromen, o d l i k u j e p a 
ga vel ik ba lkon , počivajoč n a š t i r ih d v o j ­
n ih m a r m o r n i h s t eb r ih , i zde lan ih iz enega 
samega r imskega . iBalkon i m a n a eni s t ran i 
namen r ep rezen tančno poudar i t i vhod v 
u r a d n o s tavbo , na d r u g i s t r a n i pa p r a k t i č ­
nega , s a j s luži kot pod i j za razglase i td. ob 
razn ih svečanost ih . 

T a t i p por ta lov j e v večji ok ras h išn ih 
fasad, t rgov in ulic k o t p r e j navedeni , za to 
so ga pos tav l ja l i izk l jučno samo n a t ržno 
al i cestno, ozi roma iilično s t ran hiš . 

O d s r ed ine s to le t ja da l j e k v a l i t e t a p o r ­
ta lov pada . D o m a č i k a m n o s e k i i zde lu je jo le 
še poenos tav l j ene istarejše t ipe por ta lov , k i 
so osta l i v modi d o ca. 1880, ko j i h j e začel 
po lagoma nadomeščat i mal tas t i , h i s tor iz i ra -
joči t ip por t a l a (palača Mohor jeve d r u ž b e , 
hiše na Sav in j skem n a b r e ž j u št. 1, 2, 3), k i 
pa j e b i l razvojno popolinoma s te r i len . 

iKameniti p o r t a l i d r u g e polovice XIX. stol. 
so n a v a d n o p r a v o k o t n e obl ike, č e s tok ra t 
ok ra šen i s p a z d u h a m i in preživel im, a zelo 
t rdož iv im t rad ic iona ln im klas ic is t ičnim de­
kor j em, n j i h sk lepni k a m e n pa ima le še 
d e k o r a t i v n o funkci jo in s luži ko t nosi lec 
le tnice, m o n o g r a m a a l i h išne š tev i lke . Sicer 
pa ti po r t a l i umetno-oibrtno ne p reds t av l j a jo 
nobene v rednos t i več. T a k i h por ta lov j e na 
poda l j šku S tane tove ul ice , n a Bregu in 
sploh v cel jski okolici mnogo, so pa b rez-
iz jemno enolični in b rez v s a k e i s k r e i zna jd ­
l j ivosti . 

Secesi ja v Ce l ju ni us tvar i la nobenega 
pomembnega por ta la , p r a v z a p r a v sp loh no ­
b e n e pomembne s tavbe, k e r sta b i l i k las ic i -
z i ra joča t r ad i c i j a in sti lno histoariziranje 
t a k o močna, d a ni p r i š l a do ve l jave . Sele 
po končan i p rv i sve tovni vo jn i j e slog nove 
s tvarnos t i u s tva r i l nov t ip por ta la , k i pa se 
n a v a d n o omeju je le na p red r t ino v zidu in 
le r edko dobiva močnejš i dekora t ivn i po­
u d a r e k , k o t n. p r . po r t a l P lečn ikove pa l ače 
L j u d s k e posoji lnice. 

C e razvojno še e n k r a t pog ledamo vrs to 
ce l j sk ih po r t a lov v nj ihovi časovni in sti lni 
razvrs t i tv i , po tem p r idemo do zak l jučkov , 
k i se ne razliikujejo b is tveno od Sumi jev ih 
ugotovi tev za mes to K r a n j (Kron ika I, 1, 
pag. 46.). V XV. stol . j e Cel je odločno v 
ses tavu vzhodnoa lpskega k u l t u r n e g a in 
umetnos tnega mi l j e j a , k a t e r e g a se tud i v 
XVI. stol. ne otrese , k v e č j e m u g a p repo j i 
z e lement i i t a l i j anske umetnost i . P r i t em j e 
dovo l j nedos ledno . Poleg sk ra jnega konse r -
va t iv izma r ad ika ln i posegi po čis te jš ih i ta l i ­
j a n s k i h renesančn ih ob l ikah že p red s r e ­
d ino XVI. stol., k i s l ike seveda bis tveno ne 
i zp remene . D o b a b a r o k a (XVII. in več ina 
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X V i n . stol.) v Ce l ju začudo ni zapust i la 
pomemibnejšik del, pač pa n e k a t e r e for­
m a l n e ostal ine, k i nas vedejo v dobo k las i ­
cizma in b i d e r m a j e r j a . Ta d o b a j e da l a n a j - : 
lepše in na jkva l i t e tne j še por ta le t e r siploh; 
us tva r i l a fasado celjsiki s tavbni podobi . Po^ 
s red in i XIX. stol. j e začela d o m a č a kamiio-1 
seska delavnost kva l i t e tno popušča t i , po l a - | 
goma j e degene r i r a l a in prot i koncu sto-i 

le t ja pod p r i t i skom novih g r adben ih idealov ' 
i n koncep tov zamrla . t 

OPOMBA 

1. Kamnoseki se v Celju omenjajo v vseh dobah, tako: 
1507 mestni stavbar lin kamnosek Kugler, 1675 kamnosek Ju­
rij Lenz, 1726 Mathias Pack kamnosek, 1772—1791 stavbar in 
kamnosek Leopold Tuschinger, v drugi pol. XVIII. stol. 
kamnosek Pavel Muhovich, v prvi polovici XIX. stol. rod­
b ina Packov , v drugi polovici XIX. stol. kamnosek Carl 
Hofer iz Ptuja in Jožef Weber, v začetku XX. stol. Camcrnik. 

G R A D N J A K A N A L O V NA L J U B L J A N I C I V PRVI P O I j O V I C I XVIII. S T O L E T J A 
BMA UMEK 

K a k o r n a m poroča Valvasor , j e b i la r e k a 
L jub l j an ica že od n e k d a j pomembna ko t 
p r o m e t n a in t rgovska pot K r a n j s k e . ' Po 
n j e j ise j e razv i ja l p r o m e t od V r h n i k e do 
L jub l j ane , od tu da l je pa so ov'irali vožnjo 
s čolni jezovi p r i Molendin i jevem ml inu na 
F u ž i n a h k a k o r tudi pr i Fo r s t l echne r j evem 
ter s l ap pod graščino Fuž ine , k i j e b i l v i sok 
7,74 m. Zato j e šel p romet od L j u b l j a n e 
d a l j e po cesti z vozmi do Kašl ja , k j e r j e 
bi l začetek s avske plovbe. P r e t o v a r j a n j e 

b laga iz čolnov na vozo \ e in o b r a t n o v : 
L jub l j an i in Kaš l ju j e podal j ševalo dobo, i 
p o t r e b n o za p revoz , in višalo s t roške . Te 
ovire v plovbi so skušal i v p rv i polovici 
XViHI. stol . ods t ran i t i z g r adn jo kana lov , 
k i b i obšli jezove in brz ice . i 

Ide j a za g r a d n j o k a n a l a na L jub l jan ic i ni ; 
b i la nova; p r v a zamisel izv i ra že iz XVI. ' 
s tol . in j e nas ta la iz obramibnih razlogov. V 
dolbi t u r š k i h vpadov v s lovenske dežele j e 
ščitil v i jugast i tok r eke mesto L jub l j ano , le 

Načrt kanala med stanovsko suknarno in Stepanjo vasjo iz leta 1757 



med g ra j sk im h r ibom in Golovcem j e bi lo 
z n j o nezavarovano . To, za o b r a m b o občut ­
l j ivo mesto so skušal i u t rd i t i z zgrad i tv i jo 
kana la , k i b i obšel na t e j s t rani L jub l j ansk i 
g rad in se spoji l z vi jugo, k i jo dela L j u b ­
l jan ica okoli n j ega . 30. j n n i j a 1554 j e bi lo 
v L j u b l j a n i posve tovanje o g r a d n j i kana l a . 
Skl ical ga j e b a r o n Janez Ungnad , š t a j e r sk i 
deželni g lavar in v rhovni pove l jn ik nad 
Kran j sko , Koroško , Š ta je rsko t e r h r v a t s k o -
s lavonsko Vojno K r a j i n o , s k u p a j s k r a n j ­
skim deže ln im g l ava r j em in vicedomom. Za 
pomoč pr i d e l u so iskal i g r a d b e n e istrokov-
n j a k e v Mantova, Bene tkah , F e r r a r i in Bo-
logni. Na posve tovanje s ta pr iš la Štefan de 
Brand i iz Bologne in iNikolaj Vendagolo iz 
Mantove . I zde l a l a sta nač r t e za kana l , k i b i 
potelkal p r ib l i žno na mes tu G r u b e r j e v e g a 
kana la . Dolg bi bi l 1216 m, širok 45.6 m in 
globok 6.75 m. S t roški za g r a d n j o bi znašali 
38.000 gld. Do izvedbe nač r t a p a ni pr iš lo 
za rad i p rev i sok ih stroškom', k i j i h dežela 
ni zmogla.2 

Merkan t i l i s t i čna doba, ki j e pospeševala 
t rgov ino in vzporedno s tem sk rbe la za 
g r a d n j o in izbol jšanje p rometn ih potov, t e r 
pol i t ično - gosj>odarski položaj avs t r i j ske 

d ržave v prv i polovici XVIII. s to le t ja sta 
sproži la g r a d n j o k a n a l o v na L jnb l jan ic i . 
Ci l j in n a m e n g rad i tve k a n a l o v s ta b i la 
ods t ran i t i ovire v p lovbi i n t ako spoj i t i 
vodno po t Save z L jub l jan ico . To j e zahte­
valo povečan je t rgovine avs t r i j sk ih dežel 
in j a d r a n s k i h pr is tanišč s pok ra j i nami Ba-
na tom. Malo Vlaško in Srb i jo do T imoka , 
k i j i h j e pr idobi la Avs t r i j a v poža revškem 
m i r u 1. 1718, in pa po t reba po h i t r e j šem 
prevozu čet bodisi na bojišče s T u r k i ali v 
I ta l i j i . ' 

P r v e aiačrte za ods t ran i tev ovir v plovbi 
po L jub l j an i c i j e izdelal ho landsk i čolnar­
ski g r adben i mojs te r F a c u n d u s G e r a l d 
Fooke-Gerson 1. 1719 z namenom, da bi 
l ahko t r anspor t i r a l i les iz k a m e r a l n e g a 
gozda S tange za g radn jo vojn ih l ad i j v 
Trstu.^ Načr t i niso bi l i izvedeni e n a k o k a ­
ko r tudi ne načr t i F r a n c a Antona pl. S tem-
berga , k o m i s a r j a za poprav i lo cest, in Sei-
fr ieda B o n a v e n t u r e pl. Wer then tha l l a . Po 
Stemibergovem nač r tu 1. 1723 b i b i la g rad ­
nja k a n a l o v na L jub l jan ic i le de l š i roko-
po teznega iiiačrta o povezavi p lovbe po 
Ljub l jan ic i , Savi in D r a v i . ' V letu 1724 j e 
p red laga l W e r t h e n t h à l l g r adn jo dveh k a n a - . 
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lov na L jub l jan io i pr i Fors t lec l iner jevem 
m l i n u in giraščini Fuž ine s pomočjo deže lne 
t l ake . 'Načrte za oba k a n a l a j e izdelal no-
t ranjeavstr i j i ski inženir M a t i j a Weiss . ' Za 
vse te načr te , k i iso b i l i n a r e j e n i na pobudo 
k o m e r č n e komis i je , n i da l e r a r dovo l j pod­
pore , dežela sama pa ni b i la na n j ih dovolj 
za in te res i rana , k e r j e za n jene p o t r e b e za­
dostovala do t edan j a p lovba po L jub l j an ic i . 
Tud i novi n a č r t k a n a l o v na Ljub l jan ic i , k i 
ga j e n a r e d i l g r a d b e n i mo j s t e r Schmidt 
1. 1730, da b i olajišal p r evoz lesa iiz k a m e -
ra lnega gozda S tange , ni b i l uresničen, k e r 
j e b i l gozd p r o d a n . ' 

G r a d n j e k a n a l o v se j e loti la šele dvorna 
komis i ja za u r e d i t ev plovnost i Save in L j u b ­
l janice 1. 1736. De lo j e vodil n a j p r e j Ignac 
Kempf pl. Angre t , za n j im pa od 1. 1738 inž. 
E rnes t Vence l j Durch l a s se r in r u d a r s k i m o j ­
s te r An ton Hauptmann .^ Kempf j e p red la ­
gal , n a j b i zgradi l i k a n a l p r i graščini F u ­
žine in se s tem izognil i ve l ikemn jezu in 
s lapu. K a n a l b i b i l dolg 2090 m. Poleg tega 
k a n a l a b i m o r a l i zgrad i t i še I r i manjše . 
S t rošk i za g r a d n j o bi znašal i do 100.000 gld. ' 
Kempfov p red log so neko l iko spremeni l i in 
zgradi l i na L jub l j an i c i š t i r i k a n a l e in sicer 

pr i Fors t l eohner jevem mlinu, v Š tepanj i vasi , 
p r i graščini Fuž ine in v Vevčah. Kana l p r i 
Fo r s t l echne r j evem ml inu so spe l ja l i za ml i ­
nom in preseka l i m e a n d e r L jub l j an i ce . G r a ­
dil i so ga v 1. 1737 in 1738. D o l g j e bi l 
106.4m; imel j e dve zatvornic i in padec 
vode 2 m. Kana l v Stepanj i vasi j e b i l spe­
l jan m e d deželno m a n u f a k t u r o s u k n a in 
ce rkv i jo sv. Štefana in se j e izognil j ezu 
m a n u f a k t u r e . Zgra jen j e b i l 1. 1737. N je ­
gova dolžina j e iznašala 323 m , n a n j e m so 
b i le t r i za tvornice . Padec vode j e bi l 2.84 m. 
Najda l j š i k a n a l j e bi l p r i graščini Fuž ine , 
gradi l i so ga 1. 1738 in 1739. Začel se j e p r e d 
Molendin i jev im ml inom in se konča l pod 
fužinskim s lapom. Dolg j e bil 912 m, ime l 
j e deve t za tvorn ic in 8.85 m vodnega padca . 
L. 1737 so grad i l i tud i k a n a l v Vevčah, k j e r 
so postavi l i dve zatvornici . Vodni padec j e 
bi l v n j em 2 m, dolg pa j e b i l 218.5 m.'" Ka­
nal i so bi l i obloženi s k a m n o m . Zatvornice 
so b i l e š i roke 3 .6m. Kje r so stale za tvor ­
nice, so zabil i v zemljo pi lo ie . Po d n u k a ­
nala so položili h ras tova deb la . Zatvornica 
j e b i la ses tavl jena iz za tvorničnih vra t , v 
k a t e r a sta se p r i l ega l i dve za ivorn ičn i lo-
pu t i . T e s ta se dv iga l i s pomočjo j e k l e n e , 

Načrt kanala pri Fužinah s prerezi zapornic iz leta 1739 



vrvi , k i j e b i la nav i ta na v i t lu ; ta j e imel 
kolo s p r e m e r o m 7,6 m . Poleg loput sta bila 
še dva ploha, obešena n a vi t lu, t ako d a so 
l ahko dvignil i celo zatvornico. P r i i em j e 
pomaga la tudi utež, kii j e visela na nasp ro tn i 
s t r an i kolesa . Za tvomice so t ako- l e de lova l e : 
n a j p r e j so dvignil i loput i , da j e istdkla voda 
iz p rvega v d rug i kana l . Na to p a so dvigni l i 
celo izatvornico, da j e l a h k o šel skoz i čoln. 
P r i za tvorn icah so bi l i v ta namen postav­
l jeni posebni n a d z o r n i k i . " Z dograd i tv i jo 
fužinskega k a n a l a 1. 1739 j e b i l o d p r t p ro ­
me t po L jub l jan ic i . P o n j e j so l a h k o plul i 
t ud i čolni sosterei z Miosilnostjo 300 do 
400 q.>-

Koliko časa j e t r a j a l a plo^iba po k a n a l i h , 
n a m pop i su je Raigersfeld v svo jem d n e v ­
n i k u o p r i l ik i , ko j e spreml ja l 1. 1749 de­
želnega g l ava r j a prot i Zalogu. Iz L j u b l j a n e 
so odšli ob 5.30; p reš l i so za tvornice ob na­
s l edn jem času : p rve ob 5.50, d r u g e ob 6.04, 
t r e t j e v Stepanj i vasi ob 6;19, č e t r t e ob 6.28, 
pete ob 6.34, šeste ob 6.50, s edme ob 7, osme 
ob 7.07, deve te ob 7.10, dese te ob 7.15, e n a j ­
s te ob 7.18, dvana j s t e pr i g r a d u F u ž i n e ob 
7.22, t r i na j s t e ob 7.25, š t i r ina j s te ob 7.50, ; 

pe tna j s t e p r i ž iva l skem vr tu 7.53 šest- • 
na j s te p r i Vevčah ob 8. uri .* ' ^ 

P r o m e t po k an a l i h se ni povečal , k e r za- : 
r ad i zap le tenega sistema v plovbi čo lna r j i i 
niso hotel i p lu t i po nj ih . Prevoz t rgovskega | 
b l a g a se j e za^'lekel p o k an a l i h d a l j časa ko t \ 
po s u h e m z vozmi. T r a j a l j e en dan, med tem 
ko po cesti z vozmi od L j u b l j a n e do Kaš l ja 
le dve ur i . P lovba j e bi la mogoča le pr i 
n o r m a l n e m s t an ju vode. P r i n izki in visoki 
vod i so bi l i k a n a l i neuporabn i . Zato so po 
n j ih p revaža l i le r edk i čolnar j i in tudi e r a r 
j i h ni u p o r a b l j a l pr i p r evozu b a k r a iz k a -
m e r a l n i h r u d n i k o v na Erde jskem. '* Ko pa 
6 0 j i h 1. 1742 p r e n e h a l i obnavl ja t i , so bil i 
p repuščen i p ropadu . Zasipali so j i h po tok i , 
v s t rug i j e zraslo grmičevje , ki ga niso več 
t reb i l i . Živina, k i se j e pas la ob kana l ih , 
j e ruši la zid. L jud j e pa so k r a d l i les in 
j e k l e n e vrvi k l j u b pa t en tom, ki so določal i 
za t a t v i n e na k a n a l i h h u d e k a z n i : izgon iz 
dežele, odsekan je r o k e in obsodbo na ga-
le jo .» 

Ko j e oživelo 1. 1747 delo nav igac i j ske 
komis i je , j e t a znova začela sk rbe t i za ob ­
novo k a n a l o v . " N a j b o l j p o t r e b e n p o p r a v i l a 
j e b i l k a n a l pr i Fuž inah , s t roški za n jegovo 
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dbnovo hi znašali rpo p r o r a č u n u Janeza Ju­
r i j a Schmid ta in a rh i t ök t a K a n d i d a Zuli-
a n i j a 5l!28 g l d 58 1/2 k r . ' ' P r i p r e g l e d u k a ­
nalov 1. 1751 ISO ugotovil i , d a so porušen i 
zidovi in un ičene za tvornice . S t rošk i iza ob­
novo b i znašali 4871 gld 16 k r . « L. 1752 s ta 
ponovno p reg leda la k a n a l e J u r i j D a n i j e l 
Ruck p l . Freyistatt , kon ie rčn i sve tn ik k n e ­
žev ine Hessen -Hanau , in artilerijisiki po roč ­
n ik inž . G e r h a r d t ; ugotovi la sta, da b i 
po t rebova l i za n a j n u j n e j š a poprav i l a 1479 
gld 2 kr. '* Zarad i p rev i sok ih s t roškov se 
nis ta zavzemal i za oibnovo k a n a l o v ni t i 
d ržava , k e r j i niso mogl i več kor is t i t i , n i t i 
dežela. D a b i k a n a l e popravi l i in obnovil i , 
t e m u j e na sp ro tova l tud i l j ub l j ansk i čol­
n a r s k i ceh, k i ni dovol jeval savsk im čol­
n a r j e m p lovbe po Ljuibljanici, i n l j ub l j an ­
ski t rgovci , k i b i za rad i k a n a l o v izgubi l i 
zas lužek od posredniš tva in vsk lad iščen ja . 
Kol ikor j e še ostalo od za tvornic , so p ro ­
dal i , k a n a l e pa prepus t i l i v u p o r a b o podje t ­
n ikom, k i b i hotel i ob n j ih pos tav i t i m a n u -
falkture.*" Š tepanjsk i in fužins)ki k a n a l so 

zagradi l i z j ezom 1. 1756, p lovba po n j ih pa 
j e p r eneha l a že 1. 1755.*' Kana l i so bi l i s tem 
zapisani p ropadu . 
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S E V E R O V Z H O D N E ITALSKE Z A P O R E V A N T I K I * 

J. SASEL 

D a j e poznoant ično zaporno zidovje v 
j ugovzhodn ih Alpah his tor ično p o m e m b n o 
vsa j tol iko ko t zgorn jege rmansko- re t i j sk i 
limes ali vallum Hadriaini, ni po t r ebno po­
sebej p o u d a r j a t i ' , k a j t i že sam pogled na 
zemljevid pokaže — če tud i odmisl imo d e j -
st\'io, da s ta v pozni anitiki imenovana l imesa 
že propadla* —, da j e n j u n p o m e n p rven­
s tveno v ob rambi dbrobnih pokra j in , Br i t a ­
ni je , Belgi je ali Germanii je; medtem ko j e 
bi lo zidovje na danes s lovensk ih t l eh zgra­
j eno prot i .napadom n a mat ično deželo im­
per i j a , na (Italijo samo. 

Zaporno zidovje, k i j e spada lo pod u p r a v o 
in povel js tvo viri spectabilis comiiis Italiae^, 
d o k u m e n t i r a že p i sano g rad ivo iz časa got­
skih, h u n s k i h in l angoba rdsk ih vpadov v 
I ta l i jo ; p rvens tveno ga p a seveda d o k u m e n ­
t i ra jo na dolge r azda l j e ohrainjeni os tanki , 
k i so ina mnogih mest ih med V r h n i k o in 
^Vjdovščino še danes dobro vidni . 

.Z n j imi se j e u k v a r j a l o ve l iko š tevi lo 
zgodovinar jev in arheologov, k i so užival i 
podporo us t rezn ih znans tvenih us tanov že v 
obdob ju avs t ro-ogrske m o n a r h i j e , posebej 

* Sestavek je bili pripravljen kot predavanje 
za .sestanek slovenskih arheolo^'ov dne 9 . 1 2 . 1 9 5 5 . 

tud i v času med o b e m a vo jnama, k o j e b i la 
d o b r a polovica z idov j a pod poli t ično u p r a v o 
I ta l i je . Vendar so si bi l i teSaj v svesti p red­
vsem pomena zapor za poznoant ično in 
zgodn jes redn jeveško poli t ično zgodovino. 
D a n e s j e b rez posebnega dokaizovanja u m -
Ijivo, d a b i ti os tanki , če bi bi l i a rheološko 
p re i skan i , ponaza r j a l i tud i poznoant ično 
vojaško .zgodovino in g r adbeno tehniko , 
ekonomsko-socia ln i položaj b ran i l cev in 
nač in ob rambe , k r o n o l o š k o s p o r n a doga ja ­
nja , topogra fsko poddbo t e d a n j e posel i tve, 
po t i in nase l i j ; n a jdbe t v a r n e k u l t u r e , k i bi 
pr iš le ob i zkopavan j ih na dan, b i pomeni le 
d r agocen vpogled v dos le j k a j m a l o poznano 
k u l t u r n o in časovno področ je . Vsele j p a j e 
za uspešen pr iče tek in uspešno izvedbo raz­
i skovalnega de la p o t r e b n o eno : o rgan izac i j ­
ska hrb ten ica , k i j e m a n j k a l a v vseh dose­
dan j ih živo za in te res i ran ih , r a z m e r o m a 
gostih, a r azd rob l j en ih raz i skova ln ih po­
izkusih. 

O b s t o j obzidja , k i j e dos le j a rheo loško 
d o k u m e n t i r a n o že za IV. stolet je , izpr iču­
j e j o pisani vir i celo še s r ed i VIII. stoletja*. 
Nas ledn ja omemba enega dela z idovja spada 
v leto 1260: na jdemo jo v listini ogrskega 



k r a l j a Bele I V , k i n a j b i j o izda l v D o b r i 
knezom F r a n k o p a n s k i m , j i m z njo po t rd i l 
župo Vinodol ter določil n j ene zahodne me je . 
O d novejš ih av to r j ev g a p rv i omenja Val­
vasor in sicer z i m e n o m Heidenmauer, k a r 
j e nedvomno v sk l adu in v zvezi iz Ijudsikim 
po imenovan jem Ajdovsiki zid*. To pa j e d e j ­
stvo, k i j a s n o i zpr iču je , da so bil i o s tank i 
l juds tvu o d d a v n a j znani , posebej v območ ju 
k r a j a Longaticum, k i j e o h r a n i l celo ant ično 
imensiko osnovo v današn j i imensk i obl iki 
Logatec, te r v območju Prez ida ob Kolpi , 
k j e r k a ž e n a neko kon t inu i t e to izraz k r a ­
j e v n e g a imena sam; če upoš tevamo seveda 
t a m k a j š n j e an t ične zidne os tanke te r t u d i 
znači lno dejs tvo , d a j e b i la v bl ižini p r a ­
s ta ra t r ome ja m e d Is t ro , Sloveni jo in H r v a t ­
sko. O d t l e j , to j e od k o n c a XVII. s tole t ja , 
se os tanki z idovja zda j v tem zda j v d r u g e m 
sek to r ju v l i t e r a tu r i r edno omenja jo . Med 
na jzgodne j še in a rheološko pomembne 
omembe spada tudi no t ica v pismu rečana 
K lavd i j a de M a r b u r g h , k i j e imel nalogo 
rekognosc i ra t i avs t r i j sko- tu r ško mejo in k i 
ga j e ob jav i l F e r d i n a n d Mars ig l i v zname­
ni tem de lu Danubius Fanrvomcus-Mysicus'. 
Sek to r z idovja Reka—'Prezid omenja in sjx)-
znava za r imskega tud i B. H a c q u e t v de lu 
Physikalisch-politische Reise aus den Dina­
rischen durch die Julischen, Carnischen, Rhä-
tischen in die Norischen Alpen im Jahre 1781 
und 1783 unternommen (Leipzig) I 1785, 55 s. 
Vendar je bil šele P. Kandie r prvi , k i je dojel 
pomen zidovja, čeprav ga je romant ično inter­
p re t i ra l ter odkr i te f ragmente netočno in del­
no fantast ično povezoval v organizem Nje­
gova zasluga p a obstoj i v tem, d a ni za­
mud i l nobene pr i l ike , da b i ga spoznaval , 
p r eučeva l i n n a n j opozar ja l , posebno ko so 
ga za rad i že leznišk ih del na progi L j u b -
Ij ana—Trs t tu in t a m preseka l i , p rv i č v le tu 
1842. Z n j im j e b i l v zvezi tud i rešk i zgo­
d o v i n a r G. Kob le r , čigar pos tumna pub l i ­
kac i j a Memorie per la storia della liburnica 
città di F iume ' , k a ž e K a n d l e r j e v e poglede 
na zidov j e . V svo j zgodovinski opus j e pod 
is t im vpl ivom prevze l os tanke t u d i A. D i -
mitz'". 'Kandier , k i j e imel širolk k rog znan­
cev, p r i j a t e l j e v in sodelavcev, j e bil v tes­
nih zvezah p r a v t ako s Tom. Luc ian i j em iz 
Labina , k i m u j e le ta 1849 poslal še opis 
z idovja p r i Klani nad Reko*'. 

K e r so se not ice o an t i čn ih p reos t ank ih že 
d o k a j zgosti le, j e K a n d i e r leta 1870 p red ­
lagal t r ž a škemu mag i s t r a tu , n a j b i omo­
gočil s i s temat ično p re i skovan je z idovja , 
f iks i ran je n a k a r t a h in i n t e rp re t ac i j o po 
vzoru b r i t a n s k e g a ali ge rmanskega limesa*^. 
S pred logom ni bi lo seveda nič, naspro tno . 

po n jegovi smr t i le ta 1872 j e in teres za s ta - = 
rodavne os tanke za n e k a j časa povsem ' 
upade l . 

D e l n o h k r a t i s Kand le r j em, de lno po n j e - : 
govi smr t i so se j e l i za z idovje zan ima t i ] 
tud i n a k r a n j s k i s t ran i , t ako na p r i m e r i 
Hitziinger*', toda to so b i l i man j š i pr i lož- j 
nostni p r i spevk i , delno fantast ični ko t K a n d - ; 
le r jevi in b r e z p r a v e g a j e d r a . Povsem d r u - ; 
gačen, bo l j energičen in b o l j nač r t en p r i j em \ 
kot K a n d i e r s t a pokaza la v. P r e m e r s t e i n in ' 
Ru ta r , k i sta v rhn i šk i k r o g u t r d b vr isa la n a I 
vojaško spea ia lko ter po izkus i la t ud i p rvo 
s tva rno his tor ično ana l i zo" . Seveda j e bi l 
to šele p rv i poislkus, in že k r a t e k čas na to 
j e A. (Müllner os tanke ka r tog ra f sko nepr i ­
merno na t ančne j e f iksiral t e r s tem n juno j 
de lo b i s tveno dopo ln i l " . To so t a k o j spo­
znal i t u d i v t r ž a š k e m muze ju , k j e r se j e b i l 
o b r a m b n e g a sk lopa v tem ali onem č l anku 
do takn i l C. G r e g o r u t t i " , A. Pusch i , d i r ek to r ; 
t r žaškega muze ja , pa j e Mül lner j e v — še i 
danes osnovni č lanek — prevede l ter ga -. 
dopolni l s p reg ledom zapor na Krasu , p r ed - i 
vsem na t e r i to r i ju t ržaškega m u z e j a " . Ne- \ 
k a j p r e d tem j e S. J e n n y p re i skova l vrh-S 
niški pen t agona ln i kastei**. Med p rvo sve- i 
tovno vojno sta zaporne zidove na Krasu • 
raz iskovala K. P ick in W. Schmid, k i pa o ^ 
de lu nis ta objavi la n ičesar razen k r a t k e g a < 
članka*' . K o j e p o p rv i vojni p reše l pos to jn - i 
ski i n rešk i s ek to r pod pol i t ično u p r a v o ; 
I ta l i je , se j e d a l za zidovje mav^dušiti po- i 
znejši genera l , t e d a n j i po lkovn ik Gar ibo ld i . 
S t r žašk im muze jem, zemljemerci in vo jak i 
j e — ko t kaže — d o k a j na tančno p r e i s k o v a l 
reški sk lop zidovja, pa tudi t istega na H r u - ; 
šici in v območju Logatca. O vsem de lu i 
obsta ja dos le j samo n e k a j pomembnih no t ic ; 
iapod pe re sa Gar ibo ld i j a , Antonie l l i j a ter ' 

Kandlerjeva idealno umišl jena rekoustrukcija rimske poštne 
postaje in kastela z imenom Ad pirum, danes Sv. Jedert 
na Hrušioi). Podoba je bila prvič objaivljena v delu D . V. 
Scussa, Storia cronografica di Trieste (Trieste 1863) ter pona­
tisnjena v študij i P. St icott i ja , Il limes delle Alpi Giulie 
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Sticottija*". Pozne je z idovja a rheo loško niso 
več raz iskoval i , r azen k o l i k o r j e konse r -
va to r v Beneči j i , G. Brusin , izvedel manjša 
i zkopavan ja na k ä s t e l n p r i Sv. Jedertii n a 
Hruš ic i , izidovje Ikonserviral ter p re i skova l 
tud i posamične s e k t o r j e v r e škem ob­
močju*'. 

Zgodovina p r e u č e v a n j a tega zapornega 
s is tema j e to re j dolga in pest ra , a znan­
s tveno so d a n e s še vedno g lavna osnova P u -
sch i jeve in IMiillnerjeve t e r e n s k e ugoto­
v i tve , p r i dob l j ene seveda v doka j šn j i mer i 
p o zas ta re l ih p re i skova ln ih me todah . Teo­
ret ično pa so os tanke poleg v. P r e m e r s t e i n a 
ana l iz i ra l i še O . Cun tz , N. Vulič, B. Sar ia , 
P . St icott i in S. Stucchi , po d rug i svetovni 
vojni pa j e v teore t ično deba to odloči lno 
posegel A. Degrassi**. 

N a m e n zapornega z idovja lež i na d l an i ; 
zapi ra lo j e dohode in po t a v s e v e r n o I ta­
li jo z B a l k a n a in iz vzhodnega dela S r edn j e 
Evroipe. O tem n e more bi t i dvoma. Pač pa bi 
bilo mogoče razprav l j a l i — in to bo potrebno 
stori l i v in te rp re tac i j i , — aH so bi la vsa 
pota h k r a t i zapr ta , a l i so b i la z a p r t a na isti 
način, v isti ob rambn i t ehn ik i in p ro t i enako 
o p r e m l j e n e m u oziroma o r g a n i z i r a n e m u so­
v ražn iku . Spoznava t i an t ična po ta in teh ta t i 
n j ih i a k t i č n e možnost i p r i even tua lnem p r o ­
d i r a n j u z vzhoda , se p rav i , i ska t i t eore t ič ­
n ih pogojev za n a s t a n e k s a p o r e . 

Magis t ra la , k i j e vodi la čez to področ je v 
Italijo, je cesta Ogle j -^qui /e ja—Ajdovščina-
Castra—Hrušica-Ad pirum—Vrhmika-iVau-
porius—Ljubljana-Emorea*' z važnejš im od­
cepom p r i Ajdovščini n a Vipavo—Razdr to— 
Planino—Logatec-Z /Ori^a^icum—Vrhniko ; o d 
n jega p a so se cepile p r o m e t n e smer i : Raz­
drto—Ti\st-Tergeste; P lanina—doUna Pivke 
—Reka-Trsa^ica; P lan ina—Cerkn i ško jezero 
—Kolpa-yZumen Colapis; in morda tud i Vrh­
nika—Ig. D r u g a zelo važna p rometna cesta 
čez t o območje je vodila od Ogleja na Trst— 
Star i t rg—Ljubl jano ter od Ogleja n a Trst— 
Reko in v Dalmaci jo . Neka pota so vodila tudii 
skozi dol in i Id r i j e in Bače z n a d a l j e v a n j e m 
— ko t vse k a ž e — p r o t i Savi**. G lede na 
va rnos t I ta l i je pa so b i la s e k u n d a r n e g a po­
m e n a pota , k i so zav i ja la v I s t ro , na p r i m e r 
pr i R e k i p ro t i Puli-PoZa, p r av t ako številni 
manjš i p r ehod i p r e k o razvodja med P i v k o 
in T imavo . Za zelo važno j e t r eba označit i 
l i d i cesto, k i j e vodila iz Og le j a na Cedad-
P r e d i l i n v Norik*^. 

G l a v n a cesta v I t a l i jo j e bi la z a p r t a s t r e ­
mi zapo redn imi zidnimi siklopi: L z v rhn i ­
škim, 2. z zidom v območju k r a j a G r u d e n I 

bl izu vasi Kalce , te r 3. z o b r a m b n i m pasom 
v območju posta je Ad pirum in Alpe lulia, 
to j e Hruš ioa . 

P rv i ob rambn i sklop, to j e ob^zidje ok rog 
Vrhnike*", ima fronto obrn jeno prot i Vrh­
niki , s tolpi pa š t r l i jo prot i I ta l i j i . K e r po­
teka zid po grebenih , men i Mül lner , ni b i lo 
pros tora , da b i j i h gradi l i izs topajoče n a 
panonsko s t ran . N a d a l j n j a zanimivost j e , da 
so si s tolpi po izdelavi in obl iki d o k a j raz­
lični. Po t ek izidu p r e k i n j a na d v e h mest ih 
konf igurac i ja t e rena , v g lavnem p r e v e l i k e 
s t rmine . P r v i de l zidovja sega od pos ta je 
Verd d o L j u b l j a n s k e g a v rha , točneje , do 
mesta , k i se imenu je Pod robom in ima 
vsega 20 stolpov*'. D r u g i de l se p r i č e n j a na 
d rug i s t ran i L j u b l j a n s k e g a v rha , p r e seka 
r imsko cesto, k i j e vodi la pod S tampetov im 
mostom, in k o n č u j e n a vznožju Raskovca ; 
po Mül lne r ju nosijo s to lpi v tem sek to r ju 
š t ev i lke od 21 do 40. T re t j i del se p r i čen ja 
na d rug i s t r a n i Raskovca — delno s ta n je ­
gov jMi tek unič i la m o d e r n a cesta in želez­
n i c a — t e r vodi do S t raže pod Spiklom, k a r 
j e l j udska o z n a k a za poslednj i s tolp, 62. po 
vrs t i . Ce lo tna dolž ina zidu j e o k o l i 10 km. 

Središče p rvega ob rambnega sk lopa n a j 
bi b i l po Degrass i ju in d rug ih kas te i na 
H r i b u v Vrhn ik i , ve l ik ko t no rma ln i k o -
hor tn i kastei*^. 

D r u g a zapora p r ičen ja p r i vas i Kalce in 
sicer s kas te lom, č igar ostanki*' so še v idni , 
č e p r a v j e b i l v g lavnem uničen ob ces tmh 
delih. Imel j e k v a d r a t n o obl iko s 60 m dolgo 
s t ranico , sol idne zidove, na t r e h s t r a n e h 
antemurale, na četrt i p r e p a d . Kaže, kakor 
da b i v sredini s t a l k v a d r a t e n s tolp . Sledovi 
zidovja, k i se na kas te i p r i k l j uču j e jo na 
severn i s t rani , so bo l j b o r n i i n k r a t k i ; do­
bro p a so vidni na j užn i s t r an i , k j e r se zid 
vzpenja na v r h gore S r n j a k ter n a d a l j u j e 
do Unca . Sek to r j e dolg n e k a j n a d 7 k m in 
j e b r e z s to lpov; iprejkone so oprav l ja le n j ih 
nalogo n e k a t e r e spre tno izkor i ščene ska le . 

T re t j i o b r a m b n i sklop, k i j e zap i r a l po t 
iz Longa t ika na Terges te oziroma Tar sa -
t iko, j e b i l dolg p r ib l i žno 16 k m te r j e imel 
svoje o b r a m b n o središče na Hrušic i , to j e 
poštni postaj i Ad pirum, v t amka j šn j em 
käs te ln , k i j e — s o d e č po vel ikost i — lahko 
s p r e j e l n e k a j deset in vo jakov . Hruš ica j e 
manjš i po l igonaln i kastei^" z d v e m a s to lpo­
m a in 500 m obsega; z idovi so oh ran jen i do 
višine 2 m dn so debeli 3—4 m. No t ran jos t 
deli močan prečn i zid na zgorn j i i n spodnj i 
p r ede l ; za zgornjega j e men i l Puischi, d a j e 
pove l jn i šk i , spodnj i pa b i služil d r ž a v n i 
pošti . Na na jv i š j em mestu kas te la j e okro ­
gel stolp, od k a t e r e g a vodi zid s k o r a j še:; 



2ikm p ro t i severu. V j u ž n o s t r a n j e zid vodi l : 
p ro t i vasi S tudeno , k j e r j e s t raži l vicinalo I 
Tergeste—Razdrto—Longaticum, drža l dal je j 
v obramlbo seve rne poti Logatec—'Postojna, j 
ter še n a p r e j v zašči to cesti Logartec—Laze— 
Cerkn ica , na to se izgnibi. iNa več mest ih se • 
v id i jo s tolpi , k i ima jo raz l ično obl iko , g lede " 
na namen pač, k i so m u s luži l i : al i zapora i 
ceste aLi o b r a m b a višine. i 

O b r a m b n o središče na zahodnem vznožju ; 
Alp j e b i l kohor tn i kas te i v Ajdovščini^*,* 
zgra jen ob sotočju Lokavška in H u b l j a , k i 

s ta mu b r a n i l a vzhodno in severno s t r an i co , , 
d r u g i sta bil i zaščiteni z man j š im obramb-1 
nim j a r k o m . D e b e l i n a obzidja znaša v te- i 
m e l j u 5.80m; 'kastei j e pol igonalen in š te je j 
15 okrogl ih s tolpov na k v a d r a t n i baz i . D o ; 
d a n e s dobro oh ran j eno zidovje j e odio- ; 
č i lno vp l iva lo na nase lb insko zasnovo s red - j 
njeveške Ajdovščine . j 

P r e h o d iz Da lmac i j e v Is t ro j e zapi ra lo \ 
samo eno obzidje'^, k i j e segalo od R e k e j 
pro t i Prez idu . O b r a m b n i center t ega sk lopa j 
j e b i la u t r d b a Tarsatica, ki spada na konec \ 

Položaj doslej znanih poznoantičnih zapornih z idov na Krasu ter imenoma znanih antičnih naselij po Istri in jugozahodni 
Sloveniji <osnova; Bohinec^Plan ina—Selan) . Zahodno od kraja Tarsatica leži naselje Kastav (izv. iz la*, castra), ki je na 

gornji karti pomotoma vpisaJio v obliki: Castav 



IV. s to le t ja in k i n a j b i po Depo l i j u b i l a 
l eg i j sko tabor išče . O s t a n k i z idovja , č iga r 
j e d r o j e bilo samo n a s u t o in b r e z vezave , so 
debel i malo mamj ko i 2 m . O d m o r j a pr i 
Reki vodi jo do Je len ja po desnem b r e g u 
Rečiiie, p r eko rač i j o na levega, drž i jo do 
i zv i r a te r vodi jo okol i vznožja Snežn ika d o 
Prez ida . G lavne točke, po k a t e r i h zid po­
teka , so nas l edn je : J a d r a n s k o mor je n a des ­
nem us t ju Rečine — stolp Sokol v Reki — 
h r i b K a l v a r i j a — h r i b sv . K a t a r i n e — h r i b 
L u b a n j — Lopača — Je lenje — Podkdlovac 
— vzpe t ina Bukovo — S t u d e n a (Klana) — 
Železna v ra t a — h r i b T r s t en ik — h r i b P r i -
s j e k a — h r i b Bačva — t rome ja Is t re , Slo-
vei i i je in H r v a t s k e — Kup in k a m e n — l i s e n 
k a m e n — P r a p r o t n a d r a g a — Bela voda — 
h r i b Beriinšek — Gromače m e d Babn im 
pol jem in Prez idom. Po t ek z idu j e večk ra t 
p rek in j en , n a p r i m e r v Je len ju in pr i Želez­
n ih vra t ih . Od Železnih v r a t d a l j e zap i ra 
cesto, k i vodi od C e r k n i š k e g a j e z e r a p ro t i 
Kolpi . Zid j e ponekod povsem izgini l ; pora ­
bil i so ga domačini za kamnolom. Vsa l in i j a 
j e do lga sko ra j 30 k m in j e imela n e k a j 
delno še danes v idnih s t ražnih s tolpov. 

N e k a k o 10'kan zahodno od R e k e j e na- • 
selje Kas tav (it. CastimY^, za ka te rega dom­
neva Degrassi in p r e d njim že drugi , d a ima 
ime izvedeno iz la t inskega castra. Tudi na 
tem mes tu j e ugotovl jen os tanek kas te la , 
b r ž k o n e z isto funkci jo ko t Ajdovščina . 

Jugovzhodno od Logatca so deli zidu, k i 
j e s t raž i l j u ž n o cesto Logatec—iPostojna in 
k i se p r i čen ja na vzhodnem pobočju vzpe­
t ine Grad išče z de lno še d o b r o v idn im k a -
stelom. Zidna debe l i na znaša 1.50 m. Vzdolž 
n jega so bdH nale te l i na t r i s to lpe , od ka ­
te r ih tvor i na jzahodne jš i k o n e c zidu, š t r l i 
n a panonsiko s t ran in j e močnejš i od obeh 
ostal ih, zg ra jen ih n a i t a l sk i s t r an i . Zid p r e ­
k i n j a t a d v e cesti i n železnica. V nada l j e ­
v a n j u n jegove smer i s ta še dva zidiova, eden 
nad Pokojdščem, d r u g i nad Rak i tno — oba 
na jb rže zapora p rehodov do C e r k n i š k e g a 
jezera '*. 

Zavarovana j e b i l a tudi cesta , !ki j e d r ž a l a 
iz Emone p r e k o S t a r ega t rga na T r s f i n 
sicer s kas te lom Golo, k i j e t r a p e z n e obl ike , 
s 676 m zidnega obsega, te r s pr ib l ižno 6 k m 
dolgim zidom pr i vasi Selo, j u ž n o od K r v a v e 
peči , k i j e drža l vse do sv. Ul r iha in do 
Gradišča . 

V območju p ros to ra Za rakovcem vzhodno 
od Kor i tn ice j e že G. Marchese t t i opazil nad 
1 k m dolg zid, g r a j e n z mal to . O n meni , 
da mu j e b i l poglavi tn i namen b r a n i t i pot 
čez P o d b r d o in po Baci v dolino Idr i je^ ' . 
Zid j e še povsem nepre i skan . 

P r a v tako tud i zapora p r i Novi Oselici , 
k i j e zap i ra l a neko pot, ko t meni A. D e -
grassi , p r iha ja jočo iz dol ine S a v e " . 

V sk lopu teh g r a d e n j j e po t r ebno ome­
ni t i končno tud i zid, k i j e 4 k m severo­
vzhodno od Č e d a d a zap i ra l pot iz Akv i l e j e 
čez Pred i l na Gospo sveto-Firureum'*. 

S k u p i n a kas te lov na č r t i po razvod ju 
med P ivko in Timavo, k i j e s t raz i la — 
ko l iko r j o j e sploh mogoče s p r a v l j a t i v 
zvezo s poznoant ičnimi i ta l sk imi zaporami 
— razne manjše p rehode , j e zape l ja la K a n d -
ler ja , da j i h j e v p reve l ik i vnemi k a r t o ­
grafsko združi l v sk lenjeno l ini jo k o t il 
vallo interno. To so k a s t e l f : 1. Št. Pe t e r na 
Kra su (danes P ivka ) , k v a d r a t e n kas t e i s 
s tolpi ; 2. podoben kas t e i na P r imožu bl izu 
Sv. P e t r a ; 3. Silen tabor med Št. P e t r o m in 
Knežakom, k j e r so <'idni zidovi s s tolpi te r 
nas ip na n jegov i j u ž n i s t ran i ; 4. d v o j e g ra ­
dišč p r i Knežaku , od k a t e r i h ima severno 
550 m zidnega obsega in por ta l zaščiten z 
močnim s to lpom; d rugo t r i k o t n e g a t lor isa 
p a 648 m zidnega oboda; 5. n e k o l i k o j u ž ­
ne je j e Šembi je s kas t e l j e rom t e r v n jegovi 
bl iž ini nad k r a j e m Trnovo p r i I l i r sk i Bi­
str ici še eden naj večjih kas te lov , k i ima nad 
1 k m dolg obseg, na vzhodni s t ran i d v o j n i 
zid in močan s to lp ; 6. u t r d b a p r i Zemonu; 
7. vzhodno od T rnovega j e kas te i p r i Sv. 
A h a c u v višini 800 m, v k a t e r e m so opazni 
cedo sledovi pos lopi j . 

K naveden im os tankom, pod k a t e r i m i ra­
zumemo poznoant ične i t a l ske zapore , j e 
t r e b a t ako ali d r u g a č e — -stvar še ni p r e -
isikana — pr ik l juč i t i t ud i u t r d b e in t abor i ­
šča, kot so Ločica v Sav in j sk i dol ini . V r a n j e 
pr i Sevnici , g rad i šče Vel ike Malence in po­
dobna, k i so z zaporo v n e k i bodis i gene-
tični bodisi s amo krono lošk i a l i geografsk i 
zvezi*". Brez d v o m a j e na t e r enu oh ran j en ih 
še mnogo več zapor, k i dos le j za rad i vse 
p r e m a l o s i s temat ičnega p re i skovan ja niso 
poznane , a b i j i h m o r d a izpr ičeva la š tev i lna 
in znači lna k r a j e v n a ali l ed inska imena, 
gotovo p a dejs tvo, da ostajajo n e k a t e r a 
pota in p r e h o d i b r e z d o k u m e n t i r a n e za­
ščite, k a r v pozni an t ik i gotovo n i bi lo mo­
goče, sicer b i postale ostale zapore povsem 
i luzorne , če b i j i h sov ražn ik z l ahkoto obšel . 

'Ker j e nemogoče, d a b i b i l i vsi navedeaii 
razsežni o s t ank i nas ta l i in služili h k r a t i , 
k a r so d o m n e \ a l i že t ako samo na j s ta re j š i 
pre iskovalc i , s p a d a med fundamenta lna 
vp ra šan j a geneza zapor . Raziskovalc i so se 
odgovoru poizkuša l i pr ib l iža t i sicer z rezul -
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tat i , k i j i h lindi a rheologi ja , k e r pa j e teh 
doslej da leč p remalo , iso s i in tenz ivno po­
magal i tud i z l i t e ra rn imi not icami ant ičn ih 
av to r j ev . 

(Kandier j e bi l n a j p r e j m n e n j a , da si>a-
da jo v čas 178—^177 p r ed n. .št., k o j e b i la 
I s t ra zasedena in se j e u t r j eva lo območje 
Alkvi le jc" . Pozne je j e p r ip i sa l i zg radn jo 
k o n z u l u iSemproniju Tud i t anu , k i j e le ta 
]l39 t r iumf i ra l nad Japodi . 

(Puschi j e pouda r j a l , da b o defdnitivno 
op rede l j evan j e možno šele po a rheo lošk ih 
izkopavanj ih , teoretično p a je bil mnenja, 
d a so posamezni sek to r j i iz časovno razn ih 
obdob i j , t a k o b i bi l i na p r i m e r Nauportus, 
Ad pirum in Castra zgrajeni takoj po ja-
podskem vdoru v Trst**. 

A. v. P r emer s t e in j e p r ip i sa l i zgrad i tev 
N a u p o r t a avgus t e j skemu obdobju*' . 

C u n t z se j e p rv i u p r l talko zgodnjemu da-
t i r a n j u " , op i ra je se p r i t em na de js tvo , d a 
ni t i Sept imius Severus nit i Max imus nista 
na poti v I ta l i jo nale te la na k a k e ovire. P rva 
l i t e r a r n a omemiba obramlbe ma A lpah n a j b i 
bi la p r i Ju l i j anu in sicer g lede na dogaja­
nja v le t ih 551—552 po n. š t . Kas te l n a H r u ­
šici n a j b i b i l iz kons t an t in ske epohe, ven­
d a r i z p r e d le ta 353, ko j e po n jegovem m n e ­
n j u nas ta l Itinerarium Hierosolymitanum, ki 
za Ajdovšč ino ne piše več ime Fluoio Fri­
gido, kot še Tabula Peutingeriana ali Iti­
nerarium Antonini, a m p a k Castra. Zapori 
p r i Ajdovščini in Vrhniki p a na j bi bili 
malo kasnejši , ve r je tno iz časa po le tu 351, 
ka j t i Ju l i j an govori na navedenem mes tu o 
fet /og ne o velxv- T e d a j j e nas ta la p r e j -
kone tud i zai>ora v nase l ju G r u d e n . 

Kasno dobo i zg radn je p redpos tav l j a p r a v 
t ako N. Vulic*°. T o d a ta, kot ugo tav l j a D e -
grassi , p r i k l j u č u j e k I t a l i j i tud i u t r d b e , k i 
j ih Procopius v Jus t in ianovem času omenja 
v Panon i j i . Kaste l i med Emono in Akv i l e jo 
n a j b i bi l i po n j em d iok le t i j ansk i : okoli 
le ta 400 pa n a j b i b i l i dogotovl jeni zidovi, 
k i ima jo j a sen n a m e n zadrževat i p r e m i k e 
cel ih narodov . 

W. Schmid m e n i , da j e ves sk lop nasta l 
v e n d a r l e sočasno, in s icer za cesar ja Dio-
k le t i ana , o k a t e r e m piše Zozimus, d a j e za­
ščitil me je i m p e r i j a iz mest i , t r d n j a v a m i in 
stolpi**. 

S Schmidom sta se s t r in ja la t ud i K r o -
m a y e r - V e i t h z dopoln i tv i jo m o r d a , da se­
ga jo p r i če tk i posamičnih s ek to r j ev v niar-
k o m a n s k o obdobje*' . 

T u d i R. Egger se j e p r id ruž i l mmenju o 
eno tnem n a s t a n k u , k i pa ga j e s t av l j a l v 
IV. stolet je , sočasno z r e t i j sk imi u t r d b a m i 
okrog Brennerja**. 

D v e dob i na s t anka zagovar ja B. Saria*". 
V zgodnejši b i bi l i nastal i kas te l i v N a n -
jxjrtu, na Hruš ic i in v Ajdovščini , v k a s n e j ­
ši pa zidovi, češ d a se obe g r a d n j i raz l iku­
j e t a t u d i po tehn ik i de la . Kastel i b i mogli 
biti iz Dioklet i janovega obdobja, l ahko t ud i 
neka j s t a re j š i , na p r i m e r iz Gal l ienovega, 
k i j e odbil A lamane , ko so skozi Ret i jo p r i -
d r l i v I ta l i jo , ter obda l Vereno z obzidjem. 
Nan je n a j b i se nanaša l tudi Jul ian , ko go­
vor i l e ta 351 o tel^og v Alpah . Zidove same 
p a si j e težko, zamisliti , p reden ni okrog 
leta 400 p a d e l d o n av sk i limes. Terminus 
post quem daje za njegovo izgradnjo sv. 
Ambrozija", ki piše le ta 374 ob vdoru Marko^ 
manov in Kvadov, da se mora bran i t i I ta l i ja 
za impiroviziranimi lesenimi ba r ikadami . 

S. Stucchi meni, d a je najstarejši od kaste-
lov t a n a Vrhn ik i , namreč iz Gal l ienove 
dobe; sočasen b i ibil m o r d a tisti v k r a j u 
Kastav. Ajdovšč ina n a j b i b i la iz kons tan-
t inskega obdobja ; zidovi pa iz leta 388, k o 

Risba iz ant ičnega upravnega priročnika Notitia dignitatum '. 
omnium tam- cioilium quam militarium in partibus Occideniis \ 
— to je seznama državnih pisarn, uradnih mest, predstojni- .( 
kov in vojaških postojank po zahodni polovici r imskega im- ; 
perija v pozn i antikii — sestavljenega ob koncu IV. ali v zač. 
v. stoletja. Orig inal rokopisa je izgubljen; objavljena podoba : 
je vzeta iz ohranjenega izbornega prepisa iz IX.—XI. stoletja 
(objavil O. Seeck, Notit ia dignitatum, Berolini 1876, p. 675). j 
Podoba predstavlja idealno skicirane poznoantično zaporne 
z idove na Krasu in v Vzhodnih . \ lpah (dva poševna zidova 
v gorah) ter njim pripadajočo šesterokotno (?) trdnjavo s 
stolpi tr ikotnega tločrta in vrati. Trdnjavo enačijo po večini 
z .Ajdovščino, ki se je v ant iki nazivala Castra, verjetneje pa ; 
gre za s imboličen naris neke ključne utrdbe, ki leži južno * 
od z idov — kar bi dokaj verjetno utegni la bit i postojanka : 
Tarsatica, danes Reka. S l ika je v delu pridana nas lednjemu J 
ho^edihi: Sub disposinone Diri spectabilis comitis Italiae: trac- ] 

tus Italiae circa Alpes 
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je Maksiinov poveljnik Andragaihius zapr l 
pota, k i vodi jo iz Panon i j e v Italijo '*. 

Pos ledn jo dn doslej na j izčrpne jšo obde­
lavo j e podal A. Degrass i , izato n a j j o na­
tančneje navedeni. Ker govori Jn l i an o vnèo 
vàv 'Ahnémv vel^og oz i roma jraXalov (pQOv-
Qiov, k a m o r je oktobra 351 poslal svoje vojake 
iMagnencij , m e d t e m k o se j e sam za tekel v 
Ak\-i lejo, in k e r isti av to r zopet na d r u g e m 
mestu omenja t r d n j a v o v Alpah , k i n a j b i 
j o Kons tanc i j II s e p t e m b r a 352 zasedel , meni 
Degrass i , da g r e na obeh mesftih za isto 
t rdn javo , k a j t i zasedba se j e izvrš i la prot i 
j u t r u , že opoldne pa j e b i l l a h k o o n j e j 
obveščen Magnenc i j , na to j e n e m u d o m a 
m o r a l pobegni t i iz Akv i l e j e , k e r so imeli 
Konstanoi jevi vo j ak i pros to pot'^. Ident i te to 
obeh pos to jank j e dopuščal že O. Seeck ' ' . 
S (poovciov j e po Degrass i ju več ko t ver ­
j e t n o miš l j ena Ajdovščina . Ker omenja Ju-
l i jan t ud i potok ob n jem, odpade možnos tna 
domneva, d a b i šlo 'za u t r d b o n a Hni š i c i , k i 
j e b rez vode in od k a t e r e j e do Akv i l e j e še 
celih 65 k m . Ce pa b i u t rdbo ident i f ic i ra l i 
z iNauportom, b i se b i l Magnenc i j še vedno 
l ahko us tav l j a l v Ajdovščini . Poleg tega se 
j e 50 let pozneje vrš i la pr i Ajdovščin i 
d r u g a b i t k a ; tud i ta za ravn ino in za pros t 
dos top do Akv i l e j e , znak, da j e b i la to 
zadnja t r d n j a v a ipred n jo . 

Glede n a Itinerarium Hierosolymitanum, 
ki j e b i l ses tav l jen n e k a k o v s red in i IV. 
stolet ja, m o r a b i t i na s t anek t r d n j a v e v A j ­
dovščini s t a re j š i od n jega , a ne s ta re j š i od 
Kons tan t inovega obdobja , k e r ima — po­
d o b n o k o t Nauportus — nepravi len tločrt'*. 
Käste l t Ajdovšč ina t e r še d r u g i med Akv i ­
leje in Emono so nastal i p re jkone v kon-
s tant i i i ski epohi . -Na v s a k način pa t eda j še 
ne m o r e j o obs ta ja t i ,zaj>orni z idovi , ko t sta 
ugotovi la že Sar ia i n Schmid, s icer b i sv. 
A m b r o z i j leta 391 ne govori l o -zidu, k i ga 
v A l p a h šele hočejo pos tav i t i ' ' . Poleg t ega 
n i k a k o r n e m o r e t a b i t i is točasna kas te i na 
Vrhn ik i te r t a m k a j š n j i zid; kas te i s toj i 
n a m r e č p red zidom, na sovražni s t r an i . P r a v 
t a k o s p a d a po novih raz i skovanj ih z idovje 
T a r s a t i k e šele na konec IV. s to le t j a" . . 

Degra s s i j e t rdno uver jen , da tvor i jo za­
porn i zidovi o rgansk i -sistem, nas ta ja joč pod 
is t imi vz rok i . C e bi b i l i obsta ja l i že v le tu 
374, se sv . A m b r o z i j ne bi pr i toževal , d a j e 
t r eba sov ražn ika zadrževat i na improviz i ­
r an ih p a l i s a d a h v Alpah . Obs ta jaU pa so 
v s e k a k o r v zače tku V. s tole t ja , ko sta d v a 
zidova od n j i h na r i s ana v Notici j i dignita-
tum, in sicer v poglavju, kjer se obravna­
vajo kraj i pod u p r a v o comitis Italiae^'. Na­
s tanek zidovja s p a d a torej med leta 374 in 

420. S k u p n o s temi deli med leti 374 in 420 
p a so bili l ahko povečani ali vsaj res tavr i -
rani tud i kästelt med Akvilejo in Emono. 

Tako postaja sistematizacija a lpsk ih u t r d b 
pr i rodna posledica germanskega vdora v 
letu 395 ter p r o p a d a panonskega limesa'*. 
V -istem času in zaradi istih vzrokov so na­
stajali kasteli Hoischhiigel (Hanjžev vrh) . 
Duel i n drugi . 

Za obranibo Julijskih Alp so bile postav­
ljene — ko t sledi iz Noticije dignitatum — 
tri legije, imenovane luliae Alpinae^^. Pod 
poveljstvom comitis Italiae s ta bili za časa 
n a s t a n k a Not ic i je le legij i Z pseudo camita^ 
tense in 777 comitatense, medtem ko je bila 
77 pseudocomitatense lulia Alpina sub dis­
posinone comitis Illyrici — stacionirana to­
rej kvečjemu na vzhodnem vznožju Alp , na 
p r imer v Lo-čici ali v Velikih Malencah. 

Imena, ki j ih je an t ika da ja la tem u t rd ­
bam, sporočajo avtorji. — kot je bilo de lno 
že iz povedanega razvidno — razl ično. Sv. 
Ambrozij govori o Alpium vallum^"; Ammia-
nus Marcellirous rabi izraz claustra Alpium 
luliarum; izraz Italiae claustra ima tud i 
C laud ianus : Prosperus p iše o clusurae Al­
pium. W. Schleiermacher meni'*, d a je p rav i 
izraz za u t rdbe clausnrae. Vsekakor p a ozna­
ka limes Italiens, k i jo porab l ja ta na p r imer 
Puschi in Egger, ni potr jena z ant ičnimi viri. 
Kolikor bi danes porabl jal i an t ično ime za 
te u t rdbe , bi bi lo morda najbolje pr ivzet i 
clausurae Alpium luliarum, medtem ko v 
slovenščini nedvomno severovzhodne italske 
zapore — izraz, ki ponazar ja hk ra t i v p r a ­
šanja ka j , kje in zakaj . 

Naloge, -pred ka te r imi stojimo spričo ev­
ropske pomembnost i arheološko-historičnega 
objekta , b i bi le naslednje: Na jpre j ka r to ­
grafsko fiksiranje ostankov, vrši t i izkopa­
vanja, k i j im značaj db jek ta dikt i ra tehnično 
specialen pr i jem. Dal je , proučevanje naselij , 
cest in grobišč — v prv i vrst i k a j p a d a po­
znoantičnih — v sklopu severovzhodne meje 
ant ične Itali je. K temu bi bi lo t reba pr i ­
ključit i preučevanje vojaških objektov v 
Vzhodnih A l p a h ter p roučevanje pozne an­
t ike na naših tleh. Za to j e po t rebno zasno­
vat i možnost enotnega objavl janja vsega dro­
biža in gradiva v zvezi s temi vprašan j i — 
publ ikac i ja na j bi se zgledovala v zasnovi 
ipo znanih in analognih tuj ih del ih — ter še 
p red tem, organizi ra t i konservatorska dela 
vzporedno z izkopavanj i , kaj t i da bodo kon- ^ 



servirani objekti iz obddbja, ki j e sicer sko- '[ 
r a j brez dokumentov, postali domača in tuja 
his tor ična zanimivost izrednega značaja, 
v p r a v svetovnega pomena, o tem ne more 
biti dvoma. 

OPOMiBE 

1. Kar pa zaradi nepoznavanja Ic-tega znanstvenemu svetu 
ni brez nadaljnjega .prezentno. — 2. Prvi za Gall iena, drugi 
med leti Wi—588. — 3. Not. d iyn. Occ . XXIV. — 4. Arheo­
loški podatki bodo navedeni niže. Ant ični pisani viri so na­
vedeni! pri večjem števi lu avtorjev, ki so se s to snovjo 
ukvarjal i , med poslednjimi jih izčrpno analiaira A. Degrass i , 
II conf ine nord-orientale del l 'Ital ia romana. Bernae 1954, 
15il ,ss. Andr. Dandolo , Chron. VI 3,6 :(cf. Muratori, Rer. 
Kal. script. XII) omenja z/idofi-je ob Avarskom vdoru med 
leti '579—591: qum Aoares Sirmium invasissent. usque ad mn-
ros longos pervenerunt incipiente^ a finibus Istria^ ab urbe 
Tarsia. 'Degrassi citira vire, po katerih so zapore omenjene 
še v Infu 746 in 750. in siitcer: Ratehis rcfris capitula 13 ter 
Ahistulf i leges 5 v Monum. Germ, hist . . Leges IV pp. 192, 
197; cf. L. Schmidt , Gesch. d. deutschen Stämme. D i e Ost­
germanen, 1941', 590 ter Zeiss, Germania 12, 1928, 28. — 
5. Listino mnenja V. Klaié . V H A D NlS V 1901, 173, kil pr inaša 
k njej tud i potreben komentar. Glavno besedi lo se glasi: 
Cuius (loci Vinodoi) confinia ad Tramontanam, imprimis est 
fhioius et locus Rika in monte maris incipiendo: et nostra 
libera aqua Rìcìiina, usque ponticulum penes Prohono. Trans 
aquam, prima meta est in uno lapide, in quo est littera A, 
mela et aqua sequitur libera. Quae aqua ex monte nostro 
Grobnicensi et confinvo scaturii. Murus supra inchoatur in 
Jilipniched, qui dicitur Pre7um. murus in piscina ad Pra-
prulische, ex illa parte Tersienik Lons autem Terstenik ma-
net noster et integer. Ex Praprutische ad Kupin kamen, a 
Kupin kamen ad Lìsen kamen; a Lisen kamen ad Bella vada 
in valle Prapruthio. A valle Prapruthio ad montem Berin-
schek. a monte Berinschek ad Gromache, a Gromache ad 
Breiidin Babinopolie. Haec sunt vera confinia a monte maris 
usque Babinopolie. Glede teksta cf. B'. A. Kercsel ich, D e reg-
ni« Da lmat iae Croatiae Sc lavoniae notit iac prael iminares 
fZagabriae. s, a.) p. 196. Da so Frankopani resnično imeli 
Gorski Kotnr v svoji lasti , lilzoričuje l istina iz leta 1481, ki 
10 obj . Tkalč ic . Mon. civit . Zagabriae H p. 406. Citirana 
l ist ina iz leta 1260 oa je vendarle bila — kot ugotavlja Klaic 
— ponarejena v XV. stoletju z namenom, da bi mejam dala 
svetost starine, kar pa ceno podatkov nc zm^injšuje — izprii'-
ču ie pač samo staro prakso. — 6. Valvpsor. Ehre d. H. Krain 
1869 IV 98 z risbo (zid Reka—PrezidK ki se skl icuje celo na 
neke starejše, ne imenovane avtorje, ki zidovje omenjajo , cf. 
tudi B. Saria op. 49; ter v Premerstein-Rutar oz . 14 p. 13. 
7. H 1726 p. 75 ss. — 8. P. Sticotti . II l imes del le Alvi 
Giulie , Roma 1937, 3 ss. z nadrobno bibl iografijo njegovih 
č lankov ter tudi z nekaj prevel ičevanjem njegovega pomena. 
— 9. 18% p. 25 ss. — 10. Geschichte Krains, Laibach 1874, 
66 ss. — U. dopis objavljen v Arcbeogr. Triest. 5 ser. 
vol . I 1903. 103. — 12. Podrobnost i notira P. .Sticotti o. 
c. 8 s. — 15. MHK 16, 1861, 45. — 14. Römische Strassen 
und Befest igungen in Krain, Wien 1899. — 15. A r g o 8, 1900, 
201; 9, 1901, 11 in 29. Cf. prevod dela v Arcbeogr. Triest. ser. 
11 vol. 24, (1902, 151. ^ 16. Cf. Sitiootti o. c. 10. — 17. Limes 
Italiens oriental is , AMSIA 18, 11901, 376 ss . ter I val l i romani 
delle Alp i Giul ie — cenno generale, .Arcbeogr. Triest, ser. H 
vol, 24, 1902. 119 ss. — 1 8 . S. Jenny, Grabungen im antiken 
Nauportus , JbZK N F 4, 1906, 267 ss. — 19. JOeAI 21-22, 1922 
Bbl. 277 SS. W. Schmid, XV. Bericht der RGK 1923-24, 163 ss. 
ter notice v časopisju. — 20. 1. Gariboldi , II val lo Romano; 
le v ie d'Italia 27, 1921 p. Iil47, ki ponat i skuje še danes 
osnovni, čeprav nepopolni zemljevid A. Puschija , ki tvori 
osnovo tudi Degras>;ijevemu zemljevidu. U. Antonie l l i in • 

Alpe lu l ia , il l imes >roniano« e il nostro confine; iizšlo v: 
Roma II 1924 , 4 ss. — 31. G. Brusita, Vie d'Ital ia 1937, 
233 ss. ter BuU. Mus. Imp. Romano IX 1938, 87. MM. 
Roberti , AMSIA L 1938, 233 ss. — 22. cf. op. 4. — 22. Cf. i 
op. 4 glede Degrassija. O. Cuntz, JOeAI 5, 1902 Bbl. i 
139 ss. ((recenzijo prina.ša A Fuselli , .Archeogr. Triest, 3. ' 
ser. viol . I 1905, 109 ss.) N . Vnlič II lilmes romano iu I 
Jugoslavia, Roma XV 1937, 431 ss. ter II l imes B o m a n o , ' 
1938 p. 13; cf., kar pripominja k njemu Degra.ssi o. e. 138. 
Za Sario cf. op. 49 Sticotti o. c. S. Stucchi , Le difese romane 
alla Porta Orientale d'Ital ia e il vallo de l le Alpi Giul ie , ^ 
Aevum 19, 1945, 342 ss. 25. K cesti prim. Cuntz o. c. ; , 
Premerstein-Rutair, op. 14; A. MüUner, Emona 1879 pa.ss. ! 
W. Schmid, o p 19. - 24. C. Marchesotti, I castell ieri preisto­
rici di Trieste e della Regione Oi^iiHa 19013 p . 206. .S. Stucchi , 
op. 22 p. 353 Degrassi o. e. 136. — 25. S. Stucchi, Forum 
lul i i 1951, 108 ss . K cesti cf. H. Deninger, D i e römische ì 
Reichsstrasse AquileiaJLauriacum, Car. I 139, 1949, 207 ss . ; • 
140, 11950, 181 ss. — 26. K vrhniškemu obrambnemu sklopu ' 
cf. poleg l iterature cit irane v opombi 14 in 15 tudi P. Sti­
cotti o. C. p. 12. 27. Ob delih za gradnjo železniice . 
proti Trstu je bi lo tik nad postajo Vred uničenih četvero 
stolpov, iln sicer m e d s to lpoma 4 in 9 po Müllnerju ter 570 m \ 
™du. — 28. Cf, op . 18 ter Degrass i o. c. p . 155. — 29. Cf. I 
Sticotti o. e. pp . 15 in 22 s podrobnejšimi podatki . — 50. K ; 
Hrušic i cf. tud i W. Schmid , JOeAI 17, 193B Bbl. 206, kjer • 
podaja poročilo o poštni postaj i ; predvsem pa P. St icott i 
pp. 15 liln 22. — 5/ . Schm«I . XV Bericht RGK 1925-24, 187 s., j 
cf. St icot t i o. C. pp . 15, 22. — 52. Reka-Prezid: cf. St icott i 
o. C. pp. 16, 21. Opis potoka ostankov podajam oo V. Kilaiču, ! 
cit. v op. 5, ki citira tudi delo D . Hire, Hrv. Primorje 
p. 54 ter id . . Gorski Kotar p. 123. Naj omenim na tem j 
mestu še en izid, k i bi — če bi bil ustrezno preiskan — i 
utegnil spadati v sklep obrambe severovzhodne meje antične 
Italije, namreč zid od Senja (začetek pri Jaiblancu) do j 
Karlobaga (konec ori Velebitu) v skupni dolžini ca. 10 k m ; i 
cf. cv. Vurster, V H A D N S IV 1900, 231 ter V. Klaič , j 
ib. V 1901, 175. — -->. Kastav: A Degras i , o. c. p. 136. — i 
34. K obrambam v območju Logatca cf. Sticotti o. c. pp . 16 s., { 
21; B. Saria, o. e. p. 14.3 z lit. Ta sektor je doslej še n a j - . 
m a n j preiskan, kaže . da bo prinesel še .marsikatero prese- \ 
nečenje. — 55. Stiicatti o. c. p. 17. — 56. C. Maicheset t i op. 24. ' 
Sticotti o. e. p. ,19. ~ 5?. Cf. 'Degrassi o. c. p. 136 z lit. — ; 
38. — Cf. op. 25. - - 39. K t. iim. tvallo internat cf. P. Sticotti : 
o. C. p. 17 s. — 40. A. .Degrassi o. c, pp. 139, 145. — 41. Lit. : 
navaja A. Degra.ssi o. c. p. 137. — 42. AMSIA 18, 1901, 120. — 
47. Cf. op. 14 p. 12. — 44. JOeAI 5, 1903 Bbl. 134 ss . : cf. ! 
A. Degrassi o. c. p . 137 ss . , k i prinaša na p. 140 zadevne i 
citate. — 45. N. Vulič , cf. oo . 22: A. .Degrassi o. c. p . 138. i 
— 4«. W. Schm.id, XV Bericht RGK 1923-34, 185 ss. A . D e - j 
grassi o. C. p. 138 z liizpisanimi citati m ant ičnih virov. — c 
47. Heerwesen und Kriegführung der Griechen und Römer ) 
1928, 559 s. — 48. R. Egger, JOcAl 25, 1929 Bbl. 298. — ' 
49. B. Saria. Doneski k vojaški zgodovini naših krajev v i 
rimski dobi, GMDS 20, 1939, 142 ss. — 50. Ambros . , D e ; 
excessu fratris I 31 Migne P L XVI c. 1336 s.). — 51. Cf. 
A. Degrassi , o. c. p. 159 ss. s krit ičnimi priipombami. — 52. 
Ta Jul ianov citat izpisuje Degrassi o. c. p. 140 op . 198. — ' 
53. Gesch. d. Unt. IV .115. — 54. W. Schmid navaja nas lcd- , 
nje poznoantične analogije k trdnjavi v Ajdovšcuni: kastei ' 
Jünkerath, .Bitburg, Neumagen. Po 'Brusinovem obvest i lu — ì 
piše A. Degrassi , o. e. p. .142 — so bili pri obnoi-itvendh delih j 
na kasteln na Hrušici najdeni novci Konstantina, Valentini-
jana I in Konstansa TI. — 55. Ambros . , D e obitu Valent. 4 
(PL XVI .1419). Toda v svojih sklepanjih se opirata Schmid 
in Sar ia na Zosimove besede II 34,1 .(ef. Degrass i p . 158 ' 
op. 187), t a pa govori na cit iranem mestu o mejah imiperija ] 
ne Italije. — 56. Lit. Prinaša Degrassiii o. c. p. 106 op. 33 i 
in 34 ter 136 op. 172. — 57. Cf. op. 3. — 58. Prim. R. Egger, : 
Die osterr. Länder im Altertum p. 14 ss. — 59. O \ 
tem podrobneje Di^grassi o. c. p. 144 ter Saria p. 147. — ; 
(rO. Cf. n. pr. op. 50. — 61. Amin. -Marc. XXXI 11,3. Claudia- i 
nus, Paneg. diet. Probino et Olybr io coss. 106. Prosperus, i 
Chron. 1367 (Mon. Genn . bist . , Aue l , antiq. IX p. 482). V \ 
ostalem cf. Degrass i o. c. p . 132 op . 153. ; 



M A R I B O R V LETIH 1918-^1919 
A N T O N V ON CIN A 

V k r a t k i zgodovinski dobi 27 let j e Mar i ­
b o r k a r t r i k r a t m e n j a l svojega gospodar ja . 
Prv ič po r azpadu avs t ro-ogrske moinarhije 
konec, meseca o k t o b r a leta 1918, d r u g i č z 
nemško okupac i jo 7. ap r i l a 1941 in t re t j i č 
8. m a j a 1945 O b osvoboditvi po NOV. 

Ce pogledamo v nasp ro tnem časovno-za-
pov r s tnem redu iuačine p r e v z e m a oblas t i v 
teh t r eh važn ih te rminih , po tem vidimo, da 
j e b i l ta p revzem le ta 1945 so razmerno la­
hek , s a j j e poražen i sov ražn ik hi te l pro t i 
zahodu z željo, d a se izogne zas luženemu 
povrač i lu za povzročeno gor je v k r a t k i dobi 
š t i r i le tne okupac i je . Upravo oblasti so p r e ­
vzeli Osvobod i lna fronta, domači t e renc i in 
došli odposlanci s lovenske cen t r a lne oblas t i . 
Podobno b r e z nepr i l ik j e le ta 1941 zavzel 
o k u p a t o r Mar ibor , v k a t e r e m j e vse po­
t r ebno p r ip rav i lo nemško pe toko lonaško 
prebiva ls tvo , a p r e d a p r i l s k a jugos lovanska 
vo jska j e i zda ja l sko b r e z b o j a zapus t i l a 
našo seve rno mejo . 

Povsem d rugačne p a so b i le r azmere j e ­
seni leta 1918, k o se j e zruš i la s ta ra in t r h l a 
zgrcidba avs t r i j skega cesars tva in r azpad la 
v mnoge na rodnos tne d ržave . Sicer ni r a v n o 
mogoče reči, da j e b i l a pol i t ična s t r a n p r e ­
vzema oblasti povsem nep r ip r av l j ena , sa j 
se j e že od m a j s k e dek la rac i j e da l j e r az ­
p rav l j a lo o svobodni Sloveni j i , č e tud i še v 
ok r i l j u m o n a r h i j e . Toda ta i sk r a j e zane t i l a 
obsežnejši požar, kakor so ga morda prvo tno 
p redv ideva l i t a k r a t n i vodilni s lovenski po­
l i t ik i . 'Narod j e še l v svoj ih zah t evah d a l j e 
i n posebno vo j skovan j a siti vo jak i so si 
želeli popolne jšo svobodo. 

In t ako se j e zgodilo, d a so vo jak i zak l ju ­
čili vo jno p r e j , ko t pa so bi l i pol i t ik i f»o-
vsem p r ip r av l j en i na p revzem oblasti . C e 
se j e to na b ivšem K r a n j s k e m vseeno iz­
vedlo še n e k a k o h i t ro in b r e z večj ih nep r i ­
lik, ni to nič posebnega, s a j j e končno b i l 
v L jub l j an i s lovenski deželni odbor za 

Kran j sko , k i se j e samo spopolni l z zas top­
n ik i vseh s lovensk ih s t r ank , pa j e bilo mo­
goče sestavit i p rvo s lovensko vlado. T u d i j e 
bilo dovol j s lovenskega u radn i š tva , da j e 
p revze lo cen t r a lne u r a d e in zasedlo mes ta 
u radn ikovJVemcev , k i so se odselili . 

Povsem d r u g a č e n p a j e b i l po loža j n a 
Š ta je r skem, k j e r j e b i la deže lna v l ada za 
Š ta je rsko v G r a d c u povsem n e m š k a in ta ni 
kaza l a vol je , d a bi iizmenjala nemško u r a d -
ništvo s s lovenskim. K r i v e so b i le t e m u obo­
tavl janju še nedoločene meje med Slovenijo 
in novo Avs t r i jo te r u p a n j e Avs t r i j cev in 
spodn ješ ta je r sk ih Nemcev, d a bo po teka la 
nova d r ž a v n a m e j a m o r d a celo n e k j e j u ž n o 
od Cel ja . Ta negotovi položaj j e reši l ne­
precenl j iv i nalog s lovenske v l ade m a j o r j u 
Mais t ru , t a k r a t n e m u nače ln iku vo jaškega 
nadomes tnega pove l j s tva v Mar iboru , da 
n a j s s lovenskimi vo jak i zasede severno 
na rodnos tno m e j o na Š t a j e r skem in Koro­
škem. K sreč i j e imel m e d t e m v gene ra l a 
povišani Mais ter na razpolago n e k a j odloč­
nih čas tn ikov — ak t ivn ih in r eze rvn ih — 
in vsa j za na jnu jne j šo s lužbo vo jakov-p ro • 
stovoljcev i n pozneje mobi l iz i rancev. 

T a k o j e sk rbe lo na s lovenskem Štajer­
skem za red s lovensko vojaš tvo , edino Ma­
r ibor j e imel svojo posebno mes tno nem­
ško va rnos tno stražo. Vodilno u radn i š tvo , 
n. pr . o k r a j n i g lavar j i so b i l i še vedno do ­
tedanj i , t. j . iraznd nemški grofi in ba ron i . 
Tud i v šolah j e ostalo vse več al i m a n j še 
vse jK) s t a r em. Jasno j e bi lo . da to dvo t i rno 
r azmer je ne more povzroči t i n ič dob rega . 
In res j e b i lo to vzrok n e r e d o m in nepos luš­
nost im z ene k a k o r d r u g e s t ran i . Vsaj v 
pol i t ičnem u p r a v l j a n j u so se r azmere ven­
da r k m a l u ugodno spremeni le , k e r j e po 
da l j šem p o g a j a n j u z zas topnik i N a r o d n e g a 
sve ta iz L j u b l j a n e pr is ta l cesarsk i names t ­
n ik v Gradcu , da i zmen ja vodi lne nemške 
u r a d n i k e s s lovenskimi . Toda to samo p o d 
zagotovilom, d a ostane mes tna u p r a v a v 
Mar ibo ru n a p r e j v r o k a h Nemcev ; na to so 
s lovenski zas topn ik i končno pr i s ta l i pod 
pogojem, d a nemška m e s t n a u p r a v a ne bo 
krš i la svoje lojalnost i do s lovenske oblast i . 
Tako j e podeže l je le priš lo p>od povsem slo­
vensko u p r a v o , le v M a r i b o r u j e ostal n e m ­
ški župan z nemšk im občinskim svetom in 
u radn i š tvom. 

Rotovž v Mariboru. Desna tr i okna v I. nad-stropju pripadajo 
občinski posvetovalnic i , kjer je bi la 2. jan. 1-919 zgodovinska 
seja o predaji mestne uprave 



Za m a r i b o r s k e g a pog lava r j a določeni dok ­
tor La jnš ic i n g e n e r a l IMaister s ta sedaj 
energ ično vzela vaje t i v roke . Ker s ta ve­
dela, d a b r e z zadostne vo jaške izaslombe v 
nemškem M a r i b o r u in h u d o ponemčenem 
seve rnem ipodeželju me bo l ahko uves t i s lo­
venske oblast i , j e genera l Mais te r že za 
9. novemlber 1918 proglas i l splošno mobil i ­
zacijo, k i m u j e p r ipomogla do enega peš-
polka in d v e h b a t e r i j . To maloš tevi lno vo­
j a š tvo in zanesl j iv i čas tn ik i so m u vseeno 
omogočili , d a j e do 1. decembra 1918 zase-
tlel me jo na č r t i Radgona—Špi l je—Yel iko-
vec in da j e z j u t r a j 23. n o v e m b r a 1918 
uspešno razorožil mar iborsko nemško »Schutz ' 
wehr« , k i j e povzroča la s a m e n e r e d e in p r e ­
p i r e s s lovensk im vo jaš tvom ter zakr iv i l a 
celo več ubojev . O te j razoroži tv i j e izdal 
nemšk i m a r i b o r s k i časopis M a r b u r g e r z e i -
i u n g posebno izdajo z vsebino razg lasa ge­
ne ra l a iMaisitra. D a j e b i l o to po posebnem 
nalogu genera la , j e b i lo omen jeno v redn i 
izdaj i is tega dne, k i pa p r inaša i u d i še po­
ziv nemškega ž u p a n a mošk im nemške na­
rodnost i , da n a j se p r i j av i jo za mestno 
stražo. Bilo j e to z a d n j e vabi lo! 

Med tem pa j e tud i pol i t ična u p r a v a k r e p ­
ko posegla v r azvo j dogodkov . T u d i podre ­
j eno n e m š k o d r ž a v n o in deželno u radn i š tvo 
j e b i lo postopoma zamen jano s s lovenskim, 
k i j e več inoma mora lo p r i t i iz L j u b l j a n e , 
k a r j e m e d ìNemci in nemčur j i povzroča lo 
ve l iko nerazpo ložen je in daja lo snov za 
agi tac i jo p ro t i Slovencem. K o so 28. novem­
b r a 1918 p revzel i Slovenci tud i ok ra jno in 
okrožno sodišče, so nas lednj i dan poš tar j i 
in že lezničar j i p r iče l i celo s t avka t i . Venda r 
s t avka ni uspela , k e r so Slovenci s s k r a j ­
n im pož r tvovan j em in večdnevnim n e p r e t r ­
gan im de lom vzdrža l i p rome t vsa j za n a j ­
večje po t rebe . 

Mes tn i žnpan in n jegovo nemško u r a d ­
ništvo se j e d rža lo ob l jube deželnega na­
m e s t n i k a in ostalo lo ja lno . Seveda po svoj i 
raz lag i ! K je r so le mogli , so naspro tova l i 
o d r e d b a m slovenske oblast i in k a d a r so m i ­
slil i , da so k r š e n e mes tne p rav ice , so se p r i ­
tožili v L j u b l j a n i — ali v G r a d c u ! Toda 
dolgo n j ihovi živci niso vzdrža l i n i t i t ega 
s t an ja . K o so na D u n a j u 11. nov. 1918 p r o ­
glasi l i samos to jno r e p u b l i k o Avs t r i jo , j e 
m a r i b o r s k i ž u p a n d r . Schmide re r skl ical 
s lavnos tno se jo občinskega sveta, na k a t e r o 
j e povab i l tud i zas topn ike soc ia l -demokra-
t ične s t r a n k e , k i j e b i l a povsem v n e m š k i h 
r o k a h in j e ime la na svoji s t r an i p redvsem 
že lezničar je in de lavce železniških de lav­
nic. Ce j e b i l nemški župan v svo jem po­
z d r a v n e m govoru svobodni Avs t r i j i še ne ­

k a m u m e r j e n , j e zas topnik soc ia ldemokra t ­
ske s t r a n k e iPetelinschegg b i l bo l j j a sen . 
Soglasno in iz vzk l ik i s p r e j e t a resoluci ja 
pozd rav l j a samostojno Avs t r i jo in j o opo­
zar ja , da maj ne pozabi na Mar ibor , k i 
vedno p r i znava le n e m š k o pr ipadnos t . Zani­
mivo j e , d a mardboirski časopis poroča o 
tem, za Mar ibor v sekako r važnem dogodku 
šele 14. noveniibra 1918 in to v d robnem 
t i sku m e d običa jn imi mar ibo r sk imi novi ­
cami, ne pa n a p rv i s t r a n i ko t ve levažno 
senzac i jo! Ali so se odločujoči iNemci za­
veda l i važnost i sp re j e t e resoluci je? 

Vse počasnejša j e b i l a N a r o d n a v lada v 
L jub l j an i , k i po razgovor ih z M a r i b o r o m 
šele 16. decemibra 1916 izda odlok o r a z ­
p u s t u m a r i b o r s k e g a občinskega sve ta in 
i m e n u j e dr . Vi lka Pfei fer ja za svo jega k o ­
misar ja , Mi lana M a k a r j a pa za n jegovega 
pomočnika . A tudi dr . Pfeifer ju se ni m u ­
dilo s p r evzemom mes tne u p r a v e . Šele 22. 
decembra p r ide v Mar ibor , d a nepos redno 
v razgovor ih iz gene ra lom Mais t rom in č lani 
S lovenskega n a r o d n e g a sveta za Spodn je 
Š ta je r sko p r i p r a v i vse po t rebno za ta vele-
važni p revzem. Zlasti j e bi lo t r eba določit i 
n e m š k e u r a d n i k e , k a t e r e b i mora l i t a k o j 
odpust i t i i n na j t i za n j ihova mesta p r imer ­
ne s lovenske u r a d n i k e . Bilo j e mnogo po­
sve tovan j v u r a d i h o k r a j n e g a poglavars tva , 
a tud i -zbirališče zas topnikov S lovenskega 
n a r o d n e g a sve ta v gosti lni »Pri Č r n e m Ju-

Riša v Vetrinjski št. 3, kjer so se v takratni gosti lni »Pri Čr­
nem Juriju« T let ih 11918-^1919 shajal i č lan i (Narodnega sveta 
in novo došlii s lov. uradniki in .sporazumno sprejemali odlo­
čilne sklepe. Hiša je bila pri bombardiranju v let ih 1944/45 
poškodovana in skupno z drugimi , de loma povsem porušenimi 

h i šami južno Ozke ((= Jenkove) ulice odstranjena I. 1951 



r i ju« V Ve t r in j sk i ulici (pozneje gost i lna 
Ki rb i š na voga lu J enkove ulice) j e bi lo 
s ta lno d o b r o obiskano . Med d r u g i m i j e 
r edno zaha ja l sem d r . Senekovič , pr i s tav 
mes tne polici je , k i j e k a r tu spo razumno z 
navizočimi op rav l j a l cenzuro časopisa Mar-
burge r -Ze i tung , za k a t e r o j e ve l ja la cen­
zura od 24. novemb-ra 191i8. 

P r e v z e m mes tne u p r a v e j e b i l določen za 
2. j a n u a r 1919, o čemer j e b i lo župans tvo 
p ismeno obveščeno. 

Ker ISO m e d t e m dobival i gene ra l Mais ter 
in d rug i v idnejš i zas topniki s lovenske obla­
sti groizilna pisma, j e g e n e r a l Mais te r dolo­
čil 21 znanih m a r i b o r s k i h Nemcev za talce, 
k i so s svo j im ž iv l jen jem jamči l i za vsako 
nasi l je p ro t i jugos lovansk i oblast i ali n je ­
nim p reds t avn ikom. Z j a v n i m razglasom 
j e gene ra l 1. j a n u a r j a 1919 o t em obvest i l 
m a r i b o r s k o preb iva ls tvo . 

D n e 2. j a n u a r j a 1919 so se ob do ločenem 
času zbra l i v mes tn i posvetovalnici o k r a j n i 
g lavar d r . Lajnš ic , pol ic i jski komisa r dok-

Dr. Lajnšic erklärt noch: 
iui dat Verlangea des Herrn BurreraeiEtars der Gemeinda-

vertratung der Stadt Marburg noch Oelegenheit zu geben heute nachmit 
ta^s UB 4 tjbr gaganubai der Uebarnahaia Ganeindegcschäfte der 
üiadt Harburg di>rcb die-N&tionalregie^^~S!IS Stellung zu nöhigen 
erkläre ich, daC mit Hückaicbt darauf, dâ  die Geneindevartretuag 
bereits aufgelöst frschalnt dit Sinberufun ,̂ einei aolchen niclit mehr 
•nögli.l. i s t , wohl .aber Rlaube icb dai; gegei. eint lusawar-ht der 
bisher zu.der Oen:eindeTertcetaaK der Stadt Marburg gehörigen Herren 
im Sitzu..ß3Saal6 der StadtgOT-ei.rie Ifarburr vor, dem beatellter. Regie-
rungskomlasäi und untet deseer Vorsit? keine Einstäche erhoben wer­
den vird. 

Dr. "fei.ei erklärt: 
Ich liberueiiiie dis Jeschäftt dea Stadtmagietrates «erburg 

un. erhebe geger dit oü^e.iacU* luse-racht in Beiner in.*e8bnbeit 
meinen Blne^nich 

Zadnja stran fotokopije za-pilsnika o prevzemu mariborske ob­
č inske uprave 2. januarja lftl9 s podpisd udeležencev. Orig i ­

nal je danes izgubljen 

tor I v a n Senekovič , novo imenovani v ladni 
komisar d r . Vi lko Pfeifer, genera l Rudolf 
Mais ter ko t nače ln ik š t a j e r s k e g a obme j ­
nega povel js tva , za Narodn i svet pa d r . F r a n 
Rosina in F r a n Žebot. Od s t ran i mes tnega 
o t č i n s k e g a sveta so b i l i navzoči župan dok­
tor Josip Schmidere r , oba podžupana K a r i 
Nasko in H a n s Suppanz ter mes tna sve tn ika 
B e r n h a r d in F u t t e r . V predsobah , na hod­
nik ih in s topn icah pa so bil i zb ran i mes tn i 
u r a d n i k i , na Rotovškem t rgu pa d o k a j p r e ­
b iva lcev , m e d n j imi mnogi Slovenci , k i so 
nervozno p r i čakova l i izid važnega p r e ­
vzema. Zavedal i so se važnosti dogodka in 
mar s ikdo j e dvomil o uspešnem koncu , k e r 
j e p reveč pozna l nemški šovinizem. 

O b p r i če tku se s t anka j e preč i ta l dr . La jn ­
šic odlok N a r o d n e v^ade v L jub l j an i o raz­
pustu m a r i b o r s k e g a občiniskega sve ta in o 
imenovan ju d r . Pfeiferja za v ladnega k o ­
misa r j a občinske up rave . Pros i l j e ž u p a n a 
za p r e d a j o poslov. Temu j e župan ener ­
gično oporeka l , češ d a j e Mar ibor nemško-
avs t r i j sko mesto, k a k o r j e iz javi l mestn i 
občinski svet že na svoj i sej i dne 30. ok to ­
b r a 1918 in je poudar ja l zatem tudi avs t r i j ­
ski n a r o d n i sve t na D u n a j u . T r d i l j e , da 
nasi lni previzem mes tne u p r a v e ne us t reza 
ob l jubam zas topnikov cen t ra lne jugos lo­
vanske v lade in vo ja ške komande , d a osta­
nejo n a m r e č prav ice in de lovanje av tonom-
mega mesta nepr izade te . Kot dokaz , da j e 
Mar ibor res nemško mesto, j e navede l re­
zu l t a t e l j udskega štet ja le ta 1910, ko j e od 
28.000 p reb iva lcev pr izna lo 22.653 l judi nem­
ščino za svoj občevaln i j ez ik in samo 3.823 
preb iva lcev , k i upo rab l j a jo s lovenščino. 
Nemci da imajo to re j polno pravico , d a se 
sk l i cu je jo iia Wilsonovo izjavo o samood­
ločbi narodov . 

iNa vse te t r d i t v e j e iz javi l d r . l a j n š i c , 
da so posta le vse dosedanje iz jave razn ih 
zas topnikov b ivše N a r o d n e vlade v L j u b ­
l jani z od lokom N a r o d n e vlade SHS avto­
mat ično iiičeve in j e ponovno izahteval p r e ­
da jo mes tne u p r a v e , ke r sicer bi j o .moral 
p revze t i s si lo. 

Župan dr . Schmide re r se j e t e j grožnj i 
vdal i n iz javi l , da ne b o ovira l p revzema. 
Na njegovo p r o š n j o pr ivol i d r . Lajnšic , da 
se popoldne ses tane jo člani r a v n o k a r raz-
puščenega občiinskega sveta , da se j i m spo­
roči p r e d a j a mes tn ih poslov. Na to iz javi 
v l adn i komisar dr . Pfeifer, da p r e v z e m a 
mes tno u p r a v o in da se pofKjldanski se­
s tanek l ahko vrš i v n jegovi navzočnost i . 

T a ses tanek se j e res vrši l in t o pod p red­
sedstvom v ladnega komisar ja . P o t e k a l j e 
kljuib nape t emu vizdušju v splošnem mi rno . 



Č A S O P I S Z A S L O V E N S K O K R A J E V N O Z C O D O V I N O K R O N I K A 

Bivši Župan dr . Schmidere r po o tvor i tv i spo­
roči nav'zocion razpus t občiaiskega sveta , 
p reds t av i v ladnega komisar ja , p r e č i t a do­
po ldansk i zapisnik in vpraša , če n a j prot i 
r azpus tu vloži jo pr iz iv . P o d ž u p a n Nasko 
t a k o j p red laga talk pr iz iv na cen t r a lno 
v lado avs t r i j ske r e p u b l i k e n a D u n a j u . 
Vladni komisa r sporoči, da tega pr iz iva na 
D u n a j ne b o poslal, pač pa jugos lovansk i 
oblas t i v L jub l j an i . Bivši občinski sve to­
valci sk lene jo , d a b o d o sami poslali p ro tes t 
tud i n a D u n a j . Sicer pa razpus t i n ses tanek 
nista povzroči la t a k i h neredov . 

Časopis Marburge r -Ze i tung j e nas lednj i 
dan, t. j . 3. j a n u a r j a 1919 p r inese l v nem­
škem in s lovenskem j e z i k u sporoči lo v lad­
nega komisa r j a m a r i b o r s k e m u preb iva l s tvu , 
da j e občinski svet razpuščen in d a j e on 
p revze l mes tno up ravo . Sicer pa j e list v 
isti š tevi lki med dnevnimi novicami nap i sa l 
samo, »da j e b i lo v č e t r t e k o k r o g po ldan 
po jugos lovansk ih pol i t ičnih o rgan ih r a z p n -
ščeno m a r i b o r s k o občinsko zastopstvo«. V 
listu od sobote 4 j a n u a r j a pa p r i na ša ob­
š i rno poroči lo o po t eku s e s t anka b ivš ih ob­
č insk ih odborn ikov in popolni p rep i s za­
p isn ika . 

P r i presoj i a rgumen tov , s k a t e r i m i se j e 
župan up i r a l p r e d a j i mes tne u p r a v e , j e 
p r a v l ahko ugotovit i i i jegovo popo lno ne­
upoš t evan j e lobstoječih dejs tev. Meja slo­
venskega ozemlja j e vendar po teka la daleč 
na s eve ru pr i Šenti l ju , al i naj b o pr i tem 
položaju Mar ibor n e k a k tu j otok avs t r i j ske 
r epub l ike v obsežnem s lovenskem ozemlju? 
Ali p a n a j za rad i Mar ibo ra p r i p a d e Av­
s t r i j i l u d i še obsežni s lovenski t e r i to r i j ? P r i 
svoj ih t r d i t v a h j e n a m e n o m a pozabl ja l , da 
j e b i la pr i poga jan j ih v G r a d c u dopuščena 
le že obstoječa nemška mestna u p r a v a , med­
tem ko so n a d r e j e n a o k r a j n a pog lavars tva 
že preš la v roke s lovenske oblasti . In še to 
samo pod pouda r j en im pogojem lojalnost i , 
to re j p r i znavan ja nove oblasti . Toda prot i 
temu so se Nemci dne 11. novembra 1918 
pregreš i l i , k e r so vz t ra ja l i p r i p r ipadnos t i 
Alar ibora v okv i ru avs t r i j ske r epub l ike . In 
tudi gene ra l Maister ni pr i razoroži tv i m a -
ribor.S(ke nemške s t raže obl jubi l n i č d r u ­
gega, k a k o r da s tejn mes tna u p r a v a n i p r i ­
zadeta . Vsi ti oč i tk i o nep r i anavan ju ob­
l jub so bil i to re j povsem b rez podlage in 
n a m e n o m a napačno za t r jevan i . 

E n a k o b r e z podlage j e t rd i tev , d a j e Ma­
r ibor nemško mesto, k e r j e p r e t e ž n a večina 
p reb iva lcev pr izna la nemščino za svo j obče-
valni j ez ik . I n to svojo t rd i t ev j e ž u p a n 
vzel celo za opraviči lo pr i sk l icevanju na 
p rav ico samoodločbe narodov, k a k o r j o 

j e izastopal Wilson, p redsedn ik Združenih I 
d r žav Seve rne A m e r i k e . Saj j e b i lo vsem j 
znano, da j e Avs t r i j a pr i l j udskem š te t ju ,! 
namenoma uved la mes to ma te r inega j ez ika i 
movo označbo »občevalni jez ik«. Za pr izna- ' 
n je nemščine za občevalni j ez ik j e pa za- ] 
doščal že n e m š k i odgovor na nemško vpra - \ 
s an je č lana popisovah ie komisi je . Le malo , 
res zavednih Slovencev j e iz recno zahte- i 
vaio vpis s lovenščine kot občevalni jez ik , i 
To pa j e b i l le eden od načinov, s k a t e r i m i : 
j e aiemška avs t r i j ska oblast hote la doka ­
zati , da so vse n jene knežev ine povsem 
nemške narodnos t i ! 

Še na jman j pa so m a r i b o r s k i Nennci imeli 
p rav ico sk l icevat i se na pravico n a r o d n e 
samoodločbe, saj j e bilo venda r zelo malo 
m a r i b o r s k i h Nemcev, k i b i mogli dokaza t i , i 
da so res Mar ibo rčan i . Kol ikor niso sami ! 
bili prišl i kot u r adn ik i , ob r tn ik i in v o j a k i 
iz severn ih avs t r i j sk ih in nemšk ih pokra j in , 
so bi l i t ak i pr iš leki n j ihovi očet je ali d rug i 
p r e d n i k i . Zupan sam j e bi l v n u k pr ise- • 
I jenca iz Zgornje Avs t r i j e ! 

Za Slovence nep r i čakovano mi rno so • 
Nemci vzeli n a znan je s lovensko oblast na 

Prehod pod rotovžem v Mariboru po obnovi 1. 1952. Tu so 
slov. stražniki dne 27. I. 1919 ubranil i novo slovensko mestno 
upravo pred napadom nahujskanih nemških demonstrantov 

(vse tri s l ike foto A. Vončina) 



rotovžu. Tud i grozi lna pisma so p reneha la . 
Zato j e gene ra l Mais te r 10. j a n u a r j a 1919 
prek l i ca l svojo o d r e d b o o 21 ta lc ih in t a k o 
znova dokaza l , da hoče jugos lovanska 
oblast v m i r u vodit i j a v n o u p r a v o . 

Toda če so m a r i b o r s k i Nemci vsa j nav i ­
dezno še n e k a m minno spre je l i sp remembo 
oblasti p r i mestni občini , s tem še nikakor ni 
rečeno, da so to sprejnemlbo tud i že res sp re ­
je l i ko t dokončno de j s tvo . Na t ihem j e n j i ­
hova j e za narašča la in Nemci b i p r e v e č za­
taj i l i svojo na ravo , če b i svo j emu nerazpo-
loženju ne dal i duška . Č a k a l i so samo na 
p r i m e r n o pr i l iko . I n ta se j i m j e nud i l a ob 
d r u g e m p r i h o d u izvedenca m i r o v n e konfe ­
rence , amer i škega p o d p o l k o v n i k a Milesa, 
k i j e 27. j a n u a r j a 1919 po toval skozi Mar i ­
bor na Koroško, d a še tam ugotovi n a r o d ­
nostne razmere . Po demons t rac i j ah p red 
o k r a j n i m g lava r s tvom (sedaj pa lača O k r a j ­
n e g a odbora) j e n a h u j s k a n a nemška m n o ­
žica p r i š l a n a Glavn i t rg in nava l i la na 
rotovž. P r i t em j e de j ansko n a p a d l a vodjo 
mes tne polici je dr . Senekoviča , k i j e ho te l 
p r i t i s Koroške ceste v s t r aža rn ico na 
rotovžu. S t ražn ik i so si iz p r e h o d a izsil i l i 
dohod do svo jega nače ln ika in ga rešil i h u j ­
ših posledic. Šele p o da l j šem k r i č a n j u in 
p s o v a n j u in potem k o j e na s t re le iz mno­
žice odgovori la tud i s lovenska mes tna poli­
ci ja iz p r e h o d a pod ro tovžem s s t re l i iz 
pušk , so se demons t r an t i razprš i l i . P r i tem 
j e p a d l o p r a v b r e z po t r ebe osem demon­
s t ran tov , večina s s lovenskimi imeni (Hoče­
var, Bračič , Peteik, G o r n i k i. dr .) , med nj imi 
m a t i , k i j e pr iš la i ska t svo jega o t roka , k a ­
te rega so uči tel j i s celim r az redom pr ived l i 
na G l a v n i t rg. 

P o tem žalostnem koncu nepo t r ebne de­
mons t rac i j e j e šele nas topi l m i r . M a r i b o r 
j e postal s lovensk i in tud i z mi rovno po­
godbo v Sa in t G e r m a i n u dne 10. s e p t e m b r a 
1919 j e ostala d r ž a v n a me ja severno Šent­
il ja, ne p a n e k j e na g reben ih Pohor ja , k a r 
j e b i la min imalna že l ja m a r i b o r s k i h in šta­
j e r sk ih Nemcev. Dokončno so pos ta le b r e z ­
p r e d m e t n e žel je Mar ibo rčanov po p r i k l j u ­
čitvi M a r i b o r a k r epub l ik i Avs t r i j i . 

Vladni komisar dr . Pfeifer j e po p revze ­
m u mes tne u p r a v e odpuščal nemške urad­
n ike in na s t a v l j a l Slovence, k i so p r iha ja l i 
p redvsem iz L j u b l j a n e in celo iz Trs ta , 

k j e r so se umakn i l i došlim I t a l i j anom. Kot 
p r v i so b i l i odpuščeni vsi t r i j e ju r i s t i , ve­
l ik i n e m š k i hu j skač i , sledilo j e še ostalo 
u radn i š tvo mag i s t r a t a in polici je. D r u g o 
u r a d n i š t v o j e b i lo i zmenjano le polago­
ma , le iz raz i t i šovinist i so mora l i t a k o j 
čez mejo na sever . SilediU so p revzemi 
d a v k a r i j e , gledal išča, kaz ine , b a n k , h r a ­
ni lnice, t i ska rne i. dr. Med zadnj imi j e 
dobi l s lovenske s t r o k o v n j a k e mes tn i g r ad ­
ben i u r a d šele v le t ih 1925/26, ma lo p r e j 
mes tn i fizikat. S lovenske j a v n e napise j e 
občina odredi la šele 50. j u n i j a 1919, ul ice 
pa so bi le p r e i m e n o v a n e še pozneje , k e r se 
pol i t ik i niso mogl i sporazumet i o tem. 

V osnovnih šolah j e b i la i zvedena s p r e ­
memba s 1. ap r i l om 1919, k o so s lovenski 
naduči te l j i p revze l i u p r a v e šol, uči te l j i pa 
pouk . O d s t a r i h j e ostalo le malo t is t ih uči ­
tel jev, k i se p r e j e na rodnos tno niso izpo­
s tavl ja l i . P r i i m k i t eh k a ž e j o nj ihovo na­
rodnostno p o r e k l o : Kre inz , Lucheschi tz , 
Klementschi t sch i. d r . Is točasno se j e vrš i l 
p revzem n a s r edn j ih šolah. Za d o k a z a n o 
nemške o t roke so nas ta le nemške vzpored­
nice, k i so na s r e d n j i h šolah p r e n e h a l e po 
8 let ih, na osnovnih šolah p a j e u k i n j e n j e 
po teka lo bol j počasi, dok le r niso te vzpo­
rednice ostale le na osnovni šoli v C a n k a r ­
j ev i ulici za celo mesto . 

Še živi v M a r i b o r u n e k a j p r ič teh zgodo­
v insk ih dogodkov v bo rb i iza d r ž a v n o p r i ­
padnos t M a r i b o r a i n uč i te l jev-borcev, k i so 
z uspehom izvedli t ežak p r e o b r a t t ud i v 
šolah. Le malo p a j e bilo p isano o teh tež­
k i h časih — toda še j e čas, d a te zadn je 
p r iče obš i rne je popiše jo dogodke iz te bor ­
bene , za slovensiki Mar ibor odloči lne dobe . 
Novi opisi na j b i se združ i l i v enotno zgo­
dovinsko de lo s s t a re j š imi popisi , k i so b i l i 
ob jav l j en i v r azn ih rev i j ah , k o l e d a r j i h in 
časopisih. T a k o ibi imel M a r i b o r d o k u m e n t -
s p o m e n i k v bo rb i za svo jo p rvo osvobodi­
t e v izpod t u j e oblast i . Ka j t i zaveda t i se 
moramo, da b r e z teh uspešn ih b o r b v le t ih 
1918 in 1919 Mar ibo r danes ne b i b i l slo­
vensk i . 

v m i 

Zapisnik z d n e 2. jam. Mi9. — Kronika, letnik ,1954/22: in 
1956/59 110. — Humek D r a g o : Dese t let s lovenske osnovne in 
meščanske š o l e . — D r . A . Mal ly: Gassen, Strassen und Plaetze-
buch von Marburg. — Mariborer Zetltung: 1918/11, 1919/il. — 
Večer od 26. in 27. VII. 1956. — Osebne informacije . 



A N T O N A Š K E R C - MESTNI A R H I V A R L J U B L J A N S K I 
S. VILFAN 

L j u b l j a n a , 1897. 

Dve leti po 'ljubijanisikem ipotresu. Mesto si 
je pod Hribarjevim županovanjem r a z m e T o m a 
naglo lapoiinoglio liin (njegova pot n a v a g O T se je 
močno pospešila. Občinski svet, trdno v liberal­
nih ipokaih, je bil eden izmed energičnih čimite-
Ijev pri uvelljavljanju sllovensfcih narodnostnih 
zahtev v okviru avstro-ogrsike monarhije. Konec 
leta je h r u p v idunajskem parlamentu, ob kate­
rem je padla iBadenijeva vlada, odmeval tudi v 
ljubljanskem občinskem svetu. Čeprav po Hri­
barjevih besedah »inam Slovencem sicer ni treba 
žalovati po njem (t. j . pO' ministirstvu grofa Ba-
denija), ker m a s j e . . . malo poznalo«, pa je 
neposredni povod lin način padca vlade dajal 
občinsikemu svetu mislliti. »Samo, da je mini­
strstvo izreklo — in o d besedi do dejanja je 
na takih mestih navadno še daleč — da hoče 
biti pravičnoi tudi Slovanom in k e T je n a Če­
škem in iMoravskem slovesno progJasilo ravno-
pravnost češkega in nemškega naroda, uprizorili 
ISO K a i s t o i p n i k i nemiškega naroda talko ostudno 
ponašanje v državnem zboru. Gospoda moja! 
Ko je svoje dni v nemškem državnem z b o T i u 
bila na vrsti 'razprava o kolonijalni politiki 
Nemčije, tedaj iso nekateri .govorniki naglašali, 
da imajo celo' divji afiriški narodi p a č vzroka 
dovolj b a t i s e kulture, katero jim prinašajo 
nemški civilizaitorji. In jaz moram reči, da 
uteiginejo do slabega mnenja o nemški k u l t u r i 
priti t u d i civilizovani narodi Evrope ...« V de­
bati in iresoliuciji obcins'kega sveta pa so z l e t e l e 
nekatere puščice tudi na tarčo avstrijske social­
ne demokracije.' 

Gornji odlomek iz zapisnikov občinskega sveta 
nam do neke mere označuje vzdušje, ki j e vla­
dalo v Ljubljani proti koncu preteklega sto­
letja. Sicer pa ise je ljubljanski občinski svet 
le redkeje idvigal na piedestal visoke politike 
in je pridno reševail kopico večjih in manjših 
domačih problemov z vseh področij občinske 
uprave. Med mnogim drugim beremo v vrsti 
njegovih zapisnikov — malo pred obravnavo do­
godkov v dunajskem parlamentu — beležko o tem, 
da se za službo magistratnega koncipista, ki je bila 
razpisana 10. jfunija li89'7, ni prijavil noben pro­
silec, ki bi ustrezal zahtevanim kvalifikacijam 
(pravna fakulteta in praktični izpit). Najbrž se 
tedaj še noben občinski svetovalec ni zavedal, 
'da je to formalni začetek vstopa tedaj najbolj 
uglednega slovenskega pesmika Antona Aškerca 
v mestno službo. 

Konflikti z (Maihnioem in naraščajoče težave 
s cerkveno hierarhijo so v svobodomiselnem ka­
planu Aškercu privedli do spoznanja, da bo 
treba namesto duhovniške sluižbe poiskati drugo. 
Ko je ljubljanski magistrat 2 2 . decembra 1897 
vnovič razpisal službo magistratnega koncipista 
s prejemki V. činovnega razreda in z rokom za 
vložitev prošenj do ,15. januarja 1898, se je med 
prosilci za to službo znašel tudi Aškerc. Ni iz­

ključeno, da je Hribar že dosti prej mislil na 
Aškerca, saj so menda že pri obravnavi pro­
računa za leto 1897 hoteiH piredvideti mesto 
arhivairja, ki pa so ,ga začaisno črtali, ker so se 
bali deficita. Posebnega mesta za Aškerca torej 
tedaj Hribar še ni anogel ustanoviti, toda vse 
kaže, da je pri tem, drugem, razpisu za obsto­
ječe mesto koncipista Hribar dejansko že imel 
načrt, da po tej poti preskrbi Aškercu službo 
na magistratu. 'Piri razpisu so se sicer v prvi 
vrsti zahteA'ale dovršene pravne študije, toda v 
drugi vrsti so bili pripuiščeni tudi prosilci, ki bi 
dokaizali »višjo naobrazbo in splošno usposob­
ljenost«. 

Do roka s e je javilo sedem proisilcev, ki jih 
navajam po vrstnem redu županavega imenika: 

. Šmid Franc (poznejši Walter Schmid, znani 
arheolog), rojen 18. januarja 1875 na Gastejn 
pri Kranju, foenediktinsiki klerik v Admontu, 
samski, absOlviran srednješolec z maturo, tremi 
semeisitri dumajske juridične fakultete in dvema 
letnikoma 'bogoslovja 'v Admontu. Nadalje so se 
javili Hrabroslav Debevec. odvetniški solici-
t a t o T , rojen 1857 v Ljuibljani, Dragotin Pož, 19-
ileten iPosto'jncau, Fran Svigelj, pomožni magi-
stmtini uradnik, Anton Aškerc, ^.kaplan v Ve-
.lenju, rojen 1856, samec«, Kairol Rozina iz Kan-
dije pri Novem mestu in Albin Semen, kon-
ceptni praktikant pri magistratu. 

V svojem poročilu personalno-praivnemu od­
seku je župan Hribar vnaprej izločil Debevca, 
Poža in Rozino, češ da po kvalifikaciji ne pri­
hajajo v poštev, ter fclerika Šmida, češ da j e 
prosil le za mesto konceptnega prafcitikanta, ki 
je razpisano le eventualno. Izmed ostalili treh 
je (postavil na prvo mesto Aškerca z utemeljit­
vijo: »Piro'silec je priznana kapaciteta na lite-
ramem polji: pesnik prve vrste in 'izboren pi­
satelj. Njegovo spretno, a odločno pero mu j e 
pa naklonilo v krogih lastnega poklica sovraštvo 
višjih. Prišel je v neznosen položaj, iz katerega 
si ne more ipomaga'ti; 'prelti mu pogin, če se ga 
ne reši na jeden ali drug način . . . Aškerc (ibi) 
našel pri mestnem 'magistratu, če tudi nejuirist, 
prav hvaležno polje za svoje spretne moči«. Na 
drugem mestu je Hribar predlagal Semena, na 
tretiem Šviglja. 

Poročevalec personalnega in pravnega od­
seka (Svetek), ki je zadevo, pripravil za sejo 
občinskega 'sveta, je pripisal mnenje, da nobe­
den 'izmed prOsiilcev ne ustreza zahtevanim 
kvalifikacijam in naj se stožba do nadaljnjega 
ne razpisuje. Pač pa ugotavlja odsek, da manjka 
^magistratu uiradnika, ki bi previzel poslovanje 
in nadzorstvo v mestnem arhivu. ZnanO' je, da 
je mestni arlhiiv zelo obširen in da tiči v njem 
velika zgodovinslka vrednoist... Arhivska dela 
opravlja sedaj ponajveč kancelijski oficijal 
Muilaček, ki pa je že precej visoko, v iletih ...« 
Zato meni odsek, da je »skrajna potreba, da se 
nastavi mestni arhivar« in predlaga, naj se 
služba magistraitnega koncipista ne zasede, naj 



se ipa za sedaj zacas'iio usta novi služba mest­
nega arhivarja s iprejeiniki V. činovnega raz­
reda. Pirejemiki iega začasnega arhivarja bi se 
kirili iiZ prihrankov na stroških za magis'trat-
neiga ikoncipista. Za mesto arhivarja naj bi se 
zahitevala dovršena srednja šola in splošna iz-
obraziba. Vse kaže, da je Svetek sestavili svoje 
•poTočiilo bolj alli manj pod vplivom ITribarjeve 
želje, da bi Aškercu zagotovil službo na magi­
stratu. 

Svetek je o tem poročal na tajini seji dne 
3. marca 1896, le d a najprej ni s ipoluim ime­
nom navedel Aškerca. Očitno j e Hribar priča­
koval ovir. Zato je odstopili predsedstvo dr. Blei-
weisu, da bi laibko isvobodneje posegel v debato. 
Na zahtevo svetnika Subica je moral poroče­
valec Svetek najprej na dan z imenom in po­
vedati, da je na prvem mestu predlagan Anton 
Aškerc. Občinslki svetnik Gogala je Hribarjeve-
niu oz. Svetkovemu predlogu Tesno nasprotoval, 
češ da j e bil odsek mnenja, n a j l̂ i se ob po­
manjkanju kvalifioiranega prosilca podelila 
služba Semenu. »Zdaj pa se hoče kar naenkrat 
priikloipiti jnestnemu uiradništvu mož, (ki se je 
ponesrečil.« Menil je, naj bi se Ašikercu rajši 
poverilo uiredništvo Zvona, pri tem mu pa po­
magalo še is honorarno zaposlitvijo v oiriiivu. To 
bi mu omogočilo lepše življenje kot služba mest­
nega arhivarja. — Hribar se je v svojem odgovoru 
ikrepko potegnil za Aškerca, češ da bo Semen 
še 'vedno la.hlko ipostal koiiciipist, ko bo oipravil 
potrebne izipite. — Občinski svetoivalec Plantan 
pa iHribarju ni pritrdil. Aškerc da »nima po­
trebnih zmoižnosti za mradnišiki posel. Res je, da 
je on pesnik, a ravno ii ljudje niso mirne krvi, 
to so ljudje, iki hočejo imeti prostost, in če on 
postane uradnik, bode nesrečen . . . Mestna ob­
čina pa ne potrebuje pesnikov, temveč urad­
nikov. Aiškerc pa, kar se itiče pisarnišikega posla, 
ne bode znal nič im govornik dvomi, da bi bilo 
to mestni občini v korist.« Za Gogalov predlog, 
naj bi se silužba 'podelila Semenu, je glasovalo 9 
svetovalcev od navzočih 18. Ko' je predsedoijoči 
dr. Bleiweis dirimiràl v korist Hribarjevega oz. 
odsekovega predloga, so po krajši debati gla­
sovali o uistanoviitvi in razipisu izačasnega mesta 
arhivarja. Predlog je bil sprejet. 

V izvezi s item islklepom so že 7. marca na­
mesto službe magistratnega koncipiista — ki so 
njen ponovni razpis odložili na leto 1899 — raz­
pisali začasno službo mestnega arhivarja. V 
konceptu je Hribar pripisal in trikrat podčrtal, 
naj -se razpis objavi le »po jedenikrat«, očitno 
v želji, da bi Aškerca ubranil prevelike kon-
ikuremce. 

Z lavkonsko iformulirano vlogo je Aškerc dne 
17. marca 1898 iz Skal ipri Velenju zaprosil za 
»razipisano mesto. Razen njega je vložil ponovno 
prošnjo Firanc Smid, na novo pa se je priglasil 
ljubljanski itrgovec Alojzij Lenček. Cini je raz­
meroma ikratki rolk potekel, je Hribar takoj 
oddal prošnjo personalnemu in pravnemu od­
seku ter v svojem predlogu dal prednost 
Aškercu, »ki si je s svojimi pesniškimi deli pri­
dobil v našej literatuiri slavno ime iter si v 

jiarodu postavil monumonitum aere iperennius«. 
Odsek se je pridružil Hribarjevemu predlogu; 
n a seji 7. junija 1698 je ta predlog brez težav 
prodrl in Aškerc je bil imenovan za začasnega 
mestnega arhivarja s prejemki V. .činovnega 
iraareda. Na ustrezno Hribarjevo obvestilo z dne 
10. junija je Aškerc že 23. junija iz Celja od­
govoril, da ibo nastopil — če ne bo ovir s stano­
vanjem ali sicer — 30. junija. Obenem je pro­
sil za lastno delovno sobo. Dne 1. julija je bil 
zaprisežen in o d 15. julija 1898 je dejans'ko 
opravljal arhivar.slko služtx>, le du je prve tri 
dni službovanja porabil za pot v Zagreb, kjer 
Sli je ogledal Zemaljski arliiv.^ Njegova začetna 
plača je bila 960 gld. le (no. 

Po vsem povedanem Aškerčeva nastavitev ni 
šla povsem gladko. Konec leta 1 8 % za loto 1897 
predlagano mesto arhivarja — ne vemo, ali je 
bilo že tedaj namenjeno Aškercu — je padlo 
začasno v vodo in le dejstvo, da za .koncipista 
ni bilo pravih prosilcev, je Hribarju omogočilo, 
d a je proti pičli polovici navizooih članov občin­
skega sveta prodrl z začasnim mestom arhi­
varja, medtem iko se je imenovanje koncipista 
odložilo. Šele ko je prišlo tako daleč, je šla 
Aškerčeva namestitev gladkeje izpod rok. 

Leta 1898, iko je Aškerc nastopil svojo n o v o 
življenjsko ipot Ikot mestni arhivar, je magistrat 
iravno dobil novo sejno dvorano, popolnoma re-
ikonistruirano v secesijskem slogu. Občinski svet 
je prav v .začetku tega leta pozdravljal »narod­
no spravo«, ki resda ni dolgo trajala, se boril 
proti napadom nemškega časopisja, ki »na grd 
in perfiden način pisari o Ljubljani in občin­
skem svetu« in se delno v zvezi s tem zapletel 
v ikonifliikt z deželnim predsednikom, ki ga je 
svetovalec Plantan označil kot satrapa. Mesitna 
deputacija se je udeležila v Pragi Palackega 
slavnosti. Mestni svet se je boril za uporabo 
slovenščine na graškem višjem sodišču, z a slo-
venako univerzo ter imel žalno sejo za cesarico 
Elizabeto, ki je umrla ikot žrtev atentata. Ob 
koncu leta je župan Hribar lahko zaključil, d a 
je v Avstriji le malo mest, ki bi se — mislil 
je na delavnost občinskega sveta — »mogla 
meriti z nami«.' 

V to, z a tedanje razmere iziredno razgibano 
oikolje na ©ni istrani dn v precej togo uradniško 
okolje na dragi strani je prišel torej sredi 
leta 1898 Anton Aškerc, star 42 let, dokaj ro­
bate narave in vajen doslej bolj dežele kot 
mesta. Preden se ozremo n a njegovo dejavnost 
na novem službenem mestu, naj zaključimo še 
podatke o formalni plati njegovega službenega 
irazmerja. 

Aškerčev položaj v uradniški lestvici se je 
kmalu nelkoliiko ziboljšal. Dne 30. dec. 1899 — 
Aškerc je bil med tem prekinil še zadnje for­
malne vezi z duhovniškim poklicem in prenehal 
maševati — je občinski svet imenoval Antona 
Aškerca s 1. januarjem 1900 za definitivnega 
mestnega arhivarja extra statnm s prejemki 
IV. činovnega razreda s tem, da se mu prizna 
10 dotedanjih službenih let, če bi zaradi tega 
dmenovanja izgubil svojo duhovniško pokoj-



nino. — Leta il9>05 je žuipan iposlal »Siüvencu« 
uradni ipapravek, ipo ikaterem ni bila Aškercu 
zvišana plača za 500 gld iter mu ni bilo spregle­
danih 10 islužbenih let, marveč se je Aškerc iz 
lastnega nagiba odpovedal starostni dokladi 200 
kron, do katere je 1. januarja 1905 pridobil pra­
vico. O tej stvari, iki ima najbrž neke zveze z 
duhovniilško ipokojinino, za enkrat ni jasnejših 
podatkov. [Dejansko so v tabelaričnem pregledu 
mestnih uslužbencev iiz lota 1906 inavedli kot 
zadnje Ašikerčevo napredovanje tisto s 1. janu­
arjem 1900. 

Dne 8. junija 1910 je Aškerc vložil prošnjo 
za upokojitev, ki jo je utemeljil is tem, da iz­
polni 15. julija t. 1 '22 službenih let, sklicujoč Be 
pri tem na nek dekret iz dne 9. maja 1908 št. 148 
Pr., ,s katerim mu je bilo piriznandh iz prejš­
njega službovanja 10 Hat. Z dekretom z dne 
1. decembra 1908 pa da je ipridobil oravico do 
pokojnine. Sicer ni dopolnil polne službene dobe 
35 let, a ker je v 54. letu isvoie starosti, »zaradi 
raznih bolezinij na živcih oslabel, ida se mu nje­
gova i f i z i č n a koništituaija hujša od meseca do 
meseca«, prosi ea npokojitev s pokojnino, ki 
uistreza 22 službenim letom. Proštnji je mestni 
fizik dr. Krajec pr,i|pisal, da Aškerc že več me­
secev boleha za splošno nervoiznostjo, v zadnjih 
mesecih pa je tudi splošno t e l e s n O ' oslabel. 
Zdravil ga je primarij dr. Jeniko>. Vzrok sploš­
nih 'bolezenislkih simptomov, da f e poapnenje žil, 
kii je v iteli letih neozdravljivo in ni pričakovati 
stalnega temeljitega Okrevanja. Hribar je oroš-
njo priporočil in predlagal, naj bi s e Aškercu 
priznalo če že ne 35, pa vsaj 30 službenih let. 
Zanimiva je utemeljitev tega predloiga: »Ko bi 
Anton Aškerc ipisail za kak narod, ki odloča sam 
svojo 'usodo ter razpolaga sam s svojimi finan-
cijalnimi sredstvi, ni dvojbe, da bi se zanj skr­
belo iz državne blagajne. Pri nas Slovencih tega 
seveda ni mogoče; zato imajo na mesto države 
pravzaprav stopiti samoupravna telesa.« V tem 
primeru pa pričakuje Hribar, da iz'pod As'ker-
čevega peresa izide še mansikako pesniiško in 
pisateljsko delo. O Aškerčevem uradnem poslo­
vanju pravi Hribar, da je bilo vseskozi zado­
voljivo. »'On je nredil mestni arhiv ter ga oskr­
boval z največjo vnemo.« Omenja tudi dela, ki 
jih je Ašlkerc lopravil, a o katerih se ob usta­
novitvi arhivarsikega mesta niti mislilo ni, pri 
čemer je miišljena izlasti knjižnica, iki ob času 
'tega 'poročila 'olbsega že čez 5000 zvezkov. Za 
Aškerčevega naisledniika piredvideva Hribar 
»dr. Niika Zupamča, Slovenca, iki je sedaj zapo­
slen v vseučiliiščni knjižnici v Belem gradu.« 

3. septembra 1910 pa je As'kerc svojo prošnjo 
za uipokojitev umaknil, češ da se mu je zdravje 
zadnje itedne indkoliko z'boljsalo. Ali igre pri tej 
prošnji res le za izdravstvene vzroke in ali ne 
gre za Aškerčevo negotovost v času, ko je šlo 
Hribarjevo županovanje zaradi ikonflilktov z 
avstrijs^ko vlado v zvezi s septem'brsfcimi do­
godki leta 1908 h kraju, še ni moči določno 
trditi. 

Taiko je Aškerc ostal mestni arhivar do svoje 
smrti. 

Aškerc je začel svoje služibovanje na Magi­
stratu v 'temačni sobi ipod Gradom (danes št. 29, 
arhivsko skladišče), kjer je bil »zrak pod vsa-
koj kritiikoj slab in zdravju človeškemiu narav­
nost poguben«. Zračiti ni mogel, 'kajti pod 
Oknom je bila greznica. V sobi se je valjala 
inajiraizličnejša ropotija, »n. pr. stara zagrinjala, 
cela kolokcija antifovaričinih tičniikov, 'bobni ter 
še nekaj brezimnih rečij, po katerih se samo 
prah nabira, iki so same na se'bi perele in trhle 
in samo kužijo zrak.« Dotlej menda niti nihče 
-pomisilil ni na to, da bi bilo itreba v arbivu bri­
sati prah in Aškerc se je moral takoj spočetka 
potegnili tudi za to, da bi mu kdo vsak dan obri­
sal prah z mize in stolov in da bi mu vsaj 2 krat 
•na teden ipometali tla. S svojimi pireidlogi za 
izboljšavo je Aškerc prodrl vsaj toliko, da je 
dobil — umivalnik iin pljuvalnik. Vse to nazorno 
kaže, v kaiko težavnih delovnih po'gojih je 
Aškerc zaičel s tsvojim arhivarskim 'delom. Kljub 
.Hribarjevemn zelo uvidevnemu odnosu do' vred­
nosti mestnega arhiva, »o vendar na magistratu 
glede hrambe airh'iva vladaili očitno kaj primi­
tivni nazori. 

V teku let so se opis'ane razmere v marsičem 
z,boljišale. Aškerc je dobil primernejšo so'bo 
(sedaj št. 18, arhivsko S'kladišče reigistratairnih 
indeksov). To'da da mu tudi pozneje ini bilo 
mehko postlano, pirica dejstvo, da še v zadnjih 
letih službovanja mi prodrl s prošnjo, da bi mu 
dodelili slugo za težja dela. 

V vsej idobi Aškerčevega služibovanja je bil 
mestni arhiv še primeroma majhen, vsebo'val 
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(pa je že vsaj v glavnem vse dragocenejše sta­
rejše gradivo. Sam Ašikerc navaja kmalu po 
svojem nasitopu, da je arhivski material sprav­
ljen na treh stelažah v arhiviskd sobi in na eni 
stelaži v predsobi, torej na štirih velikih ste­
lažah. Slo je iza Tdkopisne (knjige dn za pičlih 
2 0 0 fasoiklov. Obseg arhiva v tej dobi gotovo 
ni bil večji Ikot kalkih 8 0 dolžinskih metrov, kar 
je bilo v primeri s 3000 dolžinskimi metrd, ki 
jih obsega današnji Mestni arhiv, pač primero­
ma skromen oibseg, vendar ne talko skromen, da 
Aškerca ne ibi bil mogel zaiposldtd. Dejansko je 
Aškerc v njem za vseh 14 let delovanja našel 
dovolj hvaležno delovno področje, ki se je v 
telku časa razširilo še na druge panoge delo­
vanja. 

Aškerc je svojo službo že od vsega začetka 
jemal resno. Takoj se je olborožil s tedanjimi 
arhivskimi priročndiki (Holtzinger, Helfert). Nje­
gov ogled iZemaljiskega arhiva v Zagrebu kaže 
prav tako, da je nastopil službo v Ljnbljani z 
Tesnimi nameni. Za strdkovne nasvete je biil 
dostopen. Kmalu po nastopu službe je stopil v 
stik z dvema tedanjima avtoritetama za zadeve 
mestnega arhiva, izgodovinarjema P. pl. Radic-
sem in Virhovcem ter postavljal fascikle po nju­
nih navodilih. Pozneje bomo ugotovild, da se pa 
vseh »stirolkovndh« nasvetov k. sreči le ni držal. 

Takoj ispočetka je postavil načelo ločitve 
arhiva od registrature in to v bistvu dosegel. 
Sklicujoč se na znanstveno literaturo, si je 
Aškerc postavil v svoj program nalogo, arhiv 
urediti, hraniti in napraviti uporabnega. Piri tem 
se je že tedaj odliočil, da bo k arhivskemu gra­
divu izdeloval kartoteke. 

'Naslednji pregled Aškerčeve dejavnosti nam 
bo pokazal, da ne gre za neko nesistematično 
amaterstvo, marveč da gre vseskozi za stro­
kovno delo vsaj na nivoju tedanje dobe. Zato 
za nas pregled tega dela ne tvori nikako pa­
berkovanje kuriozitet o nepesniškem delovanju 
nekega pesnika, marveč v prvi vrsti prispevek 
k zgodovini slovenske arhivistike dn njene me­
todologije. Zato se tudi ne omejujemo le na 
prikaz Aškerčevega dela v arhivu, marveč želi­
mo njegovo dejavnost tudi kritično oceniti s 
stališča arhivistične vede. Smatramo, da je tak 
pogled na Aškerčevo delo tudi njemu samemu 
najpravičnejši, ker mu s tem priznavamo stro­
kovni značaj in strokovno raven njegovega 
arhivarskega dela. 

Aškerc se je dobro zavedal, da ga v arhivu 
čaka ogromno delo in navedel je Radicsevo 
mnenje, da si arhiva ne upa urediti v 10 letih. 
>Delo bo tako počasi napredovalo, da arhivar 
ne bo imel ročno kaj .pokazati, kaj je sploh že 
storil«. 

Kakor oibičajno, se je tudd Ašikercu postav­
ljal v prvi vrsti problem, kako bo- uiredil arhiv. 
Kakor vsak tedanji arhivar je indi on nihal 
med dvema skrajnostima: ohraniti oz. rekon­
struirati prvotno ureditev ali pa uvesti novo. 
Zdi se, da sta mu že Radics in Vrhovec predla­
gala neko itemeljitejšo preureditev ali pa je od 
drugod dobil misel, da bi morali biti »jki znan-
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stvenih načelih tudi vsi akti v omenjenih 173 
fasciklih urejeni ipo kronološkem redu.« Ta 
formulacija je kajpada zelo dvoumna in ni 
jasno, ali si je predstavljal, da b i moral vse 
aktovislko gradivo urediti ikronološko, ali p a je 
hotel Ikronološko urediti vsebino vsakega fasci-
kla za sebe. Uresničenje p r v e možnosti bi po­
vzročilo arhivu nepopravljivo škodo, medtem 
ko bi bila druga možnost z nekimi bistvenimi 
omejitvama za silo sprejemljiva. K sreči ni opa­
ziti, da bi bil Aškerc v pralksi izvedel t o krono­
loško ureditev, ki pri aktovskem gradivu, vlo­
ženem po registratumeni planu, nikakor ne 
sme biti osnovni princip ureditve. Se velilco 
večja sreča za mestni arhiv pa je, da Aškerc 
tudi ni nasedel Komatarjevim predlogom za 
ureditev arhiva. Komatar je v svojem članiku o 
Mestnem arhivu obžaloval, da se Aškerc »ne 
more odločiti za razdelitev arhiva p o posamez­
nih tvardnah, 'kar je edino pravilna pot pri raz-
vrstitvi takih arhivov«. Zato je Komatar sam 
objavil »shemo, kako si zamišlja vzorno ure­
ditev mestnega dn podobnih arhivov«. Ce bi bil 
Aškerc ravnal po Komatarjevih predlogih, bi 
bil moral celotno gradivo na novo preurediti po 
vsebini, kar bi pomenilo razbiti vso staro ure­
ditev in popolnioma onemogočiti uporaibo starih 
protolkolov in indeksov. Ne glede na to pa čista 
razdelitev aktovskega gradiva p o vsebini prak­
tično ni izvedljiva, iker se posamezni akti ne 
tičejo vedno le enega predmeta. Res pa je, da 
je bil tak način nrejanja tedaj ponekod v modi, 
"toda njegove i f )Os led ice so s e praktično občutile 
n. p r . ipri stanovskem arhivu, ki je postal žrtev 
takega »urejevanja«. To je napravilo ogromno 
škode, zahtevalo ogromno dela in povzročilo, 
da se cela vrsta važnih aktov sploh ni mogla 
najti. Sele v novejšem času je bil stanovski 
arhiv — morda s še večjiipi napori .— vrnjen 
v staro stanje, a 'posledice razbijanja po mate-



riji se ikljub temu niso dale popolnoma odsitra-
niti. 

Ašlkeroa je Komaiarjev plan zelo razjeizil. 
Najbrž ga je v prvi vrsti zbodlo, da mu hoče 
nekdo nenaprošen isegati v interno, delovno pod­
ročje lin mu ipred javnostjo kot nekakemu dile-
tantu soliti pameit. Zato je sprva protestiral, da 
je Komatar svoj načrt od njega preplooikal, 
pozneje pa je točneje in pravičneje zapisal, da 
je Komatar svoj inačrt napravil na podlagi 
Aškerčevih izpiskov, ki si jih je izposodil iz 
airihiva. Ašlkerc tedaj še ni mogel vedeti, da se 
bo ita, tedaj moderni način urejanja arhivalij 
po vsebini, kalkor ga je predlagal Komatar, 
izkazal za popolnoma zgrešenega, sicer bi bil 
mogel Komatarja najbolj upravičeno zavrniti 
itudi s te, strokovno arhivisitiiöne plati. Danes pa 
lahko Aškercu v prid ugotovimo, da se ni rav-
lual ne po kironološkem, ne po vsebimsikem prin­
cipu ter da aktovskega arhiva dejansko ni 
bistveno preurejal, marveč se je držal stare 
ureditve in s tem ostal pri principu, ki je danes 
v polni meri luveljavljen. 

Tako je Aškerc urejal arhiv v bistvu le to­
liko, da je upostavljal prvotni red, kjer je bilo 
očitno potrebno, n. pr. pri zapisnikih mestnega 
sveta. Žal pa pni tem ni bil popolnoma dosleden. 
Tako že nekatere rokapisne knjige niso bile po­
vsem pravilno razvrščene, še bolj občutno pa je 
bilo to ipri aktih iz začetka 19. stol. Te akte 
je že ipred Aškercem v irapidnem tempu neko-
hko urejeval Radics, ki je ohranil ali pa napravil 
neke fascLkle, ki nimajo s prvotno ureditvijo 
registrature nikake podobnosti. Te Radicseve 
napake Aškerc ni popravil. Za to težavno ope­
racijo smo se odločili šele v zadnjem času, kar 
je seveda zelo tvegano dejanje jwtem, ko so se 
arhivalije že uporabljale in citirale; zato je bila 
ta korektura le delno izvedljiva. Bolje bi bilo, 
če bi bilo to dek> opravljeno že pred nekaj 
desetletji. 

iPo vsem povedanem bi mogli oceno Aškerče­
vega dela glede urejanja arhivalij povzeti ta­
kole: Zavestno alli zaradi poinanjkanja časa se 
je Aškerc pravilno izognil m eus t rezin emu vna­
šanju kronološke adi -stvairne uireditve v arhiv­
ski material, nekoliko premalo dosledno pa je 
izvedel rdkonstriukcije originalne ureditve, mar­
več je delno obranil zadnjo ureditev, ki se nd 
več popolnoma ujemala s .prvotno. To pa je 
vsekakor daleč manjša hiba. 

Ze kmalu se je Aškercu postavil tudi pro­
blem ška ritirami ja, kot običajno seveda — zaradi 
.pomainjkanja prostora. Toda pri štirih palicah 
starega arhivskega materiala (ves material je 
bil iiz časov pred sredo 19. stol.) škartiranje na­
čeloma sploh ne bi smelo priti v poštev. Sama 
ideja škartiranja torej ni bila ravino najboljša. 
Pač ipa se je Aškerc, čeprav je bil šele zelo 
kratek čas v službi, vprašanja tehnike škarti­
ranja lotil popolnoma pravilno: predlagal je 
uistanovitev komisije (Radics, Vrhovec in en 
preizkušen uradnik registrature). Škartiranja se 
torej ni ilotil na lastno ipest, marveč je zahteval 
pristanek mestne nprave in sodelovanje stro­

kovne komisije. Vse kaže, da do izvedbe tega 
predloga ni prišlo in gotovo je tako bolje, ne 
le ker material sam ni bil prikladen za škarti-
ranje, marveč posebej še zato, ker tudi predla­
gana ikomisiija (čeprav formalno pravilna) na­
logi najbrž ne hi bila kos. Škairtiranje je še 
danes zelo sporen iproblem in se pri njem rade 
dogajajo zelo grobe napake. — S predlogom o 
škartiranja se je torej Aškerc sicer nekoliiko 
prena.glil, mjegov ipostopek pa je bil vsesikozi 
ipraviilen in tako ni prišlo do nikake škode. 

Na drugi strani pa je Aškerc skrbel tudi 
za nov dotok arhivalij. Po tedanjem pojmova­
nju arhivartìkega iposla ni šlo pri tem toliko za 
redno prevzemanje arhivalij iz registrature, ko­
likor za pridobivanje razmeroma starejših do­
kumentov, pri katerih je bila zgodovinska vred­
nost že očitna, medtem ko danes arhiv v prvi 
vrsti isikubi za novejši material, ki ga nadzoruje 
lin v primeru ogroženosti prevzema, čeprav bo 
izrazitejšo hiistorično vrednost šele pridobil. 
Največjo uslugo za Mestni arhiv si je Aškerc 
gotovo pridobil s tem, da je organiziral pre­
vzem starih zapismiikov mestinega sveta. Mestni 
arhiv je imel dotlej ie nekaj starejših letnikov, 
katerih nadaljevanje pa je hranilo deželno so­
dišče. Julija 1904 je koncipiral ustrezni predlog 
in dobro leto pozneje je zajnisnike prevzel. 
Morda je prišla iniciativa za ta prevzem od dru­
god, vsekakor ipa je Aškerc pravilno izvedel 
prevzem in zagotovil Mestnemu arliivu komple-
tìranje najdragocenejše serije. 

iSiicer se je Aškerčeva akcesijska služba ome­
jevala bolj na drobne ipridobitve, pri čemer pa 

Nekdanja Aškerčeva pisarna <danes soba 18) v sedanji ureditvi ; 



je ihil najbrž agidnejši žuipan Hribar sam, k i je 
včasih ikuipil kak dokument kar na lastno po­
budo in ga potem izročil arhivu. Razumljivo je, 
da se je Aškerc v prvi vrsti oziiral n a literarne 
roikoipise (tako leta 1905 na rokopis Rreserno-
v i l i i)oezij, morda na Hribarjevo pobudo), ven­
dar se zdi, da si o ikriterijih ni b i l jwvsem n a 
jasnem. Ko je nekdo ipouudil v nakup rokopis 
Pirešemove Nune in Vodnikove Ilirije, je v 
svojem mnenju med drugim zapisal: »Veliko to 
Ikuriozno blago vse skupaj ni vredno. Rokopisa 
iSta zanimiva samo za nabiratelje (»Sammlerje«) 
i n grafologe. Literarne cene nimata nobene, ker 
sita, kalkor je znano, že izdavnaj natisnjenal« 
(Podč. A.). Vprašanja o originalnosti rokopisa 
si očitno isploh ni zastavil. Ce bi šlo za origi­
nalne rokopise, njegovo mnenje očitno ni bilo 
pravilno, če bi pa šlo za irokopisne prepiise, pa 
bi lahko stvar a limine irešil. 

Za hrambo arilivalij, ki si jo je Aškerc v svo­
jem prograanu izrecno postavil za cilj, pač ni 
imel ugodnih pogojev. V majhnem arhivu in v 
sklopu mestne uprave, v ikateri je bilo treba 
celo za postavitev ene mize vlagati posebno 
prošnjo na župana, se Aškercu o zapleteni pro­
blematiki hrambe arhivalij, s katero se arhivi 
dandanes ukvarjajo, še sanjati ni moglo. Pri­
pomniti pa je treba, da je bilo glede f>ožarne 
varnosti arhivskih in registraturnih prostorov 
razmeroma dobro poskrbljeno, ker je občina 
s primerno utrditvijo stropov proti ostrešju 
močno izboljšala njihovo požarno varnost. 
Aškerčevo delo pri hrambi arhivalij se je ome­
jevalo v bistvu na čuvanje gradiva in tu je 
treba Aškercu zopet priznati, da je nal-;>go do­
bro in vestno opravil. Doslej ni ugotovljeno, 
da bi bilo v času njegovega arhivarstva Lz 
arhiva ikarikoli izginilo, česar o razdobju med 
obema vojnama ne bi mogli tako mimo trditi. 

Svoje glavno delo pa je Ašikerc osredo'tocil 
v to, kar je v svojem programu označil, arhiv 
»napraviti uporabnim«. Predvsem je že v za­
četku svojega službovanja sestavil splošni kata­
log mestnega arhiva, lai ga je po potrebi sproti 
dopolnjeval. Ta »Splošni katalog« je v bistvu 
nekalk sumarini linventair, iki po zaporednih šte­
vilkah navaja naslove oz. značaj posameznih 
arhivisikih enot. -Napalka tega kataloga je v ne­
ustrezni numeraciji. Aškerc je svojo nnmera-
cijo ' O p r a v i l brez iprekinitve 'od številke 1—303, 
pri tem pa nekaj enot iz francoske dobe delno 
izdvojil in navedel brez numeracije. Pri nu-
meriranju se je držal ne povsem ustreznega 
ireda ureditve, pomešal nekatere sestavne dele 
registratur med rokoipisne iknjige in s i s tekočo 
numeraoijo, ki se ni ozirala na serije, zaprl fK>t 
za dopolnjevanje vpisov. To se mu je mašče­
valo, iko je leta 1905 prevzel nadaljevanje zapis­
nikov mestnega sveta, kd bi se m'Orali vnesti 
pod št. 179 in dalje, pa je imel te številke že 
zasedene. Zato je te 'knjige navedel le v -opombi 
brez numeracije. Zaradi teh hib, iki so ob na­
daljnjem prevzemu gradiva postale še bolj 
očitne, je Aškerčeva numeracija že ikmalu izgu­
bila praktični pomen dn je Aškerčev katalog 

obdržal le neko kontrolno in historično vred­
nost, kajti ni bil zasnovan perspektivno in ga ni 
bilo moči nadaljevati. Svoj čas pa je kot ne-
ikaka kombinacija akcesijske knjige in inven­
tarja nedvomno dobro služIl, po svoji zamisli 
pa gotovo ni bil nič Slabši iyd marsikaterega 
novejšega iposkusa inventarizacije. 

'Medtem iko katalog po svoji enostavnosti ni 
zahteval kakih posebndh naporov dn dolgotraj­
nega dela, j e Aškerc največ truda vložil v se-
sitavo kartotečnih in-deksov. Sama zamisel je 
bila nedvomno pravilna. V ' U J e j prihaja do iz­
raza edino pravilni način za evidenco arhivalij, 
po katerem osta'Uejo dokumeniti na svojdh prvot-
niih mestih, abecedni ali smiselni red pa se 
ustvari s 'pomočj-o potsebnih ikratikih izipisikov, kd 
jih je m'oci prosto razporediti. Aškerc sii je na­
bavil posebne, razmeroma velike kartotečne 
liste; pri izbiri njihove oblike .sta .po. Aškerčevili 
navedbah sodelovala Radics in Vrhovec. Eno 
serijo teh listkov i j e naipravil Aškerc sumarno 
po fasciklih, drugo serij'O pa je izdeloval de­
tajlno od akta do akta. Celotnega dela, ki je 
dejansko že tedaj presegalo moči posameznika, 
ni niikdar dovršil, tako da ležijo njegovi listki 
še danes deloma jk) vrstnem redu, kakor jih je 
izipis'oval. Ce bi bil mogel Aškerc svoje delo 
dokončati, bi bil iMestnd arhiv dobil za tedanje 
.razmere dokaj moderen in edinstven pripomo­
ček. Po njegovi smrti se nadaljevanja <m ndhče 
več lotil, razen kolikor je Fabjančič vnesel še 
nekoliko listkov. Danes, ko je delo ležalo pre-
ikinjeno že več kot 4 0 let, ga v isti zasnovi ne 
kaže več nadaljevati, ker bi ga bilo treba vskla-
diti z modemejšimii zahtevami in meticxlami. 
Vendar se Aškerčevo delo 'tu in tam še tlanes 
potrebuje. 

Detajlno kartoteko si je Aškerc zamislil kot 
imenslko dn stvarno, pri čemer je hotel najbrž 
na ikoncu vse listke urediti po abecedi, kar pa 
ni izvedeno. Izbira gesel za te listke se Aškercu 
ni ravno najbolje posrečila. Običajno se je ome­
jeval na ito, da je vsalkemu aktu naipravil eno 
gesLo, in to tudi ne ved'no najbolj itipično, med-
item .ko more taka .kartateika priti do prave v e ­
ljave le olb uporabi vseh v .poštev prihajajočih 
gesel. Ta hiba Ašlke.rčeve kartoteke pa j e pri 
vseh abecednih kartotekah s stvarnimi gesli ne­
izogibna. Aškerčev poskus stvarne ikartoteke je 
šolski primer, da je taka kartoteka izvedljiva 
le v sistematični obliki in s temu primerno izbiro 
gesel. Tudi pri izboru imen za imensko karto-
ieto je Aškerc nihal med izbiro najvažnejših dn 
manj važnih imen, medtem ko more taka kar-
itotelka praiktično v celoti služiti le, če upošteva 
prav vsa imena. — Prav izdelava osebnih in 
stvarnih kartotek je v arhivski metodoLogiji 
eno najtežjih vprašanj, -.ki še danes ni dokončno 
rešeno lin 'pri ikaterem je prišlo do uporabe za­
htevnih modernih metod, medtem ko ipodobnih 
poskusov ikot je Aškerčev tudi danes n e manjka. 
Pripomibe o kibah Aškerčeve kartoteke in o 
•njeni zamisli gredo torej na rovaš izbrane me­
tode, iki je bila pač svoje dni v veljavi, ne pa 
•toldiko na sam način Aškerčevega dela, kd mu 



vestnosti, prizadevainja in dokaj primerne pre­
soje gradivia ne gre odrekati. 

Vsaka stvarna, zlasti pa alfai>etska kartoteka 
je več ali manj izpostavljena močno subjektivni 
presoji, pri Aškerčevi kartoteki pa je zanimivo 
tudi to, da je vam jo tudi sioer tu in tam vnašal 
subjektivne momente, kolikor je z vpisanimi 
jiodatki ijK>lemizirail, jih ironiziral in k njim 
zavzemal stališče. Včasih se je omejil le na 
vprašaje in klicaje, tako n. pr. ob prepovedi 
knjige Vesaprémskega škofa kot veri sovražne, 
na drugi strami pa je svoje soglasje s prepo­
vedjo Miklavževih obhodov prav itako izrazil 
s klicajem. Tu im tam je izpisku dostavljal kak 
ironičen komentar, tako meki kupni pogodbi 
žuipnilka KLinca besedico: Weltereigniss! Poseb­
no pa so ga včasih razjezili kalki bombastični 
naslovi, alastì kadar je šlo za plemstvo. Ko je 
napravil listek za odredbo o plemiških naslovih, 
je pristavil: grossartig! Welthistordisohe, epo­
chale, weltersohütternde Verfügungen! (Včasih 
je dal svoji jezi duška celo na samih arhiva-
lijah: Ob mekem naslovu, ki je v starem stilu 
vseboval ijsodvojeno naslovitev Fran Frau, je 
Aškerc pripisal še celo vrsto »Frau«). 

Ob vicedomovih napoukdih, iki so v 1. jkuIov. 
18. stol. prihaljali na Magistrat vsako leto v 
zvezi s praviilinim izvajanjem volitev, mu je 
odpor do teh baročnih dopisov .postoj)oma nara­
ščal: Ko je prvič naletel na tak napotek, ga je 
še mirno registriral, ob drugem je pri omembi 
zanikrnega igos'jKxdarstva že pristavil vprašaj, 
pozneje pa se je omejeval na ta'kele izpiske: 

Aškerčevo poročilo o stanju t arhivu 

»Stare vicedomove jeremijade«, »vicedomove 
pridige gl. vicedomove jeremijade«, »Stara dol-
gočasma pesem o ikorupcdji pri volitvah«, »Vice-
dom»b«ove jeremijade in kapiucinade — že 
spet!« iin pod. Je to Aškerčevo jezo povečala 
morda kaka asociacija ma razmerje tedanje 
mestne uprave do deželne vlade? 

Včasih pa se ni omejevali le na norčevanje,, 
marveč je s svojimi axhrvakjami že kar polemi­
ziral. Ob pre,povedi sečnje smrekovih vršičkov 
za igostilniške izvesike je pripisal: »iDostavek 
arhivarjev: Zalkaj se pa sekanje takozvanih (ne­
potrebnih) božičnih dreves ni prejx)vedalo?« In 
k mekemu oklicu v slovenskem jezilku je pri­
stavil: »t. j . v neki barbarski dialeiktni brozgi, 
da se Bogu usmili!« 

Včasih pa je kak zapisek izzval tudi njegovo 
zadovoljstvo. Prepovedi dajanja posojil mlado-
iletmikom je pripisal: .»Bravo! Nur nicht pum­
pen!« Ob prepovedi sekam ja lip in brez za pro­
cesijo rešnjega telesa je pristavil svoje mmenje: 
»Zdrava prepoved!« in ko je bral o nekom, ki 
je leta 1810 govoril kmetom, da jim ni treba 
tlaike opravljati, je ipriipomnil, da je bil to »pa­
meten človek«. 

Tudi sicer je Aiškerc izkoristil kako prilož­
nost, da svoje izpeste komentira. Ko je zapisal, 
da je vožmja iz Zaloga v Sisek iu mazaj trajala 
14 dni, je nekdanjim potnikom voščil dobro 
zabavo! Pri neki resoluciji iz leta 1604 je pri­
pisal, da je brez j K w n e n a , a se je pri itej oceni 
vendarle nekoliko 'zmotil. Tu in tam pa je kako 
priipombo napisal tudi z zgodovinskega stališča, 
n. pr. o lokalizaciji starega Turna v Tivoliju, 
o izvoru besede goldinar, o značaju metliškega 
starešine in pod. 

Ob pisamju kartotek, ki jih je spočetka se­
stavljal nemški, potem pa slovenski, se torej 
Aškerc ni mogel vedno vživeti v vlogo nepri­
zadetega opazovalca. Kakor je kot pesnik gle­
dal historične motive s svojega staEšča, tako 
se itndi ob arhivaUjah mi mogei vzdržati, da ne 
bi ijxmekod ipovedal tudi svoje mnenje. Vendar 
se je to dogajalo 'bolj redko, tako da je ogrom­
na večina kartotečnih listov popolnoma suho­
parno sestavljenih, in se zdi, da je Aškerc svo­
jemu mišljenju dajal duška le v nekaterih 
časovnih razdobjih svojega dela. 

Svojega arhivarskega dela pa ni omejil le na 
prvotno zastavljene cilje, marveč je začel tudi 
objavljati gradivo, ki ga je pri delu našel in ki 
je v njem vzbudilo zanimanje. V času, ko so 
se Slovenci morali še bariti za priizmanje slo­
venščine kot uradnega jezika in ko so se v 
duhu tedamije dobe morali sklicevati tudi na 
historične pravice, so tudi Aškerčevo zanimanje 
naravno vzbudili zlaisti slovensko pisani akti in 
razglasi.* Pri objavljanju arhivalij se Aškerc 
ni spuščal v obsežnejša historična razglabljanja 
in se je omejeval na ikrajiše objave. O kaki 
širši, historično zasnovani znanstveni publika­
ciji virov za zgodovino mesta seveda ni bilo 
govora. 

S tem so v bistvu prikazane osnovne jK>teze 
Aškerčevega arhivarskega dela v ožjem pomenu 



besede: Aškerc je dejansko pravilno doumel 
bistvo svojega arhivarskega dela in ga j e 
v itisti meri, kolikor je bilo tedaj mogoče, oprav­
ljal v vseh panogah arhivistične dejavnosti od 
urejanja, prevzema in hrambe arhivalij, preko 
njihovega evidentiranja do objavljanja gradiva. 

Askerc pa se ni omejeval J e na to delo. Ze 
kmalu je njegovo drugo torišče dela postala 
tudi magistratna knjižnica. Ze 5. marca 1901 je 
podal »Izvestje o magistratni iknjižnici«, ki je 
tedaj ipo njegovi prvi ureditvi obsegala nad 600 
raziličnih knjig in brošur. V času poročila j e 
sestavljal sistematični ikatalog. Ce je, kot ome­
njeno, Hribar 9 let pozneje navedel, da obsega 
knjižnica nad 5000 knjig, je bil to vsekakor lep 
napredek. 

Ze leta 1903, če že ne prej, sta Hribar in 
Aškerc začela misliti tudi že na Mestni muzej, 
vendar je bila pot do uresničenja tega načrta 
še dolga in Aškerc Mestnega muzeja mi več 
dočakal. 

Nekateri akti, ki so se ohranili v registraturi, 
pa pričajo tudi o tem, da je postal Aškerc de­
jansko nekak splošni Hribarjev kulturni refe­
rent, ki je včasih na lastno- ipobudo, včasih pa 
po službenem nalogu dajal i r a z n a mnenja in 
predloge. iPri tem je značilen njegov osebni stil, 
kd se je le redkokdaj umaknil neosebnemu stilu 
uradnega poslovanja. Primer Elizejeve ulice j e 
značilen ne le po načinu Aškerčevega utemelje­
vanja, marveč tudi po tem, da se je ob tej pri­
ložnosti polkazala razlika v kriterijih, po kate­
rih sta Hribar in Ašikerc 'ocenjevala Elzejevo 
delo. lOba sta priznavalla, da gre predvsem za 
usluge pri raziskovanju slovenskega protestan-
tizma. Toda Aškerc je videl tu v prvi vrsti lite­
rarno zgodovino in protestantizem, Hribar pa 
je v prvi ivrsiti videl dejstvo, da gre za Nemca, 
kd piše nemški. Zato pa sta s e ujemala v vrsti 
drugih vprašati j , od katerih vprašanje pravil­
nosti slovenskih napisov na izveskih pod­
jetij gotovo ni brez zanimivosti, čeprav zadeve 
okrog zobarja'̂  danes že ne moremo brati, n e da 
bi jo gledali rtudi nekoliko s humoristične jdati. 

Raznolika Aškerčeva službena dejavnost jx)-
leg arhivarske v podrobnostih n e sodi v koncept 
tega članika, zaslužila pa bi prav tako, da jo 
kdo obdela. * 

Mnenje, da bi bil Aškerc kot mestni arhivar 
užival sinekuro, je bilo že j M w i o v n o zavračano 
in zavrnjeno. Zgoraj navedena dejstva nas mo­
rajo potrditi v prepričanju, da Aškerc kot arhi­
var nd le delal z dobro voljo, marveč da je pri 
tem delu tudi 'pokazal svoje siposobnosti in da 
moramo njegovo delo ocenjevati kot resno stro­
kovno delo. Ce je pri nijem marsikaj zastare­
lega, je to le jKJsledica dejstva, da se tudi 
arhivi in arhivistika razvijajo, da 'pa zaradi 
tega že opravljeno delo ne izgublja na svoji 
ceni, marveč da vedao tvori podlago za nova 
in sodobnejša dela. Vrednost Aškerčevega delo­
vanja 'pa je tudi v tem, da tvori zarodek tudi 
poznejši širše zasnovani kulturni dejavnosti 
mestne uprave. 

Drugo vprašanje je, aid je poklicno arhivar-
sko delo Aškerca v celoti zadovoljevalo. Na 
osnovi razpoložljivega gradiva moremo pač reči, 
da ga je z vestnostjo in zanimanjem -opravljal, 
-sicer se pa zdi, da sta bila Aškere-pesnik lin 
Aškerc-arhivar vendarle v marsičem dve osebi, 
ki pa ju je družil skupen temperament. Zna­
čilno je v -tej zvezi dejstvo, 'da dioslej menda 
o n-dbeni Aškerčevi pesmi ne bi m-ogli trditi, da 
bi bil njen m'Otiv neposredno inspiriran iz bo­
gate množine konkretnih podatkov, s katerimi 
se je Aškerc srečeval pri svojem anhivarskem 
poslu. 

V času, ko je deloval v Mestnem arhivu, je 
Aškerčeva i>esniška sila močno -pojemala. V 
istem času pa si je — morda nevede — pridobil 
še drugo, čeprav skromnejšo zaslugo. Našim 
zgodovinarjem dn posebej arhivarjem bo ostal 
v ispominu ne ile kot prvd ljubljanski mestni 
arhivar, -marveč tudi kot -prvi slovenski poklicni 
arhivar sploh, iki je predstavljal tako rekoč 
prvo epoho rednega, -poklicnega arhivarskega 
dela pri nas. Obenem je Aškerc za Kukuljevi-
čem -drugi jugoslo-vansiki pokldcnd arhivar in v 
splošnem pregledu o razvoju ijugoslovanskih 
arhivov, ki smo ga izdali v francosikem jeziku, 
po vsej pravici nast-opa v prvi jug-oslovanski 
trojici arhivarjev: Kukuljevič, Aškerc, Gavri-
lovič. (Kot 'prvi privatni arhivar pa nast-opa 
kakih sito let prej naš drugi jubilant — Anton 
Linhart.) 

iNe le s svojim pesniškim delom, tudi v Mest­
nem arhivu ljubljanskem si je Aškerc postavil 
spomendk, manj viden in vise premalo cenjen, 
a vendar -tudi — trajen. Toda medtem ko je bil 
priznanja za svoje pesniško delo deležen v pre­
ce jišnsji meri -že v -času svojega življenja, dajemo 
njegovemu arhivarskemu delu priznanje šele 
dolgo po njegovi smrti. 

OPOM-BE 

D a ne hi teksta obremenjeval i z nepreglednim navajanjem 
virov, združujemo spodaj celotno -dokumentacijo o Aškerče­
vem s lužbovanju in delovanju na l jubljanskem magistratu 
v enoten seznam. O p o m b e se omejujejo le na drugo doku-
-menitacijo. 

1. God III/49 fol. 237 ss. — 2. Boršn-ik, Aškerc 182. — 
3. God 111/50, 51 pass im. — 4. Aškerčeve objave gradiva so 
navedene v Doršnik, AB. — 5. Nekaij pnimerov tega Ašker­
čevega delovanja je pripravil za objavo prof. dr. R. Mole. 

LITERATURA 

M. .Boršnik Škerlak, Aškerc , življenje i n delo. Ljubljana 
t<l59. — M. Boršnik, Aškerčeva bibliografija, CZ-N XXX/4, Ma­
ribor 1935. — F. Govekar, Aškerčeva sinekura, LZ 1912, 
468 ss. — F. -Dobrovoljc, Arhivar Anton Aškerc in zgodovi­
nar -Franc Ko-m-atar. Aškerčev zbornik. Celje (V tifeku). — 
Ljubljana po potresu -1895—1910, Mestni arhiv 158, Mestna 
knj ižn ica 160. — R. Mole, Aškerčeva prošnja za ministrsko 
podporo. Kronika VII'1940, 178 ss. — VI. Fabjančič , Ljubljan­
ski mestni arhiv, -ZC 1/1947, -174 ss. — S. V. Sodobni prijemi 
v urejaniju arhivov, Lj . P . 25/IX. 1 » 6 '(Podatki o začetnih 
razmerah ob Aškerčevem nastopu) . 

INDEKS 

doslej ugotovljene dokumentaci je o Aškerčevem s lužbovanju 
in delovanju kot mostnega arhivarja ter o njegovi smrti , 
kol ikor je -dokumentacija v hrambi Mestnega arhiva l jub­
l janskega (Ce je predmet sestavljen i z več aktov, je navedena 
le števi lka, pod kalero je vložen, brez navedbe števi lk posa­
meznih aktov.) 

I. Aškerčevi arhivski elaborati: 1. Aškerčev inventar Mest­
nega arhiva ;(oirig. naziv: Splošni katalog l jubljanskega mest-



nega arhiva) J898-̂ Wlil. - Arhiv arhiva. 2. A.škprčcv 
Hstkovni pregled in indek.s k sfarejšeran delu splošne regi­
strature (7 velikih in dve poloviilčni škatli) v skupni izmeri 
pribl. 1,60 dolž. metra. 

II. Dokumenti o nastopu in poteku službooanja: 1. Prvi i 
razpî s in prošnje za mesto koncipista: Reg II/6-I/1 a, 164/97; ! 
Cod 111/49 fol. 1887.189. — 2. Aškerčeva prva prošnja, t. j . 
prošnja za mesto koincipJKta, razpis mesta arhivarja, druga 
prošnja, sprejem v začasno službo in nastop: Rog H/6-1/1 a, 
99/98; Reg 'I/l!l7.6-XX/d'6, a420V98; God (I.1I/50 fol. 101-105; 
rx)d I1.I/91 fol. 25/25'. — 5. Definitivno imonovajije: Reg' 
H/6-I/1 a, 509/99; God 111/54 fol. 346/547; Reg II/15-II/1, 
315/06. — 4. Hribarjev popravek glede prqjemkov: Reg 11/22- ' 
VII, 1.49/05. - 5. Dopusti: Reg I1/12-I/4, 201/00: Reg 1/1550-
XlX/8, 31659/06. — 6. Prošnja za upokojitev: Reg 11/7-1/1 a, j 
381/10. 

III. Aškerčeva poročila o svojem delu: 1. Pro memoria i 
o arhivu. Službeno poročilo; Reg I/1036-V/14, 21660/98. — j 
2. Poročilo o delu do 22. avg. 1899: Reg I/li0a5-V/6, 29133/99. I 
— 3. Izvestje o magistralni knjižniiici: Reg II/15-II/1, 69/01. j 
— 4. Arhiv in knjižnica (.1910) : Arh. arh.iva. 

IV. Razni akti o Aškerčevem delu oz. o arhivu v tej dobi: ' 
1. Oprema arhiva: Reg I/il.ail-V/4, B3610/08; Reg I/1319-V/7, , 
8208/01; Reg I/iló2fl-V/14, 922/11; Reg I/.ia57-V/14, 469/10. — : 
2. Nakupi in prevzemi arhivalJj in knjig: učne knjige Reg ' 
1/1186-II/2, 9919/07; Arh.štaj. namestništva (knjiga) Reg IA1185-
II/2, 14157/08: drž. zak. Reg I/1186-II/2, 35688/05; rokop. I 
Pres. poezij .(in omemba muzeja) Reg I/1568-XXI/10, 21990/03; \ 
zapisniki mestnega sveta Reg I/1550-XIX/8. 'Sy-nlU; letna ; 
poročila tržaške realke Reg 1/1550-XIX/8, 37339/04: zapisnik ; 
mestnega sveta iz leta 1768 Reg I/iaB7-V/14, 24Wr/07; razni i 
nakupi, čarovniške pravde, literarni rokopisi Reg 1/1257-V/14, 
23875/07; Ambroževa slika God MI/70 fol. 345'. — 3. Mnenja, 
in .predlogi: Preimenovanje .katastrskih o.bčin Reg I/1195-V/2, . 
7515/08; Trubarjev park Reg I/Ia55-V/12, 32384/ilO; spakedrana i 
slovenščina na ljubljanskih tirmskih tablah Reg I/1568-XXI/10, .. 
15416/03. — 4. Razno: ruski vizum Reg .I/.ia67-Vn/6, 28988/01. i 

V. Aškerčeva smrt, pogreb, zapuščina itd.: God 111/70 ; 
tol. 545/545'; inšpekcija pni pogrebu Reg I/1643-VII/7, 19617/12; : 

zapisnik zapuščin.skc dražbe Reg I/l«13-XXI/2, 23667/112; inter- ; 
venoija MOL pri dražbi Reg I/1805-X1X/8. 2*129/12: spomini \ 
E. Jelovškove na Prešerna in Razlaga Reg I/)805-XIX/18, ! 
30326/il2: pogrebni stroški God ViI/4 fol. TliRlOlif^'; nakup Do- j 
linarjevega kipa God 111/70 fol. 406/406'. j 

VI. Razni rokopisi: Človeške pravice, razglašene ob fran- i 
(oski revoluciji 8. jul. .)789; šest citatov l(imorda za St. Jakob- j 
sko šolo); Drtvbni zapiski' (slovenski tekst iz 1. 1809), seznam * 
nekaterih uličnih imen; prošnja za slugo; Skofoiva brošura i 
— .plagiai!: Fase. Aškerc v skupini P.rivaita. i 

VIL Manjkajoči viri: Reg I/1S52 — V/7g, 194/01 (Elzejeva j 
ulica, v predmetu manjka le Aškerčev predlog z rešitvijo); ; 
Reg Il/7-I/la, 77/08 .(vštetje let v pokojnino); Reg II/7-/la, l 
1/1198-V/3, e704'02 (indiciranje knjig, akt n.i bil nikdar vlo-
žen); II/25-V1I1, 170/04 .(Aškerčev protest proti Komatarju); ; 
Reg ,I/1^2-V/7g, 5438/07 ad 194/01 (Zobar ali zobozdravnik); ; 
Reg II/7-I/la, 77'08 (vštetje let v pokojnino); Reg II/7-/la, • 
201/08 (štetje let); Reg II/26-VIII, 210/06 ((umetniška šlipen-' 
dija); Reg 1/1252-V/7g, 36102/08 ad 194/01 (ulica ali ulice); 
Reg I/1344-VLI/14, 2322/10 (Aškerc našel denarnico; akt ni 
bil nikdar vložen). — Manjkajoči w i so ugotovljeni po * 
regiistraturnem .indeksu, seznam.ih o .dvignjenih spisih oz. po . 
najdenih reverzih. .Razen dveh .so bili 1. 1936 vsi til akti j 
dvignjeni za kulturni oddelek. Meditem ko so se nekateri 
dvign eni akti našli in so navedeni med ostal/ilmi pod II-VII, ; 
se tu navedeni doslej niso na.šli. Delno jih bo moči postopno , 
dopolniti s prerpisi prof. dr. R. Moleta. Pnupomuiti je treba, 
da so bili doslej menda zaradi »preglednosti« razni Ašker­
čevi akti izločeni .iz registratur lim delno zbrani v raznih 
mapah, vendar ne popolno niti dosledno. Taka praksa po­
sebnih izločenih >zbirk< se v arhiviih redkokdaj obnese in 
pra\iiiloma nasprotuje pravilom arhivistike, ker .sc večkrat 
doseže ravno nasprotni učinek: stvari se izgube, založe in 
njihova najdba je otežena. To se je pokazalo tudi v tem 
primeru, ko mam je prav ta :̂ zbirka« povzročala največje ; 
težave pri ugotavljanju aktov in nam je močno oteževala 
preglednost. Zato so vsi ohranjeni akti pravkar vrnjeni na 
prvotno mesto liin je za njihovo najdbo .sestavljen ta indeks.. 
— Ob podrobnem urejanju registrature se bo gotovo naš'o 
še večje število Aškerčevih aktorv. ludeks se bo po potrebi i 
tekoče dopolnjeval v evidenčnem oddelku arhiva. 

Aškerčeva stanovanja D Ljubljani. Iz osebnih 
listov na magistratu sem povzel tole: 4 X. 1898 
je stanoval na Tržaški cesti 45/III (Pire). — 1. XII. 
se je preselil v iSlomškovo ulico št. lO/II (Gorjup). 
— 51. . jul. i l899 je že stanoval pri Franu Terčku 
na Sv. Petra nasipu št. 55. — 5 ) . nov. 1900 je 
prišel k A. Podkrajšku na Resljevo cesto 24. — 
8. "Villi. 1902 se je v isti hiši preselil k šivilji 
Mariji Toman. — 13. sept. 1905 je dobil stanova­
nje pri gospe iLeskowitz na Bleiweisovi cesti 7/II. 
Lastnik, sin gospe Leskowitz, se je preselil v Linz. 
— Hiša je bila pozneje last dr. Valentina Kri-
sperja in je dobila št. 9. — 5. februarja 1910 se 
je preselil Aškerc iz 11. nadstropja v parter v 
lastno stanovanje. Tu ga je zadela kap in je 
umrl 10. VI. 1912 v deželni bolnišnici. 

Aškerčeva borba za uradnega slugo. A. Aškerc 
bi bil rad dobil slugo, ki bi mu pomagal pri delu 
v mestni knjižnici, in je naslovil na župana tole: 

^Uradno poročilo. Prosim gospoda župana, naj 
mi dodeli magistratnega slugo, ki zna dobro 
citati, da mi bo pomagal knjige spravljati na 
štelaže; tudi mi mora pomagati pri lestvi, ki je 
takega sistema, da si človek lahko na najlepši 
način tilnik zlomi. 

V Ljubljani, 10. 1. 10. Ì Aškerc m. p.« 

Toda župan je imel malo smisla za prošnjo 
arhivarja, ki se je bil takrat že malo postaral in 
bil itudi nekoliko neokreten, in je pripisal urad­
nemu poročilu: 

Ker imajo vsi sluge drugod polne roke posla 
in iker po mojem mnenji za urejeivanje knjižnice 
sluge potreba ni, ne more se onostranskej želji 
vstreči. 

Videat Exsp. arhivar A. Aškerc« 
Toda Aškerc ni odgovora vzel na znanje, ker 

ga ni podpisal. 
Dr. R. Mole 



SLOVENSKA T R G O V S K A MLADINA V ZAGREBU 
1 8 5 6 — 1 8 7 0 

('Pri&pevek za študij o emigracijah s lovenskih dijakov na Hrvatsko) 

V arhivu zagrebške Trgovisko-industrijske 
zboriaice' se hranita dve knjigi z evidenco 
trgovskih vajencev in pomočnikov, ki so se 
izučili trgovsikega polklica pri tamikajšnjih trgov­
cih. Prva knjiga z maslovom »Protokoli der 
Practikanten und Lehrj'unge« obsega razletja 
1856—1870, druga »PirotocoU der Buchführer 
und Commis« pa 1 8 5 6 ^ 1 8 5 7 in 1876—1890. To 
pomeni, da je Trgovsko-induistrijska zibonnica v 
Zagrebu ob svojem konstituiranju 1952. leta 
prevzela evidenci dotedanjih cehovskih organi­
zacij in j-ih nadaljevala do reorganizacije trgov­
skega šolstva in obrti sploh v avstro-ogrski 
monarhiji, izvajane v zadnjiih deceinijih pretek­
lega stoletja. Vpisi v teh knjigah obsegajo ru­
brike: dan vpisa, ime in priimek vajenca ozi-
l o m a pomočnika, njegov rojstni kraj in politični 
okraj, vero in starost, jwtem priimek in ime 
gospodarja, trgovsiko stroko in ijxxlatke pogodbe 
ali prejšnjega nčenja. Podatki iz teh knjig nam 
nudijo tudi zanimivo gradivo o dotoku mladine 
iz slovenskih pokraj-in v irgovslki stan na Hrvat­
skem, posebno v Zagrebu, ki je Ml že tedaj 
močno itrgovsko središče in seveda tudi zelo 
privilaono mesto za šolanje tistih, ki so si izbrali 
trgovslki stan ea življenjski ipoklic. 

1. Protokoli der Practikanten und Lehrjunge 
( 1 8 3 6 ^ 1 8 7 0 ) obsega v celoti 581 vpisov, od tega 
števila pride na Slovence 45 vipisov ali 7,74 "/o. 
Vpisovanje teče nepretrgoma skozi vsa leta z 
izjemo 1849. leta, ko ni vpisa. Ker nas zanimajo 
posebno Slovenci, naj omenim število vajencev 
le iz tistih let, v katerih so vpisani Slovenci. 
Tako je bilo vajencev 1856. leta 26 (4 Slov.), 
1837. leta 9 (2 Slov.), 1839. leta 6 (1 Slov.), 1840. 
leta 9 (1 Slov.), .1841. leta 6 .(2 Slov.), 1843. leta 
27 (2 Slov.), 1844. leta 9 (1 Slov.), 1846. leta 17 
(2 Slov.), 1851. leta 67 (5 Slov.), 1852. leta 30 
(2 Slov.), 1853. le ta-39 (3 Slov.), 1854. leta 25 
(4 Slov.), 1856. (leta 26 (2 Slov.), 1857. leta 26 
(2 Slov.), 1856. leta 20 (1 Slov.), 1859. leta 19 
(2 Slov.), 1861. leta 55 (2 Slov.), 1866. leta 20 
(1 Slov.), 1867. leta ll2 (.1 Slov.), 1868. leta 9 
(1 Slov.), 11869. lieta 16 (2 Slov.) in 1870. leta 10 
(2 Slov.). 

Glede na pristojnost vajencev pride na Šta­
jersko 23, na Kranjsko 21 in na Koroško 1; po 
rojstnem kraju pa dobimo nasilednjo sliko: 

Brežice 4, Celje 4, Celovec 1, Cadram 1, De-
stinci 1, Dolenja vas (Videm) 1, Gorenja vas 
(Ribnica) 1, Klindorf (Kočevje) 1, Kostanje­
vica 1, Kozje 1, Krško 1, Ljubljana 2, Maribor 4, 
Metlika 1, Mokronog 1, .Novo mesto 1, Poljane 
(Črnomelj) 1, Ptuj 1, Ribnica 6, Sodražica 1, 
Skocjan 1, Šoštanj 1, Trava (Kočevje) 1, Tržič 1, 
Velika nedelja 1, Videm 1, Višnja gora 1, Voran 
(Gradec) 1, Vransiko' 1, Zusem 1. 

Število vpisanih vajencev . S l o v e n c e v po sta­
rosti imamo: od U let 1, od 12 let 2, od 13 let 5, 

od 14 let 9, od 15 let 7, od 16 let 8, od 17 let 7, 
od 18 let 3, od 2 0 let 1 in pa 2 brez navedbe 
starosti. 

Po strelkah se je učilo trgovine z mešanim 
blagom in špecerijo (Speozerev, Material, Niirn-
beriger-Waaren, Galanierie, Gemischte Waaren) 
35, trgovine s takstilnim blagom (Schnürt und 
Mode-Waaren, Coiirend, Tuch) 6, .trgovine s ste-
klenino (Glass and lStein.gut, Porzelan) 2, .trgo­
vine z železnin.o (Eisen) 2 in trgovine s papir­
jem (Papierhan.dlung) 1. 

Vajenci so se večinoma učili 4 — 5 let svoje 
stroke pri gospodarjih, v enem primeru je vi­
deti, da je z gospodarjem sklenjena pogodba le 
na 2 leti in pol, v itreh primerih na 3 leta in pa 
pri enem celo na 6 let. 

2 . Protocoll d. Buchfilhrer u. Commis {1836— 
1837, 1876—1890)2 obsega v celoti 539 vpisov, od 
tega do 1 ^ 7 . leta 523 vpisov. 52 vpisov pride na 
Slovence, to se pravi 16,09 "/o. Vpisovanje teče 
nepretrgoma, ni pa vpisov za leta 1839, 1845, 
1849 in 11850. Število trgo.vs.kiih .pomoöndkov v 
letih, ko so vpisani tudi Slovenci, je bilo 1836. 
leta 48 (15 Slov.), 1837. leta 28 (3 Slov.), 1838. 
leta 16 (4 Slov.), 1840. leta 15 (2 Slov.), 1841. leta 
7 (a Slov.), 1842. leta 2 (1 Slov.), 1843. leta 26 
(3 Slov.), il846. leta 16 (3 Slov.), 1846. leta U 
(1 Slov.), 1851. leta 21 (2 .Slov.), 1852. leta 28 
(1 Slov.), 1853. leta 39 (8 Slov.), 1854. .leta 22 
(4 Slov.), 1853. leta 20 (2 Slov.) in 1856. leta 10 
(1 Slov.). 

Po pristojnos.ti pride na Kranjsko 52 Ln na 
Štajersko 20 trgovskih pomočnikov, po rojstnem 
kraju pa imamo: 

Brežice 1, Celje 1, Dolenji Lazi 1, Hoče 1, 
Jurjevica (Ribnica) 1, Konjice 3, Kostanjevica 2, 
Lipovec (Ribnica) 1, Lisce 1, Ljubljana 6, Mari-
ibor 4 , Mrzla voda 1, -Novo mesto 2, Podzemelj 1, 
Postojna 1, Radgona 1, Ribnica 10, Sovnek 1, ' 
Središče 1, Sv. Jurij 2 , Šmarje 2, Šoštanj 1, Trav­
nik (Ribnica) 1, Tržič 1, Videm 1, Višnja gora 1, 
Stična 1 in Žužemberk 1. 

Število vpisanih trgovskih pomočnikov Slo­
vencev po starosti je iakolle: od 18 let 3, od 19 
let 5, od 20 let 7, od 21 let 3, od 22 let 7, od 
23 let 4 , od 2 4 let 4 , od 25 let 4, od 26 let 3, od 
28 let 1, od 39 let 2 , od 30 let 3, od 52 let 1, od 
53 let 1 in pa 4 brez navedbe starosti. 

Od trgovskih stroik so zastopane tukaj trgo­
vina z mešanim blagom (Spezerey, Material, Ge­
mischte Handlung, Nürnberger-Waaren) 34, trgo­
vina s tekstilnim blagom (Courend, Tuch, Mode) 
9, trgovina z železmino (Eisen, Geschmid) 2 in 
pa knjigovodje (Buchhallter) 2. 

Trgovski pomočniki so se izučili svoje stroke 
v raziličnih trgovinah, in sicer v Bratislavi 1, v 
Celju 4 , v Celovcu 1, v Konjicah 2, v Kostanje­
vici 1, v Kozjem 1, v Ljubljani 5, v Mariboru 5, 



V (Novem mestu 2, v Ptuju 1, v Sevnici 1, v Slov. 
Bistrici 1, v Varaždinu 2 in v Zagrebu 18, ni pa 
raizvijden kraj učenja za 7 vpisov. 

Interesantno je, da je bilo trgovsikih vajen­
cev največ vpisanih v letih 1851 (5), 1836 (4) in 
1854 (4), trgovskih ipomočnikov pa zelo dosti 
leta 1836 (15 ali 31,25»/o), potem leta 1853 (8 ali 
20,51 "/o), pa leta 1838 (4 ali 25 Vo) dn leta 1854 
(4 ali 18:18*/»). Ugotovimo tudi dejstvo, da je 
kakih 20 vajencev in ipomočnikov iz Ribnice 
ali njene okolice, potem iz Ljubljane 8. iz Ma­
ribora 8, iz Celja in okolice 8, iz Brežic 5 itd. 
Končno naj še navedem priimike iz obeh knjig': 

Arko (Ribnica, Sodražica), Baoher (Skocjan), 
Cehech (Ptuj), Conzillia (Zužemberlk), Deack 
(Ribnica), Dejak (Dolenji Lazi), Eingler (Ljub­
ljana), Futz (Kočevje), Gadner (Novo mesto), 
Gatsch, (Kostanjevica), Gerbez (Ribnica), Geyer 
(Videm), Gliha (Višnja gora), Gorsche (Ribnica), 
Hartnagl (Maribor), Heindl (Celovec), Hiegers-
perger (iMariibor), Hoenigg (Čadram),, Iilz (Rib­
nica), Ingolič (Velika Nedelja), Inzinger (Mari­
bor), Javorek ((Podzemelj), Kantezky (Mari.bor), 
Kayser (Hoče), Keiner (Zusem), Kerbitz (Trav­
nik, Ribnica), Kerii-Kehrn-jKherin (Ljubljana), 
Klemenčič (Maribor), Knaus (Kočevje), Koshar 
(Radgona), Kraiill (Maribor), Kuscher (Črno­
melj), Leber (Celje), Legan (iNovo mesto), Lil--

leg (Ribnica), Louschin (Ribnica), Lusner (Metli­
ka), Maly (Tržič), iMercher (Ribnica), Mesner 
(Šoštanj), Mikulioh (Ribnica), Mnrmeyer (Mari­
bor), iNamorš (Brežice), iNasko (Vransko), Nos-
sain (Ribnica), Orasohem (Ribnica), Osset-jOsseth 
(Sv. Jurij, Celje), Patriarch (Celje), Pollare (Mo­
kronog), iPeteln (Ribnica), Pichler (Lisce), Pi­
škur (Kostanjevica), RaJtschich (iSmarje), Paz­
nik (iLjubljana), Sapada (Sv. Jurij, Celje), Sche-
ga (Ribnica), Sohivitz (Tržič), Schnidensich (Bre­
žice), Seidl (Celje), Sever (Kostainjevica), Sharl 
(Ljubljana), Skardely (Gradec), Sollar (Sredi­
šče), Sattelscheg (Videm), Souvann (iSovnek, Ce­
lje), Startz {Ribnica), Steiner (Konjice), Sterger 
(Videm), Suppantsitsch (Šmarje), Trček (Ljub­
ljana), Tsech (Destinci), Unger (Konjice), Ur-
banohic (Stična), Vesselly (Travnik, Ribnica), 
Vinzenz (Višnja gora), Vugriinchich (Mrzla vo­
da), Walenchak (Kozje), Wanitsch (Krško), 
Wogrinecz (iBrežice), Wugrinz (Brežice), Zehner 
(Brežice), Zerme (Postojna). 

Lisac Ljuboutùr-Andrej 

OPOMBE 

/. Trgovačko-inchistrijska komora u Zagrebu, .sedaj njen 
arh.iv v Arhivu grada Zagreba. — 2. Drugi del evidence, ki 
obsega leta 1S76--1890, ne pride v poštev, ker v terni razletju 
ni vipisaniiih Slovencev. — 3. V oklepajih je na/vwlba kraja; 
pri imenih je obdržana izvirna ortografija. 

MUZEJSKE N O V I C E 

ZBIRKA GOTSKE IN RENESANČNE NOŠE 
V LJUBLJANSKEM MESTNEM MUZEJU 

V o k v i r u le tošnjega muze j skega t e d n a j e 
Mestni m u z e j v L jub l j an i odpr l 10. o k t o b r a 
svojo novo zb i rko gotske in r enesančne 
noše v l j ub l j an skem območju . 

Ko se j e Mestni m u z e j v L j u b l j a n i v le­
tih 1952 in 1953 po sestavi svo j ih sodelavcev 
vsa j v na jnu jne j šem obsegu zaokroži l , t a k o 
d a se j e b i lo mogoče loti t i ne samo d r o b n i h 
nalog iz d n e v a v dan, temveč t u d i zasnove 
o dokonanem okv i ru in vsebini razislkoval-
n ih in r azs tavn ih p r i z a d e v a n j v Mes tnem 
muze ju , j e 'bila s tem us tva r j ena pod laga za 
pos topno obdelavo posameznih n jegovih to­
rišč, k a k o r j e b i l a p red n e k a j m a n j k o t 
dvema letoana obraz ložena v posebni k n j i ­
žici. 

Poglav i tn i načr t i kul turnozgodovins ikega 
odde lka so se t eda j opredel i l i t ako le . P r e d ­
metno grad ivo , k i m o r a b i t i osnova in teži­
šče v s a k e muze j ske zb i rke , u smer j a raz­
i skave o zgodovini l j ub l j anske omike zla­
sti k s t avba r s tvu in topograf i j i , k noši in 
s t anovan j sk i k u l t u r i v š i ršem pomenu , v 
manjš i m e r i pa k d robne j š im muzeološkini i 

pog lav jem o p reh ran j eva ln i , g ledal iški , 
glasibeni, t i ska r sk i in šolski zgodovini . 
Os ta la poglavja iz p re tek los t i Ijubljeinske 
k u l t u r e so le b o r n o p r i k l a d n a za muze j sko 
ponazor i t ev a l i pa bodo obdelaaia v poseb­
nem ga le r i j skem oddelku . 

V zgodovini s t anovan jske k u l t u r e se po­
naša Mestni m u z e j razen P o k r a j i n s k e g a 
m u z e j a v Mar ibo ru in Mestnega muze ja v 
P t u j u z naj lepš im g rad ivom n a Slo^•enskem. 
Spomenišk i referat , k i j e b i l ustanovdjen 
1951 v p r o r a č u n s k e m okvi ru iMestnega anu-
zeja , j e že s svoj imi začetnimi p r e u č e v a n j i 
p r i speva l Mestnemn m u z e j u dolgo vrs to 
spomenišk ih v i rov o l j ub l j ansk i s t avbn i 
zgodovini in topograf i j i . T a k o j e b i la od 
t r e h f)oglavitnih nalog ku l tu rnozgodov in ­
skega odde lka his tor ična podoba l jub l j an ­
ske noše ed ina tema, k i ni bi lo o n j e j zbra­
nega nobenega grad iva , k a j šele da b i po ­
znali n j ene š tud i j ske osvetHtve. 

Spr ičo tega smo začeli 1953 zb i ra t i pisano, 
zlasti a r h i v a l n o g rad ivo o oblači lni omiki . 
To so b i l i zapuščinski inven ta r j i , oporoke , 
policijiSiki redi , mi tn insk i ak t i , t i ra l ice , opisi 
v v iz i tac i jah , r a č u n s k e kn j ige , r azno te r i 
spisi zlasti k ron i s t i čnega značaja in p a sta-



re jša zgodovinopisna dela, k i upoš teva jo 
tudi n j im Lližje aid celo sodobno grad ivo . 
Te vire , v razponu od p r v e po lov ice XVI. 
do XIX. stolet ja, smo lani do k r a j a p reg le ­
dal i . 

Temel jn i vir za zunan jo podoibo o obla­
čilni omiki pa so spomeniki upodaJbljajoče 
umetnosti . V starejših rokopisnih in knjižnih 
i lus t rac i jah isicer n i ibilo na j t i pomembne j ­
šega g rad iva , zato pa so upodobi tve našega 
s tenskega s l i ka r s tva pa itudi p l a s t i k e pogo­
sto imeni ten v i r za raz i skave o s lovenski 
noši . — Za l j u b l j a n s k o ozemlje segajo n a j ­
s ta re j š i umetnos tn i spomeniki o t em po­
g lav ju v p rvo polovico XV. s tole t ja . O d t l e j 
pa d o d r u g e polovice XVI. s to le t ja se za-
okroža jo zgodovinar ju noš v r azmeroma 
p rav v isokem števi lu . 

Za go t iko in renesančno nošo, k i p r e h a j a 
pr i nas okrog 1600 v slog zgodnjebaročne 
oblači lne omike , razpolagamo to re j s p r i ­
k l a d n i m i umetnos tn imi k a k o r tud i p isanimi 
v i r i . O s n o v n e poteze vmanjih znači lnost i o 
t a k r a t n i obleki so razv idne na jveč s fresk, 
m a n j iz p las t ike . P isano g rad ivo j e po svo­
j i h poda tk ih , k i zadevajo p r e d v s e m cene, 
način in izvor izde lave posameznih oblači l ­
n ih kosov, n j ihove s t anovske značilnosti , 
iz raze d ružben ih r azmer v modi in podobno, 
p r edme tno vse m a n j nazorno in zato v raz­
s tavnem, seveda pa ne raz i skova lnem p)o-
gledu d r u g o t n e g a pomena . P o r a b n o j e zla­
sti v l egendah ali v raznovrs tn ih , t ud i r i sa­
n ih dopolni l ih t eme l jnega umetnos tnega 
g rad iva . 

T a k o smo za p r v o sk len jeno poglav je o 
zgodovini noše v l j u b l j a n s k e m območju n a j ­
p r e j osikrbeli osnovne r azs t avne vi re , se p ra ­
vi us t rezne kop i j e iz s t enskega s l ikars tva . S 
spomenikov na ozemlju, k i mu j e b i la L j u b ­
l j ana v XV. in XVI. s tolet ju k u l t u r n o s re­
dišče, smo izbral i n a j t e h t n e j š e upodobi tve 
o značilnost ih t edan je oblač i lne omike in 
j i h kop i ra l i . O d s ep t embra 1954 do j u n i j a 
1995 so M a r j a n T r š a r in p a Leon Koporc , 
Vlad imir Makuc in Boris Sa jo vie kop i ra l i 

70 u s t rezn ih figur iz gotskih in renesančnih 
fresk in 12 podob b i s t r i škega k o l e d a r j a iz 
1415. Pe t im, šestim kop i j am stenskih s l ik 
s Sv. iPrimoiža nad K a m n i k o m in iz Hras tov -
Ija k a k o r tud i k o p i r a n j u gotske in rene­
sančne p las t ike smo se mora l i zazdaj še od­
reči zavoljo k r i žev in težav z dena r j em. 

P a tud i sicer n e b i b i l i k o s visokim s t ro­
škom te akc i je , če n e bi b i l i deležni pomoči 
Gospodar skega razstavišča, k i n a m j e omo­
gočilo tud i našo lansko občasno razs tavo; 
to j e obiskalo ok. 25.000 l j ud i , k a r pomeni 
za L j u b l j a n o doslej m e n d a najbol jš i obisk 
n e k e muzea lne p r i r ed i tve . Na podlagi t ega 
smo šele l ahko k o p i r a n j e uspešno konča l i . 
Podobno celotno iz rabo us t reznega b a r o č ­
nega umetnos tnega grad iva , k i j e p r a v t a k o 
že zbrano, p a smo si mora l i p r i h r a n i t i do 
niaslednjega le ta , ko upamo, da se bodo po­
nudi le ugodne jše možnosti za p rav i lno za­
okrožitev" tega r a z d e l k a v Mestnem muze ju . 

Ko s ta se letos spomladi izprazni l i v d ru ­
gem nads t rop ju d v e dvorani , smo se odlo­
čili , da bomo do dokončne p r e u r e d i t v e m u ­
zejske s tavbe, do izsel i tve S lovanske kn j i ž ­
nice, namenil i t a prostor zbirki gotske in 
renesančne noše , k i smo m e d t e m z n jo \̂  
posebnih r azs t avah podpr l i u v e l j a v l j a n j e 
P o k r a j i n s k e g a muze ja v Radovl j ic i in Mest­
nega miuzeja v K r a n j u . 

Pr iču joča s t a lna razs tava gotske in r ene ­
sančne noše v l j u b l j a n s k e m območju p a še 
ni i zvedena povsem do k r a j a . Vsebuje g ra ­
d ivo o formalni s t r an i svojega vp rašan ja , 
pogreša pa še sk l epe iz p reuč i t ev p isanega 
grad iva , k i bodo z legendami in man j š imi 
i lus t rac i j ami včlenjeni v zb i rko , ko bo 
d r u g o leto zak l jučena ce lo tna raz i skava o 
gotsiki in renesančni inoši, k i j o j e Mestni 
m u z e j uvrs t i l v svoj k n j i ž n i p rog ram. 

A tud i v sedan j i obl iki j e ta zb i rka mimo 
Stei r ische Traoh tenha l l e v Avs t r i j i edina v 
S redn j i Evrop i p a tud i s icer e n a od zelo 
r edk ih , k i se ponaša z g rad ivom ne samo o 
po lpre tek l i , t emveč tud i o s r edn jevešk i 
oblači lni omik i . ^„^^,„3 g .̂ 

Udeleženci i>o;ivcfovanja s lovenskih konservaiorjev v Pomurju 
v dueh 28.—51. septembra 1956 pred gradom v Beltincih 



POSVETOVANJE SLOVENSKIH 
KONSERVATORJEV V POMURJU 

V Sloveni j i smo imeli doislej dve posveto­
vanj i konse rva to r j ev : po p rvem tovrs tnem 
zborovanju v Spl i tu je bilo lani d rugo zve­
zno posve tovan je k o n s e r v a t o r j e v v L j u b ­
l jani , letos pa so se p rv ič izbrali s lovenski 
konse rva to r j i v Mursk i Soboti . 

Sp l i t sko posve tovanje j e bi lo zamišl jeno 
kot p r v i p reg led spomeniškovars tvene de­
j avnos t i v d ržav i i n zavoljo tega ni moglo 
rodi t i d r u g i h sadov, k a k o r da j e u t rd i lo do ­
ločene s trokovne poglede, uveljavilo po­
t rebo po t rdn ih o rgan izac i j sk ih okv i r ih te r 
omogočilo udeležencem, da so si ogledal i 
spomeniško g rad ivo de la Da lmac i j e . —• 
L j u b l j a n s k o posve tovanje j e naprav i lo k o ­
r a k n a p r e j . P r e d v s e m j e b i lo v teore t ičnem 
delu nače t ih mekaj pomembnih novih v p r a ­
šan j , k i so b i la pe reča n a j b o l j v S loveni j i 
(o estetiki in dokumentarnost i p r i spomeni­
ških posegih, o g radovih , t ehn i šk ih spome­
n ik ih in podobno) , razen t ega so si mogl i 
udeleženci ogledat i vrs to znač i ln ih spome­
n ikov p o vse j Sloveni j i . Spričo po t reb , k i 
j i h j e pokaza la d iskusi ja , j e bi lo škoda , d a 
že t a k r a t ni b i la s p r e j e t a v p r o g r a m zboro­
v a n j a o b r a v n a v a zvez med spomenišk im 
vars tvom in u rban izmom. — Za posvetova­
nje v P o m u r j u pa l a h k o rečemo, da j e v 
vel iki m e r i us t r eg lo p r a v t e j p o m a n j k ­
l j ivosti . P o obš i rn ih p r i kaz ih zgodovine in 
spomeniškega i n v e n t a r j a v P o m u r j u j e b i lo 
med d r u g i m v siklepih zagotovl jeno vse­
s t r ansko sodelovanje konse rva to r j a i n u r ­
ban i s t a s tem, d a j e b i lo p r ipo ročeno o k r a j ­
nemu l j u d s k e m u o d b o r u \ Mursiki Soboti , 
n a j n a d a l j u j e z i zde lavo reg iona lnega na­
čr ta , p r i čemer j e t r eba izgotoviti spomeni -
škovars tven i e labora t (v p o k r a j i n s k e m me­
rilu) kot njegov ses tavni tlel. O b t em j e 
t r e b a poudar i t i , d a so se prv ič p r i nas n a 
t a k e m forumu razk len i le ozke me je kon-
se rva to r j evega dela. P rav i lnos t p r i zadeva ­
n ja vseh, k i so že več let čut i l i po t rebo p o 
t a k e m nač inu de la , k i zagotavl ja večj i 
d ružben i in te res za spomeniško dediščino v 
posameznost ih in v p o k r a j i n s k e m o k v i r u , j e 
b i la s t e m po t r j ena . Sicer pa j e že v sami 
udeležbi n a zborovan ju t r e b a ugotovi t i oči­
ten n a p r e d e k : med tem k o j e v Sloveni j i 
k o m a j s l a b a deset ina konse rva to r j ev {niti v 
vsakem o k r a j u ni to mesto zasedeno po s t ro ­
k o v n j a k u ) , j e b i lo udeležencev nad šes tde­

set, med nj imi tud i de legac i ja u rban is tov in 
v r s t a domač ih p reds tavn ikov , k i so vsi 
p lodno sodelovali p r i delu posve tovanja . 

Ni pa b i l sp re j e t s amo omenjeni načelni 
sk lep o sodelovanju , m a r v e č j e naše zboro­
van je tud i prec iz i ra lo delovni način, k a d a r 
g r e za spomeniške posege: konse rva to r j e 
po ugotovi tv i zlborovanja k o t odgovorna 
s t rokovna oseba dolžan p r i t egn i t i k de lu po­
t r ebne s t r o k o v n j a k e (od tehničnih izveden­
cev do urbanis tov) , z aka j samo n a t a nač in 
m o r e b i t i n jegova odločitev vses t ransko 
podpr t a . K a k o j e l ahko t ako sodelovanje 
uspešno, j e med d r u g i m pokaza la o b r a v ­
nava spomeniških posegov n a Selu. 

P r i r e d i t e l j e m j e t r eba pr izna t i , d a so do­
b r o p r ip r av i l i t u d i t e rensk i del jKJSvetova-
nja . Udeleženci so si namreč mogH ogleda t i 
domala vse na jznač i lne jše spomen ike Po-
m u r j a , še več, p r ed nami so razgrn i l i tud i 
dobršen de l v sakdan jega ž iv l jen ja l jud i ob 
s lovenski me j i . Ob i sk i p r i lončar j ih , po va­
seh, po g rašč inah in c e r k v a h , na naf tn ih 
pol j ih — vse to j e dalo zaokroženo podobo 
o ž iv l jen ju tega de la s lovenske zemlje , k i 
j e do nedavnega živelo v senci graščin, zda j 
p a si u t i r a pot v sodobnejše ž iv l jen je . Nič 
ni čudnega , če j e b i l poseben p o u d a r e k dan 
p r av en tografsk im spomenikom, s a j j e Po-
m u r j e spr ičo posebnih zgodovinskih oko­
liščin oh ran i lo od vseh s lovenskih dežel 
na jveč p isanega bogas tva te vrste . Ni n a j ­
manjš i uspeh posve tovanja v tem, da j e 
spr ičo vsega, k a r P o m u r j e na mikavnos t i h 
p remore , b i la n a k a z a n a pe r spek t iva za tu r i ­
s t ično i z rabo t e dežele, k i dobiva, k a k o r 
b e r e m o zadnje tedne, bol j še p rome tne zve­
ze z ostalo Sloveni jo . — Za vse tiste, k i j i h 
na zborovan ju ni bi lo, pa j i h m i k a spome­
niška posest s lovenskega Pomur j a , bo ne­
dvomno dober kaž ipo t posebna pub l ikac i j a , 
k j e r b o d o na t i sn jeni vsi refera t i s tega zbo­
rovan ja . 

V splošnem j e t r e b a po t emtakem ugoto­
viti, da j e bilo pomursko posve tovanje slo­
vensk ih konse rva to r j ev uspešno t a k o v 
s t r o k o v n e m k a k o r v mani fes ta t ivnem po­
g l edu : u t rd i lo dn uvel jav i lo j e poglede o 
š i roki povezanos t i spomeniške dediščine s 
sodoibnim ž iv l jen jem, p o m u r s k i m j a v n i m 
de lavcem pa j e da lo p r i znan je za uspešno 
dosedan je delo in vzpodbudo za p r ihodn je 
napo re pr i o h r a n j e v a n j u in smot rnem izpo­
po ln jevan ju spomeni ško-pokra j inskega p r o -
fila dežele . ^^^^ g,,^; 

l i l i 



Z G O D O V I N S K O B R A N J E 

Zbornik Primorske založbe Lipe. Koper 
1956. 105 str. Za urednišk i odbor B. Magajna. 
Tisk t i skarne Jadran v Kopru . 

Založba L ipa v K o p r u j e izdala p rv i zve­
zek svo jega zibornika pač iz namenom, d a 
odpomore n a ta način jKwnanjkanju pub l i ­
k a c i j , k i b i ob ravnava l e zgodovinsko in 
k u l t u r n o p re t ek los t inašega P r i m e r j a . S tega 
stal išča j e zamisel o vsako le tnem izda ja­
n ju t akega zborn ika v sekako r pobva lna , 
posebno k e r j e I s t r sk i zgodovinski zborn ik , 
k a t e r e g a p rv i zvezek j e izdalo le ta 1953 
Zgodovinsko d ruš tvo v K o p r u , n e k a k o za­
mrl . — Uredn i šk i odbor zbo rn ika j e pova­
b i l k sode lovan ju naše na jv idne j še znan­
s tvene de lavce i n t a k o j e vsebina tega 
zvezka p r e c e j boga ta . Uvodno mes to zavze­
ma obš i rne j ša r a z p r a v a prof. Mi lka Kosa o 
imenih n e k a t e r i h k r a j e v v S lovenskem P r i -
m o r j u , v k a t e r i av to r — najbol jš i poznava­
lec zgodovinske topograf i je naš ih k r a j e v — 
na osnovi svoj ih boga t i h zb i rk izpiskov dz 
raznih a rh ivov p r i k a z u j e r azna imena k r a ­
jev , ko t so se le- ta upo rab l j a l a v t e k u časa. 
N e k a t e r a segajo še naza j v r imsko dobo, 
d r u g a so nas ta la šele ob nasel i tvi Sloven­
cev. Posebe j o b r a v n a v a vpl iv k r š č a n s k e 
c e r k v e i n fevdal izma na k r a j e v n o imeno­
slovje — p r v e na i m e n a š tevi ln ih k r a j e v , 
imenovan ih po raznih sve tn ik ih , d r u g e g a na 
imena g radov . Vsa r a z p r a v a j e podrobno 
d o k u m e n t i r a n a z navedbami r azn ih obl ik za 
k r a j e v n a imena v vir ih . — M i r k o Rupe l j e 
poda l v k r a j š i r a zp rav i lep p reg led našega 
slovstva n a P r i m o r s k e m v s tare jš i dobi . P o 
k r a t k i omembi na j s t a r e j š ih s lovenskih za­
pisov v rokopis ih iz srednjegia v e k a s t ega 
področ ja , o b r a v n a v a obš i rne je de lovanje 
slov. p ro t e s t an tov i n osvetl i delež , k i ga j e 
P r i m o r s k a p r i speva la k osnovam s lovenske 
knj iževnost i . P o m e m b e n p r i s p e v e k j e d a l a 
tud i p r o t i r e f o r m a c i j s t a kn j iževnos t do 
konca XViIIlI. s to le t ja . — S področ ja e tno-
graf i je j e obš i ren p r i spevek M i l k a Mat iče-
tova, k i o b j a v l j a zapis p rav l j i ce Bra t in 
l jubi , ko t m u jo j e p r ipovedova l nep i smeni 
p r av l j i č a r T r e n t a r Marinčič . R a z p r a v a j e 
op reml j ena z vsem znans tven im a p a r a t o m 
in n a v a j a tud i d r u g e inačice t e p rav l j i ce , 
zapisane v p r e t e k l e m s tole t ju . — Vinko 
Šr iba r j e p r i speva l p reg led a rheo lošk ih del 
n a Kopr skem v let ih 195l2—^1955, p r i k a t e r i h 
j e b i lo odkr i t i h p r e c e j zanimivih na jdb , 
p redvsem pa so važne t iste, k i d o k a z u j e j o 
zgodnjo nase l i t ev teh k r a j e v po Slovencih. 
— (Memoarnega znača ja j e p r i spevek Jo­
žeta P a h o r j a o uči te l j s tvu v Slov. P r i m o r j u 

in Is t r i v le t ih 1906—1-926, v k a t e r e m av to r 
opisuje b o j slov. uč i te l j s tva za s lovensko 
šolo, k i j e mnogo pr ipomogel k t emu , da j e 
p r imor sko l juds tvo ostalo v n a r o d n e m 
oziru složno, obenem pa j e z bo rbo pro t i 
fašizmu bi lo t ud i b o j za na rodno in socialno 
osvoboditev. — V k r a t k e m č l anku opozar ja 
P. P . n a p o t r e b o po zb i ran ju poda tkov o 
deležu Slovencev p r i k u l t u r n e m in gospo­
d a r s k e m razvo ju Trsta, da se tudi v tem 
pogledu k o r i g i r a j o t rd i tve i ta l . av to r j ev o 
čisto i t a l i j anskem znača ju Trs ta . — P r e ­
gled na jnove j š ih dogodkov n a T rža škem 
poda ja J. B. in ana l iz i ra s t an je po sk len i tv i 
Londonskega sporazuma, k i j e d a l osnovo 
za m i r n o soži t je obeh na rodov na t em pod­
ročju. — B. Š a l a m u n poroča o dese t le tn ih 
napor ih in uspeh ih zdravs tvene s lužbe v 
Slov. P r i m o r j u in opozar ja na n u j n a v p r a ­
šanja s tega področja . — Zak l juček zbor­
n ika obsega ta le tno poročilo založbe o de­
lovan ju od us tanovi tve da l je in pa b ib l io ­
grafski p r eg l ed n jen ih i z d a j . 

Varstvo spomenikov V. 1953—1954. Glasilo 
Zavoda za spomeniško vars tvo LRS. Ljub­
l jana 1955. 199 str. 

M e d pub l ikac i j ami , k i u tegne jo zan imat i 
tudi b ra l ca , za in t e re s i r anega za k r a j e v n o 
zgodovino, j e nedvomno Vars tvo spomeni ­
kov, k i ga le tno izdaja k o t svo je glasi lo 
Zavod za spomeniško vars tvo LRS. Zadnj i 
zvezek za 1953 in 1954 — izšel šele 1955, — 
j e p r e c e j obš i ien . 

Teore t ično s t r a n spomeniškega va r s tva 
o b r a v n a v a F. Stele v r azp rav i o es te t ik i dn 
dokumen ta rnos t i v r e s t a v r i r a n j u spomeni ­
kov, k j e r p r i h a j a av tor na pod lag i š tevi ln ih 
p r ak t i čn ih p r imerov do zak l jučka , da m e d 
n j ima p r a v z a p r a v ni naspro t ja , t emveč d a 
se obe l a h k o idea lno dopo ln ju je t a . — V ob­
močje k u l t u r n e zgodovine sega r a z p r a v a 
F. Basa o organizac i j i spomeniškega v a r ­
stva v s lovenski pre tek los t i , k i da je l ep 
preg led te važne k u l t u r n e de javnos t i n a na­
ših t leh . O b e n e m pr inaša tud i p reg led 
spomeniško-vars tven ih predpisov do na jno­
vejše dobe in seznam delavcev na t e m pod­
ročju. — N a c e Sumi r a z p r a v l j a o spome­
n i škem v p r a š a n j u v L j u b l j a n i , k j e r razčleni 
obseg spomeniške L j u b l j a n e z u rban i s t i č ­
nimi enotami in spomenik i raznih s t avbn ih 
in ume tnos tn ih st i lov, po tem p a p re ide na 
u k r e p e , k i b i j i h b i lo t r eba na red i t i za 
ohran i tev podobe spomeniške L j u b l j a n e , 
upoš teva joč p r i t em funkci je , k i j i h t em 
delom mesta na laga sodobno ž iv l jen je . 



Glede a rheo lošk ih spomenikov j e b i l te r i ­
t o r i j L j u b l j a n e razde l jen na 14 s ek to r j ev . 
Pr i loženi k a r t i p r i k a z u j e t a u rban i s t i čne 
enote in spomenike 1., 11. in l i l . r e d a in 
ozemlje Emone z n j en imi p redmes t j i in po-
kopal išči , v r i san imi v t loris današn jega me­
sta. — Isti av tor r a z p r a v l j a v posebnem se­
s t a v k u o tol iko 'd iskut i rani reši tvi vp raša ­
n ja iKoslerjeve hiše v zvezi z u red i tv i jo 
poda l j šane Ti tove ceste. — T e h t e n j e p r i ­
spevek a rh . M. Musica o p r e u r e d i t v e n i h de­
lih v 'Novem mestu v pogledu regenerac i j e 
h is tor ičnih mestnih j e d e r , k j e r opisuje de la 
v Novem mestu v zvezi z modern izac i jo ce­
ste Ljubljana—^Zagreb. — M. Z a d n i k a r po­
roča o res tavrac i j i c e r k v e v Zgornj i D r a g i 
p r i St ični , k i j o j e ve r j e tno g rad i l vzpo­
r e d n o s stisko baz i l iko s red i XII. s tolet ja 
franc, s t avben ik Mihael in k i p r e d s t a v l j a 
enega lepih man j š ih spomenikov r o m a n s k e 
a r h i t e k t u r e na Slovenskem. — J. iKlemenc, 
vodja a rheo lošk ih i zkopavan j v Šempe t ru 
v Sav in j sk i dolini, poroča o na jdb i t emel ja 
r imske n a d g r o b n e k a p e l e in o n jen i konser -
vaci j i . iNa n j em bo ka sne j e iz oh ran j en ih 
delov r e k o n s t r u i r a n a cela kape la . — O no­
vih odkr i t j i h p r i spomenik ih r o m a n s k e 
a r h i t e k t u r e poroča M. Zadnikar . Med n a j ­
važne jše š te jemo odkr i t j e po lkrožno apside , 
k i dokazu je n e k d a n j o »zunanjo ali vhodno« 
kape lo v p r v o t n e m obzid ju s t i škega samo­
s tana ; da l je j e b i l na K r a n c l j u nad Škofjo 
Loko i zkopan spodnj i de l g r a d u s s tolpom, 
o b d a n i m z j a r k o m iz XI.—XII. s to le t ja , p r i 
farni c e r k v i v S ta r i Loki pa temel j i gotske 
in v n j e j romanske j u ž n e aps ide s t a r e cer­
k v e iz XIII. tstoL, po rušene 1863. — Tehno­
loško pomemibna s ta č l anka M. Musica o 
p rav i ln i ob ravnav i ome ta na a r h i t e k t u r n i h 
spomenik ih i n M. Vidmar j a o u p o r a b i in 
vrednos t i r azn ih konse rva to r sk ih fotograf­
sk ih metod. — Poroči lo o delu r e s t av ra to r ­
skega odde lka j e p r i speva l M. Šubic, kon-
se rva to r ska za leti 1953 in 1954 za umet -

.nos tne spomen ike D . Komel j in iM. Zadni­
k a r , za spomen ike N O ß pa E. T u r n h e r . 
A. P i s k e r n i k poroča v pog lav ju o va r s tvu 
p r i r ode o prob lemih in na logah t ega va r ­
stva, o gorsk i s traži i n dveh m e d n a r o d n i h 
kongres ih v zvezi z va r s tvom pr i rode . — 
Na k r a j u poda ja B. T e p l y piregled de la 
s lovenskih muze jev v let ih 1953—4954. 

Igor Vrišer, Razvoj prebivalstva na ob­
močju Ljubljane. L j u b l j a n a 1956. Knj ižnica 
Kron ike , zvezek 2. 67 str . , 19 slik, 2 d i a g r a ­
ma in 7 zeml jevidov v pri logi . 

Kot d rug i zvezek Knj ižnice K r o n i k e j e 
izšla iz t i ska r a z p r a v a Igor ja Vr išer ja o 
razvo ju p reb iva l s tva na območ ju L j u b ­
l jane . Razp rava j e nas ta l a ob izde lav i u r b a ­
nis t ičnega nač r t a mesta L jub l j ane , ko j e 
bilo p o t r e b n o izdelat i tudi anal izo r azvo ja 
p reb iva l s tva . Avtor j e p r ikaza l poleg rast i 
in p a d a n j a š tevi la preb iva ls tva v mes tu , 
p redmes t j ih in obmest ju t u d i n e k a t e r e po­
sledice u rban izac i je , r a z r a ščan j e mes ta in 
p r e m i k a n j e ui<bansfce m e j e ter n j ihovo od-
ražan je n a rast p reb iva l s tva . O č r t a l j e po­
samezne cone mestnega vpliva okol i mest­
nega j e d r a . Po teore t ičnem p r v e m poglavju , 
k j e r r a z p r a v l j a o osnovnih e lement ih , k i 
k a r a k t e r i z i r a j o u r b a n s k o nasel je in n je ­
gove cone, p redmes t j a i n obmest je , p r e i d e 
v nas l edn jem poglav ju na k o n k r e t n i p r e ­
gled u p r a v n i h sp rememb, ka j t i v s a k o k r a t n i 
popisi p reb iva l s tva so bi l i v tesni zvezi z 
' adminis t ra t ivno razdel i tv i jo . Razvo j u p r a v ­
ne razde l i tve j e p r i k a z a n v g lavnih po tezah 
od konca 18. s tolet ja, b o l j podrobno pa od 
s r ede p r e t ek l eg a s to le t ja vse 'do u r e d i t v e 
novih občin (komun). Tret je poglavje obrav­
n a v a popise p reb iva l s tva od p rvega zanes­
l j ivejšega, k i j e b i l izveden 31. ok tob ra 1857 
do zadnjega v le tu 1953, nas lednje pa a n a ­
l iz i ra s topnjo u rban izac i j e v mes tu samem, 
v p redmes t j ih , v u rban iz i r an ih , p o l a g r a r n i h 
in čisto a g r a r n i h nase l j ih okoli L j u b l j a n e . 
T e m u sledi na tančne j ša anal iza r azvo ja p r e ­
b iva l s tva v mes tu in obmest ju . Ta r a z v o j 
p r i k a z u j e t a t u d i dodani tabe l i , k i v p ro ­
cen t ih kaže ta r azvo j p reb iva l s tva v nase l j ih 
m e d 1869 in 1953 in razvo j p reb iva l s tva p o 
razdobj ih . R a z p r a v a j e opreml jena s sed­
mimi zemljevid i , k i p r ikazu j e jo u rban iz i ­
r a n a in a g r a r n a nase l ja v obmest ju , po ras te 
p reb iva l s tva med posameznimi š te t j i , g iba­
n j e le- tega m e d 1869 in 1953 in posebe j 
g iban je n a mes tnem območju . 

Razp rava , k i j e op reml j ena s podrobn im 
znans tven im apa ra tom, b o nedvomno zelo 
kor i s t i l a u rban is tom, geografom, s ta t i s t i -
k o m in zgodovinar jem, o'benem pa da l a 
vzpodbudo za podobna de l a za d r u g a naša 
mes ta i n nase l ja . ^ ^ 

Tiskano in iizdano v Ljubljani 1957. Tiskarna »Toneta Tomšiča« v Ljnbljani. Klišeje izdelali kl išarna »Ljudske pravice« 
v Ljubljani in »Gorenjskega tiska« v Kranju. Odgovorni urednik Zvone Miklavič , za izdajatel ja odgovarja Jože Sorn 



KOMUNALNA BANKA LJUBLJANA 
60-KB-l 

Več let ipo osvoboditvi je 
Narodna banka FLRJ s svoji­
mi republišikimi centralami in 
krajevnimi podrnžnicami ne 
le vodila državno denarno go-
sipodars'tvo, amipaik je tudi v 
glavnem opravljala vse bančno 
iposilovanje ,po celi državi. V 
zadnjih letih pa je organski 
razvoj družbenega gospodar­
stva privedel v večjo siprošče-
nost bančnega sistema. Nara­
ščajoča specializacija gospo­
darskih organizacij in njiho­
vega uidejsitvovanja je vedno 
bolj zahtevala specializacijo 
tudi v bančnem poslovanju. 
Zlasti pa je postajallo nujno 
večje ujpostevanje krajevnih 
posebnosti in ipotreb pri raz­
deljevanju kreditnih sredstev. 
Vse to je vedlo v postopno 
specializacijo in delitev banč­
nega sestava. Zakonita podlaga 
za to je bila dana v uredbi 
o bankah in hranilnicah, ki je 
stopila v veljavo konec janu­
arja 19i54. Po tej uredbi oprav­
ljata bančne posle Narodna 
banka FLRJ in komunalna 
banka; toda Zvezni svet more 
ustanoviti še druige banke ter 
jim predpisati delovno pod­
ročje. 

Vendar :SO krajevni ljudski 
odbori po državi in itudi v LR 
Sloveniji začeli ustanavljati 
komunallne banke selle v prvi 
polovici leta 1955 in sicer ve­
čidel tako, da so na novo usta­
novljene komunalne banke 
prevzele dotedanje iposloval-
nice Narodne banke. V posa­
meznih predelih LR Slovenije 
je omrežje komunalnih bank 
že precej iz,polnjeno. 

V ljubijanisikem okraju je v 
Ljubljani šest podružnic; ra­
zen tega so komunalne banke 
še v Domžalah, Grosupljem, 
Eamniiku, Litiji, Medvodah, 
Rakeku in na Vrhniki; poleg 

tega obstajata še ekspozituri 
v Polju in v Šentvidu pri 
Ljubljani. 

V celjskem okraju so sedeži 
komunalnih bank: Celje, Ko­
njice, Laško, Mozirje, Šmarje 
pri Jelšah in Žalec. 

Goriški okraj ima eno ko-
mumalno banko v Šempetru 
pri Gorici. 

V kočevskem O k r a j u ni no­
bene komuinalne banke. 

V koprisikem okraju so ko­
munalne banke v Kopru, Ilir­
ski Bistrici in Piranu. 

V kranjskem okraju so ko­
munalne banke v Kranju, n a 
Bledu, v Radovljici, Skofji 
Loki in Tržiču. 

V Mariboru so tri podruž­
nice, v mariborskem O k r a j u 
pa so komunalne banke še v 
Dravogradu, Lenartu, Preva-
Ijah in Slovenski Bistrici. 

V pomurskem okraju so ko­
munalne banke v Mursiki So­
boti, Gornji Radgoni in Len­
davi. 

Po ena komunalna banka je 
v Novem mestu in Ptuju. V 
triboveljskem okraju je komu-
nallna banka v Sevnici. 

Vseh komunalnih banik v 
LR Sloveniji je 41 in dve 
ekspozituri. 

Komunalne banke so kra­
jevne banke ter je njihova de­
javnost namenjena ipospeševa-
nju lokalnega gospodarstva. 
Zato so ipo svojih vodilnih 
organih povezane z okrajnimi 
in občinskimi ljudskimi od­
bori, s katerimi skupno rešu­
jejo ikrajevno gospodarsko 
proMematiko v okviru pred­
pisov. Tako so komunalne 
banke vedno na tekočem s po­
trebami, možnostmi in pro­
blemi gospodarskega življenja 
v občinah in okrajih. Za stva­

ren im skladen razvoj gospo­
darstva v posamez-niih občinah 
je potrebno, da so posamezne 
iposilovme enote komunalnih 
bank v svojem gospodarskem 
delovanju samostojne ter spo­
sobne za hitro reševanje go­
spodarske problematike na 
svojem območju. 

Zaradi notranje poslovne in 
organizacijske povezanosti pa 
je prav, da banke enega okra­
ja, ki je gospodarsko zaokro­
žena celota, tvorijo organiza-
cijsiko enoto na ta način, da 
se v vsakem okraju organizira 
ena komunalna banka koit 
osrednja banka vseh komu­
nalnih bančnih enot v okraju. 
Le tako je možno izvajanje 
enotne gospodarske im kre­
ditne politike v okraju, ki je, 
kot rečeno, gospodarsko za­
okrožena celota. Lažja je tudi 
smotrnejša in hitrejša razde­
litev bančnih sredstev. Poslo­
vanje skupne komunalne ban-
(ke v okraju je za celoto ren-
taihilnejše, kot bi bilo poslio-
vanje posameznih bank, ker 
vse bančne enote nimajo ena­
kih pogojev za rentabilnost 
svojega poslovanja. Osrednja 
banika lahko nudi podružmi-
cam dejansko pomoč v obliki 
revizij, instrukcij, pravne 
službe itd., česar bi si iposa-
mezne banke ne mogle urediti. 

Sestav komunalnih bank v 
LR Sloveniji je kolikor mo­
goče prilagojen dejanskim 
krajevnim potrebam ter se 
ustrezno item potrebam organ­
sko razvija, širi in utrjuje. 
Tako morejo komunalne ban­
ke najlbolje izpolnjevati svojo 
nalogo kot krajevne bartke ter 
odločilno in uspešno sodelo­
vati s krajevnimi družbenimi 
organi za dvig družbenega go­
spodarstva in splošnega živ­
ljenjskega standarda. 



INENATOGRAFSKO 
" P O D J E T J E 

Ljubljana, Cankarjeva cesta 1 
TELEFON 03-470 

SEZNAM FILMOV ZA PRVO TROMESECJE 1957 

KINO UNION: 
•ital. barvni film GIUSEPPE VERDI 
amer. barvni film KLEOPATRA 
amer. barvni film BRODVAJSKA USPAVANKA 
amer. barvni film BEG IZ GVAJANE 
amer. barvni film BOSONOGA GROFICA 
ital. barvni film PLAZA 
amer. barvni film PEKEL POD NIiCLO 
amer. barvni film DALJNI HORIZONTI 
amer. barvni film POKLICI »U« — ZARADI 

UMORA 
franc, barvni film SENTJERNEJ9KA NOC 
amer. barvni film RDEČE PODVEZIiCE 

KINO KOMUNA: 
SOV}, barvni film (DVANAJSTA NOC 
amer. barvni film NA RAZPOTJU 
amer. barvni film UMIRAM SREČNA 
amer. barvna risanka NAŠI ZVESTI 

PRIJATELJI 
amer. cinemascop MED NEBOM IN ZEMLJO 
amer. film OČKA IN MAMA 
amer. oinemasoop VZHODNO OD RAJA 
angl. film SKOZI PEKEL 
amer. film UPORNIK 
amer. film VZHODNA — ZAHODNA STRAN 
angl. film MADLENA 

KINO SLOGA: 
amer. barvni film ČLOVEK S PUŠKO 
amer. barvni film OVERLAND — PACIFIK 
amer. barvni film ŠTIRJE JEZDECI 
poljski film SENCA 
amer. barvni film KOMANCI 

KINO VIC: 
ital. film KRUH, LJUBEZEN IN FANTAZIJA 

I.— ÎII. del — repriza 
amer. film URA OBUPA 
amer. vistavision film UJEMITE TATU 
ital. film V ZANKI VENERE 
amer. barvni film DOLINA NASILJA 

KINO SOČA: 
amer. barvni film KARNEVAL V TEXASU — 

repriza 
amer. barvni film STEZA SLONOV — repriza 
amer. barvni film NA DALJNEM SEVERU — 

repriza 
amer. barvni film KVARTOPIREC Z MISISIPIJA 

— repriza 
ital. film SCAMPOLO — repriza 

Dobavljamo 

vsakovrstna dioptrinirana, 

zaščitna ter sončna očala, 

razne lupe, 

žepne mikroskope itd. 

Popravljamo daljnoglede, 

barometre in mikroskope^ 



v L D U B U A N I 
R e s l j e v a c e s t a 28 — T e l e f o n 30-555 

P o š t n i p r e d a l 158, t e k . rač . pri 60-KB-1-2-291 

Pro izvaja : 

plin, koks, katran 

Izvršuje : 

plinske instalacije 

P o p r a v l j a : 

plinske naprave in plinske aparato 
(kuhalnike, štedilnike, 

kopalne in sobne peči) 

lz p o l i z d e l k o v s e s i a v l j a p l i n s k e 
s o b n e p e č i za p l l n a r n i i k i p l in In b u t a n 

VELETRGOVINA 

Prehrana 

L J U B L J A N A 

Titova cesta 21 a 

nudi 
po konkurenčno 

nizkih cenati 

vse živilske artikle, 
kolonialno blago, 
delikatese 

in alkoholne pijače 

SLOVENIJA AVTO 
U V O Z N O 

I N T R G O V S K O 
P O D J E T J E 

Ljubljana 
Prešernova c. 40 

Uvoz - prodaja 

na veliko 

motornih 
vozil vseh vrst, nado­

mestnih delov za motorna 
vozila, dvokoles in njih nado­

mestnih delov, avtogum, sploš­
nega in električnega avtomate-
riala, avtomobilskega orodja 
in pribora ter gradbenih 

strojev domače kon­
strukcije 



G R O S I S T I C N O 

T R G O V S K O 

P O D J E T J E 

MERKUR 
L J U B L J A N A 
Trubarjeva cesta 29 

Telefon 30-628, 30-638, 22-270 

Poštni predal 46 

nudi 

svojim odjemalcem 

veliko izbiro 

modnega, 

konfekcij ske ga 

in galanterijske ga 

blaga 

kakor tudi 

razne uvožene 

predmete 

po nizkih cenah 

O visoki kvali tet i I 

in nizkih cenah 

se izvolite osebno prepričat i 

v našem skladišču i 

ojektiranje 

visokih, nizkih 

in vodnih gradenj, 

notranje opreme, 

instalacij, 

urbanističnih In 

zazidalnih načrtov 

ter razmnoževanje 

na papir 

T e l e f o n : 32-11>, 20-816, 23-121 

Brzojav: 

SPLOŠNI PROJEKTIVNI BIRO 
L3UBL3ANA 



INiDUSTRIJA 
PLUTOVINASTIH IZDELKOV 

L J U B L J A N A 

Celovška cesta 32 

BR'ZOJAV: PLUTA L J U B L J A N A 

P r v a t ova rna za p rede l avo p lu te v Slove­
nij i se j e osnovala le ta 1912. \Do nac iona l i ­
zaci je .sta dbsta ja l i dve t ak i podje t j i in to 
obe v L jub l j an i . N j u n a zmoglj ivost se j e v 
sociallistični Jugoslavi j i po nacional izaci j i 
in združi tv i poveča la za d v a k r a t , povečal i 
so se asor t iment i , mehan izac i j a in stori lnost . 
D a n e s k r i j e pod j e t j e poleg vseh p o t r e b v 
Sloveni j i t u d i večj i de l p o t r e b v d r ž a v n e m 
mer i lu , p redvsem osk rbu jemo živi lsko p r e ­
delovalno indus t r i jo . Pod je t j e j e zgradi lo 
v 1. 1955-56 nov obra t n a Viču p r i L jub l j an i , 
k j e r i zde lu je kva l i t e tne izolacijsike p lu tas te 
i zde lke , p redvsem izolaci je za vse v r s t e 
m o d e r n i h h ladi ln ic in k lavn ic , s k r a t k a vseh 
pros torov, k i so podvržen i ve l ik im toplot ­
n im, akus t i čn im in v ibrac i jäk im s p r e m e m ­
bam. Z osvoj i tvi jo t e inove p ro izvodnje bo 
podje t je v nas ledn j ih le t ih podvoj i lo v r e d ­
nost svo j e p ro izvodnje t e r s tem omogočilo, 
da me b o več po t r ebno uvaža t i t ov r s tn ih 
izolac i j za g radben iš tvo . 

I zde lu jemo: p lu tas te zamaške vseh vrs t , 

a lu -zaporke za pivo, kis lo 
vodo itd., 

kronsike zapo rke za zap i ran je 
vseh vrs t s tek lenic , 

izolac i j ske plošče e s p a n d i r a n e 

in i m p r e g n i r a n e t e r p lutov 
zdrob. 

fse posle tuzemske in mednarod­
ne špedicije (izvoz, uvoz, tranzit, 
carinjenje, tranistfK>rtno zavarovanje, 
vozninske T e k l a m a c i j e , transiportne 
kalkulacije itd.), javna skladišča, 
oskrba dostave blaga na dom, last­
ni industrijski tir, avtomobilski pre­
vozi itd. vam hitro in solidno izvrši 

G l o b u s -
špedic i ja 
LJUBLJANA 
Titova cesta 33 

s svojimi poslovalmcami: BEO­
GRAD, Gavrile Principa br. 8, tel. 
27-054, CELJE, Mariborska 12, tel. 
26-28 (ildko), CELJE, Titov trg 5, tel. 
21-78 (mednarodna), JESENICE, Go-
sposvetska 29 , tel. 254, HRPELJE-
KOZINA, tel. 25 , MARIBOR, Mlin­
ska ul. 1, t d . 50-32, PREVAL JE, že­

lezniška postaja, tel. U, REKA, Ni-
kole Tesla br. 2, tel. 52-60 (loko), 
REKA, Lulka, tel. 28-10, NOVA GO­
RICA, carinarnica, tel. 24, SEŽANA, 
železniška postaja, tel. 65, ZAGREB, 
Boakovičeva 34, tel. 27-020. 

Poleg tega razpolagamo z lastni­
mi sklladisči na Reki v ulici R. Ka-
taliniča Jeretova br. 4, od koder 
odpremljamo vse pošilljike ob ja­
dranski obali, na otoke, .kakor tudi 
v inozemstvo. 



L J U B L J A N A 
T I T O V A CESTA 31 

U v o z i n i z v o z ' 
š p e c e r i j s k e g a i n i 

k o l o n i a l n e g a b l a g a ' 

Poštni predal 2 0 0 
Telefon: 3 0 - 6 4 1 , 3 1 - 5 5 2 , 3 1 - 0 1 3 

Brzojav: MERCATOR LJUBLJANA 



L J U B L J A N A 

N a b a v n o p r o d a j n i o d d e l e k 

i n s k l a d i š č e : T i t o v a 3 3 

U p x a v a : P a x m o v a 3 3 

Izdelki 

kovinske predelovalne 

industrije za gospodinjstvo, 

kmetijstvo, obrt, 

industrijo in gradbeništvo 

B r z o j a v : 

M E T A L K A L j u b l j a n a 

P o š t n i p r e d a l 2 0 2 

T e k o č i r a č u n 

p x i N B 6 0 1 - T - 5 7 

T e l e f o n i : 

U p r a v a 3 0 - 0 0 8 

K o m e r c i a l a 3 0 - 8 2 1 

R a č u n o v o d s t v o 3 2 - 7 9 4 

P r o d a j n o - n a b a v n i 

o d d e l e k i n s k l a d i š č e 

3 2 - 7 4 1 i n 3 1 - 1 8 5 



vabi vsa gosipodarsJca 

ipodijetja in ustanove, 

da alötivmo sodellujeijo 

na njegovih, strokovnih, 

gos(podarSkih sejmih 

Koledar sejmov v 1. 1957 
30. III.—?. IV. 1957 

II. sejem mode in usnjarstva z mednarodno udeležbo 

25. V.—2. VI. 195? 

Sejem prometnih sredstev z mednarodno udeležbo 

29. VI.-? . VIL 1957 
II . mednarodni sejem embalaže 

3. VIII.^ll. VIII. 1957 
n . jugoslovanski ekspertni sejem 

4. IX.—15. IX. 1957 
I I I . mednarodni vinski sejem 

28. I X . - 6 . X. 195? 
I I . lesni sejem z mednarodino udeležbo 

26. X.—3. XI. 1957 
IV. mednarodni sejem radia in telekomunikacij 

Gospodarsko razstavišče vam izdela tudi vse vrste propagandnega 
materiala, projektira in izvršuje ureditev in aranžiranje razstavnih 
prostorov ter izvršuje 

vsakovrstno reklamo in propagando po naročilu. 

POSLUŽUJTE SE NAŠIH USLUG! 
PRIJAVITE PRAVOČASNO SVOJE SODELOVANJE! 
RAZSTAVLJAJTE NA NAŠIH STROKOVNIH SEJMIH! 

Popust na železnici: 25"/o za osebni prevoz iu 50 "/o za prevoz blaga. 




